














Het 

EERSTE DEEL 

t 7 f 7 

van Het 



VERLICHTENDE 


Alle de Vafte Kuften ende Eylanden 

©an scfjceï 

WEST - IN DIEN. 

Soeomnenbe ban 6e 

LINIE tEQUINOCTIAEL, 

OFTE 

RIO AMASONES; 

Gaende noordwaert door het Canael van Bahama , ende 
eyndigende aen het Noordelijckfte van Nieu-Nederland , 
voortgaande benoorden Tarra-Neuf. 
ftïg meebe 

Alle de Caribes en Weft-IndHè Eylanden. 

SJ0et een Hlaere ïStfciEtjbinge ntt felöer t üert&oonfntse tn öeeïe ötermgeboegïjüe See-Uaerten / 
afle be ^abensl / ïSebieren / ©aepen / ÜSeeben / kópten en hoogten / féer curieus op fijin brfjoojlijcfte ©ootuS 
ftoogte selegt / en betften met og&monge bet panripaelfïe Eanöen 5 en op toat coerë en beerfjept fpbanmafitait* 
beten geïeegen jijn. jBet gtoote hofren en Mijt öp malSanöeren ge&?acBt/ upt bemeejle etbatenfle J^cB&perg en 
gituiiröeöen gaec epgene onöetbonöene / en aftepcïsettmge. 



DOOR 

Arent Roggeveen. 

Liefhebber Mathematicus , profeffie doende in de zelfde Konft tot 
MIDDELBURG in ZEELAND. 



t*A M S T E L D & M. 

*©efneeürii / 43eb?oc&t en Uptgegeben boo? pieter goos, 
m Compagnie met ben Authsur. 

Ma Privilegie voor 15 Jareu. 
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X T R A C T 

U.vt de 

J 

PRIVILEGIE. 

E Staten van Hollandt ende Weft-Vrieflandt, hebben aen 

Pi eter Goos, Kaertemaker tot Amfterdam, en Arent Roggeveen, 
Mathematicus , op haer verfoeck toegeftaen , geauthorifeert ende geo&royeert, 
gelijck fy authoriferen ende o&royeren mitsdefen , dat defelve alhgen in onfen 
Provintien ende Landen, fullen mogen drucken , doen drucken , uytgeeven 
en verkoopen , het Boeck genaemt Het BRANDENDE VEEN, verlichtende de 
Kaften van Africa en America ; kwelck voor defen noyt meer gefien , ofte in J t licht is 
geweeft : by een gebracht , en vergadert door den voorfe. Arent Roggeveen, Ma- 
thematicus , enPiETER Goos; ende dat voor den tijdt van vijfthien eerftkomende Jaren. 
Verbiedende allen ende eenen ygelijcken , hetfelve Boeck in ’t geheel of ten deele , in 
eeniger manieren naer te maecken , te drucken , te doen naer te maecken ofte drucken , 
uytgeeven ofte verkoopen , ofte elders naergedruckt , binnen onfen Landen van Holland 
ende Weft-Vriefland te brengen , te verhandelen ofte verkoopen , fonder confent van de 
voornoemde Pieter Goos, en Arent Roggeveen, op verbeurte van de 
naergemaeckte , gedruckte , ingebrachte , verhandelde ofte verkochte Exemplaren , ende 
een Peene daer en boven van fes hondert guldens , als breeder by deOrigineele Brieven 
daar af , te fien is. Gedaen en gegeven in s Gravenhage , onder ons Groot Zeegel. 

JOHAN de WITT , vt. 

Ter Ordonnantie van de Staten» 

He RB. van Beaumont. 


X 

y~ 



DEDICATIE 

^yien den Hooghgebooren , Doorluchtigen Forft , en Heer 5 

Zijn 

KONINCKLYCKE HOOGHEYT 

WILHELMUS III, 

Prince van Orangie , en Najjauw , enz . 

Capiteyn , en Admirael Generael van de Vereenigde Nederlandfcbe Provintieri* 
Erf-Stadhouder van Holland, Zeeland, Weft-Vriefiand en Utrecht; 


Als mede 

De E. Groot Mogende , en E. Mogende 

HEEREN STAATEN 

Van de voornoemde Provinciën , 

Mitsgaders 

De E. Mogende Refpeiïive 

COLLEGIEN der ADMIRALITEYTEISJ 

Aldaer. 


Doorluchtige Vorft 3 Wel Edele en Moogende Heer en , 

Ben ten hoogften verplicht 5 de Voorzaalevan 
mijn Brandende Veen^ op tepronckenmet 
de Eertijtelen van fijn Conincklijcke Hoogheyt 3 en 
U E . Groot M. en E. M . welcke Doorluchtige 
Namen door degantfche Weereld geroemtzijn; 
om dat de onfhiymige Golven desOceaans op uwe fc hou de- 
ren ruft: foecken. 


Doorluchtige Vorfi , Wel Edele Heer en , 

Nadatick lange Jarenmyfelven hebbe heefig gehouden 
in ’t oeftenen van de Wiskonit, en nu al een ruymen tijd my 
hebbe laten gebruy eken, om y der een indiefelfdeKonft: te 
r onderwijfen , en byfonderlick in de Loffelijcke Zeevaert ; het 
welck my gelegentheyt heeft gegeven om alle Zee-havenen 
te befchrijven; niet dat ik ooit getragt hebbe and ere Werc- 
ken te copieren, ofte te verbeteren ; maer te befchrijven 
een volkomen nieuwt Werck, datnooitinde wereld is gefien 
als nu. % lek 


Ick hebbe dan begonnen van de Canary Eylanden, daer 
alle andere Zee-Boecken eyndigen : foo voortgaende tot 
Cabo de Bona Efperance ; als mede de gantfche Kult van 
America tot Rio Amazones; en’tfelve verdeelt in drie Dee- 
len. Het Eerjïe Deel is dit 3 ’t geen ik tegenwoordigh fijn 
C onïnkl. Hoogheyt 5 E. Groot M.en E. Af, opofiere ; waer naer 
de Stuurlieden m een igtej aren hebben verlangt 5 en niemand 
is tot noch toe geweeft die fulcks heeft ter hand genoom en. 
Hebbe my dan verftout 5 t felve te beginneren my toegeruft 
met alle die wapenen dienoodig waren. Maer daer in zijn- 
de , bevond ik ’t felfde my geen kond: , maer een onuy tfpree- 
kelijcken arbeyd en kofte te zijn; voelende oock veel be- 
knibbelinge van de Nijd. Dus ftond ik ffcil. Hebbe dan my 
felven op ’tlefte tegen alle woefte tempeeften opgerecht, 
en geen arbeyd noch koften ontfien ; eti in den tijd van thien 
Jaren ’t felfde gebracht , foo als ’t fijn Coninckl. Hoogheyd 5 
E. Groot M. en E.M. alhier word opgeoifert. 

Ick dan in acht genoómen hebbende uwe Coninckl. 
Hoogheyt s>E. Groot M. en E. M. voorforge over de voort- 
fettinge van de Lojfelijcke Zeevaert : en defe mijnen ar- 
beyd niet anders is als een Licht der felfde 5 waer in alle 
Diepten , Droogten , Klippen en Zanden , alle Havens, 
Bayen Rivieren , en loop van Stroomen, klaer woorden 
befchreven , alle opdoeninge der Landen woorden ver- 
toont. Hebbe my dan te vrymoediger verftout, fijn 
Coninckl. Hoogheyt , E. Groot M. en E. M. defen mijnen 
arbeyd, met eerbiedigheyt te Dediceeren en Op te dra- 
gen; ter wijle die niet anders is ftreckende, dan ’t ge- 
meene beft en welvaert, ten dienfte van ons lieve Vader- 
land j te vorderen: Verfoecke die mach zijn onder de 
befcherminge Uwer Edele Wijsheyt. 

Hierby eyndigende^ den Alderhoogften ootmoede- 
lijck biddende , dat hy alle uwe raedflagen , tot welftand 
voorfpoedig make: en U Koningl. Hoogheyt , E. Groot M. 
enE. Af in langdurige gefondheyt beware. 


Middelbnrgh in Zeeland, 
lo.February 16 - 5 . 


Blijve uwe Coniagl. Hoogheyt , E. Groot M. en E. M. Heer en , 

ü E. Trouwhertige, verplichte, ootmoedige Dienaer, 

Arend Roggeveen. 


Op Het 


Tytel-Bladt 

En Af beeldinge van den Mathematifen Liefhebber en Poëet 

O 

AREND ROGGEVEEN, 

Op Dit BOECK, 

Genaemt 

Het BRANDENDE VEEN, 

X 

Et Beeld van Arend Roggeveen, 

Sal u het eerfte Bladt verthoonen , 

Door Konft, na ’t leeven , foo gefiieên. 

Om , met fijn Boeck , by ons te woonen. 

Het Brandend Veen, ontleent fijn vuur, 

Soo dat fijn konft , door ’t onderlbécken ^ 

Komt tot volmaecktheyt , en poftuur. 

Dit toont fijn Pen door Kaert , en Boecken. 

De Engels blaafèn ’t Veen in brandt : 

De vlamme Ipreyt figh na het weften : 

De fpranckels vliegen door het landt , 

Den Koopman , en Matroos ten beften. 

Een ander fpeelt , en toont een rol , 

Tot danck , en lof, aen hem gegeven. 

Dit Boeck is voor , en achter vol , 

Tot Zeemans hulp , door hem gefchreeveit. 

Om laegh ftelt fich een ieder fchrap, 

Om Konft- en Scheep-tuygh vaft te binden 3 
Soo dat een groote weetenfchap , 

Door moeyte en arbeyd , is te vinden. 

De Gloobe ftaat aan t vaft Gebouw , 

Daar Stuurmans boogh de hoogt kan peilen: 

Of fchoon de Maan fich kleed in rouw, 

Gy fult Amerika bezeylen. 

f J. 5P. S, Slingert recht- 
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Het 


BOE 



SPREECKT. 





Öe wonder gaet het oöck ! ’k waer eer ft maer kleed tan zaden 
Het geen een rouwe hand ftrooit in geploeghde Aerd : 

| lek wies in overvloed , mijn huit was dick beladen , 

Men ruckt’ my van den fteel , en bind my wel verga er £ 
H| By een , en dompelt my te gronden onder water , 

Om dat ick rotten fou , van d’aengegroeide ftam , 

Men haelter my weer uit , en breeckt met veel gefnater» 
Met Iwijngel ende braeck mijn Lenden : dus iek quam 
Tot meerder ongemack van hekels fcharpe tanden ; 

Waer door ick wierd gemat tot vlas en (node ftiuit. 

Doe wierd ick weer een plaegh onder der Vrouwen handen» 

Die maeckte tot een draet mijn lijf en gantfche huit. 

Dit was noch niet genoegh , doe wierd ick door veel flagen 
Van flechte Wevery , gebracht tot Linne doeck : 

Doe quam mijn meefte ramp en reden om te klagen 
Te velde bracht men my om bleecken >- ach wat Ipoock 
Was dit ! noit ruft had ick , by dagen noch by nachten $ 

’k Stond efter dit al uit , ick wierde fchoon en wit ; 

Doe was ick wel bemind , de Vrouwen my veel achten ,* 

Maer laes ! noch meer verdriet nu in mijn boelem fit 
Men fnijd en kerft al om , men fteeckt en naeit mijn Lenden, 

Men maeckt my tot cieraet , men leght my in boffet. 

Doe was ick hoogh van ftaet , want Prins en Koningh wenden 
Haer , met haer Koningin , op my in ’t Bruilofs bed. 

Dus leefd’ ick lange wijl in alle werelds minnen i 
Maer ’t fchijnt de tijd verflijt al wat de tijd vergaerd, 

De tijd gaf aen de tijd my droeve tijd van binnen , 

So dat ick , door de tijd , wierd als een flet op aerd , 

By mishoop vuilen dreck wierd ick op ’t left gevonden , 

Een kleen en vuil gewin löght my van daer by een ; 

Doe wierd ick , ach eylaes i lo jammerlijck verflonden , 

Dat ick nau welen hiel door ftampen van de Heen , 

Die door de fnelle wind my al hebben gebrijlelt 5 
En als’t verbrijfelt waer, verlamelt my te gaer. 

Ick w r as weer fchoon en wit , leer helder opgevijlelt : 

Doe was ick w’eer de geen gelijck gy liet my daer % 

** d’Een 


Soo niet , hy voeghd hem felfs tot Mydas Elëls quafte ,* 

Soo ja , gy fult door tijd van kind* worde tot man , 

U Vader lal fijn vlijt aenwende waer hy kan , 

Om ’t eerfte welen van u Lichaem te doortaften 

En horen yder een van alle ’s Werelds ende, 

Daer u ontfteke Veen tot hulp van yder brand $ 

Gy weet , fijn Pen die traght rondom Neptunes ftrand 3 
Om meerder openingh den Stierman toe te fende. 

Wel , dit is dan genoegh : reyft by d’Americana , 

Daer noit geen toorts of licht den Stierman dienftigh waer? 
Toont dat u brandend Veen alles verlicht fioo klaer , 

Van d’even dagh en nacht aen ’t wilde Land Caiana : 

En gaet fo langs de Kuil: van ’t filver munt van achten , 

Benoorden na den Beer , en ftrekt fo weftwaert op ; 

’t Gantfch Nova Spangien dat verlight gy bergh en top » 

En al d’Eylanden daer gy klip en fand moet wachten. 

Soo voorts na Florida en foelie vloed Bahama , 

Tot de Verginy-ftroom , alwaer men faeit en plant 
Toeback in overvloet : oock het Nieu Nederland 
Verlight die , en draeght forgh voor uwe goede Fama* 

Soo gy nu dienft kunt doen op alle vremde Stranden » 

U Vader fal u niet laten als gy nu bent , 

Neen , maer hy lal u dan uitlpreyden tot het end 
Van ’t zuyder Africa , en Brafilifche Landen. 

Gaet dient dan yder een te Water op de Schepen, 

By Koopman op’f Kantoor ; om met een foelie öogh 
Te reyfen Zuid of Well: , waer ooit gedacnten vloogh t 
Weeft dienftbaer tot gerijf voor al die naer u grepen. 

’tls my genoegh dat gy tot dienft van die meught Ichrijven, 

Die met een foelie Kiel doorploeght Neptunes veld , 

Gy weet mijn vlugge veer is altijd 1b geftelt. 

Dat ick dit doende , ben , en hoop altijd te blijven 

U E. Dienjlkrejde 

Arent Roggeveen, 




Van ILjg d Amefc 
tot Jüo ~WysL . 


, Fol. i 

Befchrijvinge van de Kaert N°. i . 

J>trecftente ban 

CABO de NOORT 

Tot 

RIO W I A> 

<5n 

’t E Y L A N T C A J A N A. 


Van Beweften Rio Amazones. 



©mant uptter ftoraenbe / 
enöe berbaït Betoeften Rio a- 

mazones , Ofte Betoeffeï öè 
Noort-Caep , Öïe ÏOOpê Öatt 
Ö002 Öe Sibtet A rowary 3 tóe 
ontrent 10. a 12. mijlen Betoe* 
frm öe Noort-Caep ïfpt / fefc= 
menöe Upt in Rio Amazones. 
<©ej e Sibier Arowary , Begint 
t’epnöen ïjet ïaege bof geboomte / ettöe ijet tS 
affïijcB en moöber-gtottöen / ïjeBBenöe in te ©aer- 
teegïj 4/ 5/a 6Babem : öe fttecfange ouu? Arowary 
té eerjt ontrent jupf-toefr / öaer naer 3upöen / enöe 
taer nae oofHupt-ooft / öan toeter topten 5 enöe 
Bomt ten ïaetften toeter nooot-ooft upt m te Stoier 
Amazones , ofte boot te SSancfi tóe boo? öe punct ïecijt 
ban Cabo Arowary , gelegen ontrent 4 o minuten öe^ 
ttootöen te linie. 

WA.ERSCHOÜ WINGE. 

S @o pemant guam Ö002 öe Stoier Arowary te $eti^ 
ten/ tóe moet aïïeCftefïoppcn/ oftefbuöe te Brei 
terugge ö®ben/ om ö’eftrao?tónatre jtroomtóebaer 
tocppaffeert : ente boómamentfijcB fbo moet göp ïjet 

féttenbOOjCabo de Arowary , Ottt met jEjOOylj toflttt 
ober te 23 ancB te ïoopenin t’e Stoter Amazones. 

©efe Stoter Arowary , ofte tooe-pafFagie Binnen 
’é Santé/ tóe fhijt te toeft-ïjoerftbanRïo Amazones 
ban te Suft af rot een Optant/ fijnte Carpcery, ofte- 
ïaeg <Spïant boï 23 oomen , antere ftggen Contjnen 
<£pïanöt : beeïe 3tjn ban geboeien tat ïjet feiöe boor öe 
toanftroomen / aïtaer ban ïjet fitjck ofte troubeï-toaetr 
foute aengegroept 3511/ geÖjcBaïéop3ootantgema^ 
mieren op te aSeeufiije/ ente anöereJNroomen/ meer 
gcfdpet. 

Van Rio Waripoco. 

10 te felbe Stoter Arowary, boot aen ’t epnöe te 
1 toijöe 23 odjt/Bon;t nodj een Stoter genaemt Wary- 
poco, toanneer aïémen taer té/ foo té ntea nodj om 
trent 2 mpien Betonlen Arowary, aïfbo tat Rio Aro- 
wary , ftjrt Begin eerft neemt aen tetoefr-3ijöe 2 mijlen 
Beooften Warypcco , ofte foo ïjet anöcre noemen Car- 
rypapoecy ; t’onfe nOCtttenïjet Crabbeboere , mteié 

plegen ontrent 09 2 graten noo’ter-Bjeette, 


Van R. Maypurogh. 

T 0 fee feïföe SfttBorïjt / ontrent 5 mijïen Betoeffttt 
1 Warypocojïept Maypurogh, atttece feggftt May-pa- 
ry,ban taer ontrent 6 mijïen om te noojö/té Rio Cay- 
purogh , ofte fommtge feggen Cafpurogh : aï in öe 
fetoe gftbocïjt ban Arowary : menïjeeftobet aïfïjjeït 
en moöter-gronöt / ten mmften 3 baöem/ enöe bito 
nen in Arowary 6/ 8/ a i o baöem/ aï B?aeB toaetcr. 

hemett mte 3 euïen/ tóe tocpe ontrent 
HÜlf / sSijrft te Butóettfïe gefïmte ïïintt taer 

b an upt tofjjt m te isme/ ïjet toeldfte Bp onfe natie foo^ 
tant® Befocgt & 1 

Van Rio Aricara. 



en moööer, 35r.De een Stoirefte ofte ïMeeme boo? fSarc^ 
ïten / ban taer toeft-nooet-toeft ontrent 1 2 mijïen / to 
R 10 Cary pura , ban reöeöjt&e toijtte / ïjeBBenöe boot te 
Stoter een SSancït ban ïjarte Ken / ban ben eetten 
ïjotdi tot ten anteren: op te ooït-jijtetó’tgoetfet^ 
ten op 4 feaöem. ©efe Stoter (ent in ’t lantftijnp 
Arycary. ©an taer toeft ten junten ontrent 6 mijïen/ 
té te Stoter A ryC ara , beft Stoter fïreeftt jupöer in/ 
aen öe ooft-3tjöe ftrenit een SSancftaf/ tóe men moet 
ftftoutoen/ foo tat men toe! 4a 5 mijïen Betoeftett te 
Stoter moet loepen haer Rio Caper wacko , ofte Bp Bet 
^pïanöt ’ttoeïcb boos Rio Caperwacko ïeoïjt/ ioo* 
pente tan aïjco nae te bafïe Üufïban Capar waca , ttt? 
te jtnii aïfooïat^éöeüuftop 3 04 - batemj torfjtoï 
adjt nemente op ïjet boepnoemte Stf / ïjet toeiefe te 
Kaert u botoomentuieft aentoijft langs te örptenfïe 
gefïtpte ïïtrae/ tót een groote Stoter / ente loopt 
ïjeeïbeer in’tEantt. 

Van Waiapoco. 

T 0 te feïföe Stoter ïept coeB Waiapoco aen te 
I toefi-3yöe / Demjeptotgcïs gtitjck Arycara , toeï ber^ 
fïaentc ïjet mjenïen ban te groote Fmiet Bomettoe 
uptter Scu > actij te Stoter s a iotnijïm op(ïe5epït/ 
öaer leggen 5 a 6 panter aïtoaer De' Stoter Wiapo- 
co öKï]t Bp ré. 

Wiapcco ntoetmtnïsn^ ïjet toeft-etinbe in Bomen 
M ' op 


2 


Van Calo de IV oor t , tot Kt o Wia , en *t Vylant Cajana. 

Van Rio Wanuary. 


op 4 baDettt / ljoubenbebett23ergïjCaripe rerfjtöooj 
gjteben / fooöamrrtj Dat gfju Ijem aen Jgrtup’boo# firn 
bomt: cnöe niet Hëbtte ^rijrepcn mengfjt gijn De BM 
ttaDer bomen tot op i . babem / al facljte Mep gronbt 
Johannes de Laet berljaeltiïfoüo 5 66 . ban neep an^ 
bete ïübierenbic Ijooger tn De Cïtbict leggen : bic Daet 
ban b’eebet Begeert / Die leefeDen felfOen JtutljeuralS 
betljaêtt is. 3jn ’t begin ban Defe CÖbier / op De Ijoecb 
ban Rio Wanuary , tS een £)0?p genaemt Wynypoco. 


H <St tnbomen ban Defe Cïibier is Mippigfj enbunt/ 
enoocbcnDicp: onfé Jbrfjeepen jtjn öaec getoëeft 
tn Den jaece 159 »/ berljalen Datmorafligfj Santis/ 
Dan gcenbolcben tooonbe/ enDe Dat atbaetbeelCro 
co dillen Maten. 



Van Rio Caparwaca. 

R io Caparwaca is een tameöjebe groote 3ibier / 
IjebbenDe tn De mont een <£?nlattt / tontomnteteen 
25ancb / enDe 5 a 6 mijlen itmetoaert fpeept Defelbetoel 
in 2 a 3 fpmnten / D’een ;unDen' D’anbet ooft en toeft. 
<0p {jet boo jfetjeeben <6trfant tn De Sxüïtec / 3 ijn foo beel 
Papegayen , ettDê anDet fefjoon $ütnm «Sebogeïte enDe 
ooebfcïjoone Meerkatten, Datpemant DaerboraenDe/ 
jfjet geijooe faerüeft / ban toegen aï ’t geroep Dat De 
bieren maeeben. 

{Banneet Dat men boo? Caperwaca bomt / foo fuït 
SÖP ontrent4a 5 mijlen een föfipbememen/ ofte een 
Meun <£?planöt/ loopt Dan tufjcljen {jet <öplant enDe 
De bafte &uft/ en anebert Daet op 4 babem/ foo fuït 


sïw mbf tütbier ban Caparwaca ften/ gefijcb of Daet 
3 Bergen tn lagen ; Dan fjet té foo niet/ bermitS Die 
op De tofft-jijDe leggen: foo gijp Daet tn begeert/ foo 
mint Dooft-jijDe ban De Stoter Caparwaca, Daet bont 
gïtp insomen / enDe 3euïenDe langs De iSancb / Die ban 
De ooft-3tjDe afbomt/ foo bont gijp met misDoen. 

Van Rio Cauvo. 

R io Cauvo moet men ban De toeft tnbomen / fdjou^ 
. tocnDe fjet föf/ of De g>ant-23ancb/ Die ban De 
ooft bomt. ^e Natoer ts booe acn 2 baem Diep Jlijcb 
gtonbt/ enDe bimten 4 a 6 babem : iangfjs betïnftiS 
Doo?gaenS nodfj al ftijeft en moDDer-gtonDen tot Rio 

Wia , en ’t Eylant Cajana. 


Befchrijvinge van de Kaert N°. 2 . 

g>ttecbenDe ban 

’tEYLANT CAJANA 


R I O 


Tot 

O R A N A M A. 



Van Rio Cajana. 


Xn Rio Couvotot RioWia, tsDe 
toets meeft nooeDen Deöibiet Wia 
gaet tuffrfjen fjet <Unïant Cajana en= 
De De bafte Stoft in.' en loopt beet unt 
SanDt nae ’t feggen ban fomnuge. 

Öet «gpïant Cajana , ofte foo fjet 


fomnuge noemen Gowatery , t'Sbetooont bp Shebayos , 
enDe beneffenS Den oberblcet ban <6ebogéit ' 
ten en Bis alietoilOeBercbenS/ en anDet milt Die 
men Dan ban bebomen / boo?namentlijcb aenDte 3 ÖDe 
Daet Caiana in See b alt / toant fjet <Lhiiant leut tuft 
fcljen De Stbteten W« en Caiana : Ijet fëlf De is een b&< 




Paskaert van de 

r VAX West ini>: 

)treckende van. ‘Rio 'Wia 
Lat ‘Rio SoronamcL 


■Jyuytfc/je. vn/biJLTS in. eert t 








T an ' 't Ejlant Cajana tot Rio Soranama. 


quame Ifabm op 4 a 5 badem toaterë / boos §>rftepen 
ban berfcpenöe grootte ; op de geprele ïtoft is n iet een 
fooüattigen tïecde te bekomen. dommige noemende 
taeede Pan Caiana den Crpangèi Cïeeöe / ont dat die 
tnffcpende Oplanden ais een tmangei oftedite-poeeb 
bertpoont ; dorp die nae Caiana toii / die moet tufs 


jêpen de bier Onlanden om / grindt d’untterfte geftipte 
%mc in de üarrte amtogft- Cnör ontrent 6 a s mij* 
ïen bande «ibier Caiana ooft-teaert, iegbt neep een 
Mippe / bp de üMden genaemt Hocaiary , ende bp 
on^ genaemt de Conftabei / daer ban men ttoftpen 
bepde dooe. 



Vervolgh van’t Eylant Cajana. 

D 3 |t Cpiant leggende boa? de Sibier Cajana, ais 
meermaei gefegpt / i$ een groote beftpermmge 
bos? de Kibier Caiana , gebende ban naturen ttoee 
feïjoone 23 aterpen om Canon op te planten tot be= 
fcpermmge ban de öpant/ ende foo bequaem aïë pu 
mant ttaer bonft foude botmen mabem 

W A E R § C H O tï WI NOB, 

S rn pemant guame tuffepen de bier Cuianden / eto 
de ’t galant boben berpaeit/ genaemt Conftapd, 
quame doojteioopen/ fai tod dienen djiefrreben fijn 
roers noo’öelijcber te fteïïen ais oadinaris ƒ om de fleren 
fte ftroom / die om de toeft baït / die u ebentod genoegp 
5ai afdüjben' om een reepte roers te bonnen beftebes 
tien/ béftroutoeu pfttban 3ai boïdaen pebben / 300 
gpp raaer mits toater in 3epit / taffilpn ’t Cpiant Ca- 
jana ende de bafte ïiuft op 4/ 5 / a 6 badem diepte / bont 
met mitsdoen. Cenooft rittoefte jBam maernt at- 
pier bofte ^ee. 

Van Rio Caurora. 

S Oo men ban de ooft bomt / ofte ban Rio Caiana , 
ende begecrende naer Rio Caurora , 300 moeten 
bunten dedfteCpianden / die ontrent ooft-nooft-ooft 
ban de Vitoer f Zeetoaert ïcggen omtoopen / toant 
binnen is’tbupï en ruöfigp : de gront ontrent deUn 
bier is ieanigp / ende pet Supcber-net dat daetbait 
is ped fenpnigp , toant pet doet de tonge ftoeïïen / 
ende pet beneemt de fpjaeebe. • 

Van Rio Uraco. 

D e eoerb ban Caurora tot Rio Uraco , is OutTCTlt 
toeft-noojt-toeft 10 a 1 s mijlen/ paflerendeRio 
Carazawyny tot Uraco , aidaer balt goet Settcrpcut : 
de inbomft ië aen de toeft op 2 badem > toant aen de 
üoft-yijde ftrerfst een 3ant-punet af. 

Van Arwacas. 

O .Uitent bier mijten op de booenoemdc roers / ië 
de Snoept ofte ©o?p Arwacas : Coe onfe natie 


aidaer toamt / dde bregen fp renen gouden sirent / 
ftoaer een ïïeaeï ban adjten/ die bp deSpigefetenen 
niet en toaer geefrimeert. 

Van Rio Amona. 

R io Amona ië een toftde Uibier / ende peeft een 
diep Canad / ende een fndien afgangp ban toa* 
ter; foo dat daer geen ^rpepen in en bomen > toant 
de |ttirfers fdjeuren unt de grondt 
andere 3 e^tmAimouaip om Meun iKibtttten/en^ 
de is ban bnpten ondiep : 

-tnaer deKaertendip ran daer ban öefteït3p'n / die 
3pn geitjcb gpp 3ien bont i dat de Utoierpemredeigcb 
toift open doet met itoee Ciiianden in de mondt ; dorp 
de diepte ende poeöanigpedenban ieb niet anders öe? 
fepnjben : dan farrtoatpte nacder öeriept 

Van Rio Moraiawyny. 

\T 5 Ctt Rio Uraco tOt Rio Mcrafawyny , is de COetS 

v ; ontrent noojt-toeft ten toeften 30 rapten defe 
föbier tunrt ban 3ommige gefegpt toe! toie mpïen in 
demont toptte3pn * ende ent fturSmne-toarrtë/ om 
trent een tmjtf/ ende fó bol ban Cpianöen / en beeïe 
fpjupten ban bïepne ïïibieren / ende ië tori 5 o mgien 
fóngp / ende 4 a 5 badem diep. 

Nader Bericht , van onfe Natie 

my ter hant gekomen. 

D 5 fe seggett datMorafawany 300 tori aendeooft- 
aiS aen de toeft-3ftde ban mgebomen toerden : 
in ’t midden leggen ttoee Cplanöen met een gant- 
baneb tiree-toaert / die men op pet ïïoot ban mijden 
op 4 / ende ’t mmfte op 3 badem 300 bed aen de ooft- 
ofteaendetoeft-3pöe/ de gront ië bafte biew. 

Van de Rivier Surynama. 

V la Mcrafawyny tot Surynama , is een 3 lipbete 
tiuft met een boet-frrant / aen de oofr-3gêe fs Dn? 
badem toaters / ende binnen 4/ 5 a 6 badem : in ’t in> 
bomen 300 t aift of men tegen de toal .aensepidc 

35 2 ban 


4 Van Rio Sof mama tot Rio 'Demerary, 

bm tegen mt rotte punct / te te «teer m tfccm aïbaer fteecht em jant-ptmct af get bterfe mm fcgoo# 
te!é - Doeg foo teae mm te coft-goerfs fcoat gepafftert ten moet met toat f^ee-temt te ftrften/ gelfjcb De 
&/ foo fut men be «teer open. gefopte Stee u acttegft / jntefomen teteft-jtjbe 

natte in oa ttee m onöetijaif DaDem / De frïföe is ttee 
Van R io Soronama. teftm tejt/ Doeg geel bteete 

V in Surynama tOt Rio Soronama , |S DOOrgamS 
ent supöere «uft tot bpDegoeeft ban Soronama , 

Befchrijvinge van de Kaert N°. 3 . 

J>treetenDe ban 

RIO SORONAMO, 


Cot 


R I O 


E M E R A R Y. 


Fan Rio Cupanama en Duyvels Kreech 



mits foafer. IDamteer ggp naer Rio Barbiezos af# 
temt naer Demerary , foo paffcert ggp teeg tel bgf 
«teerm / geftjeb Dm boornoemDen Goliath De felbe 
geeft OÖergefonDm / ais Rio Waybary , Rio Maka- 
wijn , m Rio Maybaka , met HOCg mt jDPTUpt m 
een Kreecft : aïgter moet niet IwfonDetS te Dom boe# 
fen 5 om Dat gp Dacr gantftg gem openmgf) m Doet / 
noeg geen Dikten en fielt / bertroute Dat get felbe 
maer boo? Mepn ©aertupgg te ^aDDe Den feïbm Go. 
liath notg int ïeben gebleben / mm 3onDeDaer ban 
beter berïicgtinge geftregen geböen , Doeg Dentgtfal 
fulcftS noeg openteer maecftm / foo onfejüatie maer 
boortbaetm om Dat Eanttequéecben/ geigcftfuleral 
tmiyi: 3?semi ptiam: geeft, 

ÏBamteer ggp ban De ooft temt langgs De föuft / 
ontrmt nocjt-toefï / foo ontheft get Sant gem bete# 
ften De ivprunt/ tot toeft-$upö-teft ; Doeg gouDt al 
u boo’gamöe coers noort-toeft / tot Dat ggp De «t# 
bier Demerary juph-supD-teft ban U gebt / foo fuït 
SÖP in u baertegg gebben ban 20 tot 2 2 boeren / en# 
foo reegt op De«teeraen/ fuït bemmrm ban 22 tot 
20/ enDe is / & { Dan wgji 

noeg ontrent uoee a anDergaïf mgï ban De «teer } 
Doeg lbo fjjoftgaenbe / fuït ban 1 3 boet bteber te# 
ytl'teitet heggen tot 15/ 16/ 1 s a 20 boeien / bót# 
tien De «teer tot 2 4* boet ^ maer mnetenttaï teöee 
onöieper / geïijcft De «aerte fuftr alles openöaert. 


2ïtt Soranama tOt Cupanama > IS De 

coa*S enDe Diftantie / geftjeft gijp in 
De ïiaerte bont afmeten : men loopt 
te mög tetter in op brie en DerDe# 
galf baöem / binnen té ’t bgf baöem 
goeDe gcont, 

©3tt Cupanama tOt De Duyvels 
Kreeck , is noeg al boargaensem fnpbere bluft met 
mt moDDedge gront ; De inbomft té mits toater : De fel# 
be ib mp té garft getemen ban eenm Goliath , $gn# 

De ingenieur en CommanDeur ban Efequeba , met 
De bolgenöe «teer tot Poumeron toe / geel curieub aft 
geleggt 

Van Rio Barbiezos. 

I jlDemont ban Rio Barbiezos is een < 6 pïattbt/ De 
intemile is am De ooft-3gDe ban De «teer / tuffegm 
get <£pïant mDeDebaftellnft / get ism Eeeaï bette 
blstft : teanneer ggp De «teer reegt ;upöen ban u 
g ebt / foo jeplt Daer reegt op am / gijp fait m Die bare- 
1 9 e 1 8 / tot 1 5 en i4boet toaterge&öm/ ge# 
tijck m De «aert alles tel is afgriieelt ©e 3 ftteoon# 

DecS jifn Anwaccos em goeDe 0 süt Doeg De «i# 
bier is niet bepaem ais boor ^acgtm en ftïepne 
g>cgeepen. 

Van Rio Demerary. 

V ftP Barbiezos tot Rio Demerary , 'iSeenflipbete 

«uft/ enöe De gront al fargt (üjéh / Deintemft iS 

Befchrijvinghe van de Kaert N°. 4. 

^tremmDe ban 

RIO DEMERARY tot MOCA, 

En kleyn ORONOQ^UE. 

Fan Rio Efequeba . 

: Sin Rio Demerary tOt Efequeba , iS ban Dm bOOgtoemben CfmtntanDmr Goliath 3 gnge# 
'M ontrent 4 mgïm / toeftbtaertDe«ibier naemt ais bol^t : get oofteïöeftfte Lagewaen <e& 
’Mf Efequeba, iSemgegeelefarijDemgroo# tent/ get rniDDeïfie Magneten <£ptóitt/ getbreftelgrh# 
H'$ te «teer : boo? in De mont banDe«i# fte get Papegayen «Jjpianöt cnöe argter get Pape- 
leggen Drie groote ^JplanDm / Die gayen «s^tenDt leggt°norg een <«pïanDt / bpgemge# 

naemt 



U b 1 VAN" W h S I INDi: 

'lu/Zcben. Rn o SororvamcL en ‘Rio Remerary 

, ‘T$e/cJ?i~eis£ti' door ~4rent Tto^ei^esn. 















Van Rio Demerary tot Moe o Moe o , en Rio öronoqae. $ 


genaemt f)rt T roei Cpïanbt : googet be fübór op 
$gn nacg berfïgepbm Cplanben / als baar 590 be errft 
boïgenbe ; mrröen bp gém genaemt be 7 Cpïanbm. 
jloct) googer op is be fïibier ober aï met Cpïanbcn 
Dffét/ als Öatt IS De Walviich atöebe 5 Gebroeders ; 
afisaa begint grm Defïilnet te fpgepben/ get eeneom 
be ooft / fier ittdck be naen? bat? Efequeba örfjout: 
em mepnigg berber té een Jfon geöcnt op ren Cp* 
ïant/ genaemt ’t 3 ?on Kijck-over-ai , om bat get op 
ben tjaecii ban tmee armen ïrggÉ/ bieinbevïibiergaer 
berfpeepben. it)n fuïfen ban ban ben iugangg bar fit- 
bier achten grnocgg 0cffc0i)t te gebben. 

Vervolgh van de diepte 

en drooghte. 

D Cfe fïitóer is groot en mijbt ; boet} b’mftomfte 
is niet feer biep : aen be ooft-3tjbe ban be fttbier 
leggen bne BancSen 5 b’oofreigcSfre balt met ïaegg 
mater bjoogg / b’anbere tmeegoub b’eene fes boet / 
enbe b’anbec biet boet : bie be biet* boet mater goub / 
feggt op be ooft-jijbc / ofte reegt booe get Canaeï/ 
tuffdjen Laquanen Cplaubt/ enbe de baftc Ötijt : get 
mefteïpöfm ïeggtboo? get Canaeï/ bie tuffdjen ’t La- 
gewaen , en Magrieten Cplant loopt. ©efebSteCtfc 
lanbett gebben elc« noeg een rif ofte tbooggfe f®«- 
toacrt fteecften > bod} tó at gyvo-yvuiau, ^00 men 
tut beïüöier ban f^queba öegeerbe interenten foo 
neemt bat bp be ooft-maï in / booj ’t Canaeï ban ’t 
Lagewaen Cpïanbt / enbe be batte tïutt. 2 Us ggp 
ban be ooft bomt / foo loopt öoben be mefteïijcSfte 
bmogtjte / bie gijn bont fïen bptben / tot op 12 a 
14 babeni fïgcb-gronbt : enbe ïaet be boomoembe 
bjooggte ïeggen aen Oacgboóst / en loepen öaer bp 
ïangS tuffdjen be ttoee anbere bmoggten boo2 / boeg 
tnel argt ntmenbe op get föf / bat ban ’t Lagewaen 
Cntant balt loopenbe ban alfoo op bat Diep in tuf 
fcgen be bafteöuft/ enbe ’t Lagewaen Cpïanöt g>oo 
pp ’t Cplanbt begint te naberen / foo fttijggt ggp 
bieper mater /• ban 20 tot 26 / enbe 3 6 boeten, ©orij 
ontrent ten gaïben getCpïanbt foobomtcreenCnf 
ben banbe bafte fiuft affieben / ban bepecb ban een 
föreedt bie öaer in eojrefgonbeért , aïbaer bemeemt 
men inebet onöieper mater / tot 1 s en 1 5 boeten ; 
boel} bat gepaffeertrijnbe foo ïinjggtmen mebet2o 
tot 3 o / en 60 boeten matera ©efe 60 en 70 boeten 
faï men ïjeböen tuffdjen b’oofWtjdSfïe tmee Cplanben 
bie op ö’oofï-rpe ban be fïibier leggen / gelgcft be 
ïiaerte u aïleé öeftent maecSt. <&m beeï berberban 
be gelegentfjept befec ïïibier tefcïppen/ israetnoo^ 
big& / alfoo fulcP genoepöefeentfé gemogen / t’$e= 
bert bat be bjie ^>tebcn / a!S Middelburgh , vuf- 
fmghe , en vèere , alöacr een Colonie ïjeböen cpge^ 
rerijt ; bod} be ppdpaeïe coerefponbmtie is in De 
fiibier Poumaron 5 ofte fommige féggen Pouroona 
bod} is nu genaemt beöibier ban Nieuw Zeelandt. 

Van Rio Poumaron , ofte 

Rio Nieuw Zeelandt. 

O 4 JJ ban Rio Efequeba te repïentiaet Poumaron, 
ófte Nieuw Zeeiant, foo nioetmmmd+a 5 nuf 
lm t’^ee-maert ïoopen/ om beögoopte bie öemeften 
Efequeba affrfjietm / be meïefte begint ban be meft- 
ïjocrfj ban Efequeba , als ban Rio Wamba , aEcarr 
b’ïïbbers 23 anS ftrebt tot Cabo de Hoe. <Öp be noo’b- 
3pe ban be ilitiier ban Cabo de Hoe , aïbaer ftaet 
tenen pogen 23 oom een mepttigf) Bemefttn befen 
$ 5 oom is Cabo Prahary , ïueldie bmorfjte bie bacr 


affdjiet / gmarrnt mert Brandaris , ofte Nat-gadt : 
en? mepmgïj teefr-maat is een ïiibierfeen / bat ge-' 
naemt is Mary la Boura : ban öaer een bmuigi) meft- 
maert fdjtet een CUf genaemt Brandt- hoeck .• maer? 
om bit focbanxrdj ban ben boojnoemben Goliath gr^ 
naemt is / bat meet idt niet 5 ban bertroume bat be 
Sce albaer öem moet berij effen tot ren feanöinge. 
^oo b?ae men befe Branthoeck gtpaffeert is / foo 
bomt men bp Cabo Droge , Ofte Nieuwen- hoeck , 
anbers genaemt Cabo Naffimw , ban ismen nod} ott= 
trent 2 mijïn? ban be inïtomfte ban be fiibier Nieu 

Zeeiant. 

<De btepte is ober aï lanp be gepdeïtuft geteer# 
bent irtet boeten ; alïeS te ber fraai metïioopmatre/ 
enbe bageïifep Cpe: men paffeert gemeertótjdimbe 
baer-toeglJtmTdjm Efequeba , enbe Nieuw Zeeiant, 
Ijet felbe op 20 porten mater / enbe ïoopen fcoberbe 
mefi/ tot bat be GibierNieuw Zeeiant ontrent 311»= 
ben en 3«pben ten mefren ban u tS. 

Om de Rivier Nieuw Zeeiant 

in te zeylen. 

A ïïs men fSee-maert is / foo ban men geen Sis 
bier fien / ban megen bat be öibin:p’t3lanbt 
aï noojb-óafl ju loopt iocï > a o intfim ; man: ais ’t 
yxano banbtnNieuwen-hoeck, of Cabo Droge, OU 3 

trent 3npb-3upb-ooft ban u iS / ban is befïibiec om 
trent 3imben tenméftnt ban u : loopt banbaerrn^t 
op aen/ pp fult in u baer-megïj Ijeöbcn ban 20 tot 
16/ tot 1 2 enbe 9 boeten mater / jae tot feben cn een 
ïjalf boet op ïjet bjoopfïe / alfoo bat Ijier geen appa= 
centie en is om binnen te bomen ais met ïjeeïe bïepne 
3lad)ten. marmeer pp nu op feben en een pïf / en 
acp boeten mateis 3p/ foo 3gtpn in be Kille/ tuf 
fdjen ïjet bafte ïïanbt / enbe be pecïi bie ban ben 
Nieuwcn-hoeck af-fdjiet. Cttbe foo baar p n bien 
goeds gepaffeert 3ijt / fooïoopt ban metteJSibicrom 
be 3upb-ooff tot ïjet Mufquiten Back ; ban baer loopt 
be ffibier meber 3uub-mefï : men geeft aïsmen bin- 
nen in be fübxer eerfïftomt/ 12/ a 14/ 16/ en2o/ 
tot 40 boeten mater ; fbo bat be ïlibiet ban binnen 
btep / enbe ban busten bjoogl) is. ©act 3ijn nodj 
berfdjepen ^>p2upten / bie foo ban bseftaïs ban oofï 
in be fiibier eojfefponba*en/ bie men moetpaffeeren 
al-eer men bomt bp ’t^upS ber Hooghc, enbe Nieuw 
Middelburgh , möe’tjfójt Nova Zeelandia. 

^e g)tabt Nieuw Middelburgh, enbe ’tjpOJt No- 
va Zeelandia, is gebout bp ben meer-gemelben Go- 
liath , ais ingenieur enbe Commanbeur albaer op 
bie pïartfe/ meldurs öefdppmge aEjicr epnbigljt 

Van Nieuw Zeelandt 

Weft-waert. 

B Cmeften bit Nieuw Zeeiant , ofte Poumaron > 
3 tjn nod} eenige öibieren aï-eer men bomt aen 

Moco-Moco, ofteblepnOronoque 5 alSbacrïSMo- 
ruga .• tmee mijlen meft-maert lept nodj een J^pmgt ; 
ontrent bp mijlen meft-maert noclj een fiibier / ge^ 
naemt Rio Waymy i ban baer nod} ontrent4mijlen 
meft-maert is Rio Amacura : nod) 3 mijlen meft- 
maert is Rio Moco-Moco. ©an aöe be fiibieren bie 
tuffdjen Poumeron enbe Moco-Moco leggen/ engeb 
ick tot norg toe met bpfonberSgebregen/ alfoo bat irït 
bertroume bat baer mquuglj iS te boen / enbe rnoge^ 
ïijeft maer blepne fiibieren jtju / onöegnacm boo? rent 3 
ge 
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Befchrijvinge van de Kaert N°. 5 . 

Zijnde de Rivier en Ey landen 

©an 

ORONOQUE 

JjjtrecBmDe ban 

MOCO MOCO innewaertstot S £ . TH OME. 


Van de Rivier Oronoque. 


a ? Huneer men foo berDe om De toefï 
p, Somt ban ’t balie Hanöt / ofte tot 
i aen De geB 200 cBe<£pïanDen banO- 
f ronoque , f00 té ’t Dat ÏJOt CpttDe 
| ban ’t bafie llanDt té genaemt Moco 

2 Mnrn fÜbtet O^nnque fCÏJtJttt 

J met goebe cojrecö Befrfjjeben *» 1 
aïfo ïjet feïbe partmenteüjrit ofgeDiept tébanfjet Begin/ 
jijttDe Rio Amagara , of fbo anbete feggett Amadura, 
tot Sebarima , ban Daet geen Diepte tot Rio Corobana ; 
aïBaer Bomt een ftacB / gemercht a b , ftrecftenDe 
naer Den nootéen ten ooffen / aïïeë afgeDiept 3 enDe 
feg&t Dat men Dat fïacB moet optoerpm/ bertrouto 
Dat Dat téornDefjarBe ftroom Die fonberttoijfel Daec 
Doo? frfjiet 3fn Defe riibier pjn tbiee Canaïen Die 
op Trinidad cojrefponberm/ toaer &002 De gipanjaer# 


Den ban Trinidade op De fïibier Oronoque Bomen. 

3©at aengaet De BerberetnBomfïe ban Rio de Oro- 
noque , Bont göpnafpcurm mDelaerte/ tot aen De 
/ 5 >taDt Sint Thome : De refterenbe Dieper opgaenDe / 
té ntp niet ter ïjant geBomen ; Dorfj icB bertroutoe 
Dat Degtcijerpen niet beteer en Bomen / fooDatDeteji 
met pan / cnnaBobentooriBe* 

baren / en aïfóo De goeDeren rtr «mm tot S*. Thome , 
aïtoaer De groote f>ctjeepen fjaer tefitóse Brijgen. 

ê>oo pemant niet bemoegïjt en bias ober öe 25^ 
fcfjnjbinge ban De fïibiec Oronoque , Die leefe De 
Sfoumaeïen ban Den HDmirael Adriaenjanfz. Pater. 
«önDe nocij beet meer anDere25ef^?gbingen fuïtgüp 
bitlDen Bp Johan de Laet , Folio f92 , mBe 5 - 05 /, 
’ttorieB a“2jier te iangg om betfjalen fouDejijn. 


Befchrijvinge van de Kaert N°. 6 . 

gitredtenBe ban’t EYLANDT 

TRYNEDAD 

<££n 

TAB AG O MAGARET A. 

Tot 

I L H A TORTUGAS, 
EnCOMONOGO BAY. 


Vt in ’t Eylant Titynedada en Tabago. 

<£t <8planöt Ia Trynedada, téemban 3JnDefeïbe25orfjt/ tnficïjen De lauft ban Nova An- 
De grootfïe Daer ontrent / té geftreritt daluzia , ypn nocïj berfcijetiDen fübierm / até Rio 
langs D’<6pïanDen ban Oronoque, on- Aratory, enDe Monopado , enDe Rio Jaropus, aöjter 
trent x s mijten toeft tmjupDm / enDe ban too?t geen getoarij gemaecBt 
oofi ten noojDen / tuffrijm DefjoecBen g>oo mm nu De Golfo van Paria , m De SSoeijtban 
ban Punta de Gallo , m Punta de los Trynedad ittjepït/ fbo fJCCft mm am De ttOOJÖ-ytjOc 
Blanquyzales , maBenöe aïDaer tuffrijen De föufi ban ban De 23orfjt een fïibicrBe / genaemt Carone , alDaer 
Guiana , mBe Nova Andaluzia , em<0oïfo/ Die ge# ïje&Ben De J^panjacrBen een ^teebeBen geBout / ge# 
naemttoori GoifodeParia, fïrec&enbe ban’tCanaeï naemt S'.jofeph: De noojD- 3 ijDe ban 't <t?pïant té peel 
tuffrijm Trynidada , enDe D’^pïanDm ban Orono- fjoogf) SanDt. ©aer jtjn nod^ eenige particuliere 
que , BenooeDen Punta de Gallo , tot in De 25ocöt / SSefrijnjbittgen ban Johan de Laet , maer fn en 3 tjn 
ofte <öoïf ban Trynidad , jijuDe De Golfo de Paria. gantfrfj Dm Stierman niet Dimftiglj 3 foo Dat top u 
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Van ' t Eylant Trynedada & Tabago Magareta , tot Ilba Tortugas , ÖV. 


toijfrtt tot öe föaerte te ’t aïïeS bertgoont. <£?nöe 
’t oeme öen cunmföm beter örbinöt / falmp(’tfelbe 
béöent ma&möe) b:mttfOjap öom. 

Van Baco deï Draga 

B a co del Drago , braft genaemt öe paflagie tuf 
frijm Cabo Salynes > enöe öe toeft-punct banöe 


3tjöc ban Trynidad. 5 tlöaer leggen 4 3 5 «Cplanöen : 
öanr ban 5gn tinee pafTogfro / Daar mm met^cgee* 
pm o 002 kan ; nammtlgcïï öe Metme enöe groke Bo- 
cas. ©aer 3 gnö?r ttoeg tinee paffagten te niet tebae? 
ren m tnoeöen. <De ftlepne Boca is ontrent een <&ot& 
ïingg fegoot ingöt j enöem öefeïbc ipgeen gronöt te 
öeb terpen. 



Van ’t Eylant Tabago. 

H <êt <£Manöt Tabago , get inelcb oorft genaemt 
inert Nieu viiffinge > ts aeleoen onöpïjooggte 
ban i x graöen 3° minuten ; namentlgcö De 5 upö- 
Ijoecb i enöe $ aen öe ooft-goeeft tameltjcb googg / 
öaer leggen tinee <£planöebens aen / en mëeraggté 
ban lilden 5 aitiaer gaet een garöe ftroom : om öe 


inefl geeft beeï frïjoone 23apen ; maeraïfoo öeftrec* 
range ban get dèplanöt meeft jupö-iorft enöe noo?ö- 
ooft fs / foo 30nöer met meet ais öne ©aenen Die öe^ 
quaem 3 pn om re andoren. mt «êpïanttSrncftban 
©ertHenS / als oocïs ban ^apegapen en Cottelöup? 
ben. ö’lfeeren Lampfius ban viiffingen en Middei- 
burgh , 3 gn öaer öe «öpgenaet!» ban. 



Van ’t Eylant Granade 

& Grandellos. 

D g 3u pö-3pöe ban Ilha Granada , fé gelegener 
trent op 12 graöen noo?öer-ö?eette/ enöeiSge^ 
ftreem: aen öe 3 tipö- 3 p meeft ooft eh toeft / ontrent 


5 ntfjïeti : aen öe oofr- 3 göe isget geeïïaegg. <Snöe 
aen öe bJrft- 3 göetS eenen laegen goeeft/ tegeöjcböe 
Strae ban get inater lept met öfte dSioppen öaertn / 
foo öat get ban bette Dfte «öpianöen frggnen. ï^et 
googgfte ban öit <6pïanöt ts tn ’t nuööen met een 
252encfce. 



§ Van 't Eylant Vrynedada 13 Tdago Magareta , tot Iiba Tortugas , &c. 


«Pofï-toaert ban öe Granades , ontrenteenbïepne 
tnrjfe / ïegïjt mi piaetj tj geajeb öe Uaerte nptbeeït * 
maer of men ïjet beïjoeft te festoen / en torn icft 
met. <©aer leggen oorb ncrfj ttoee telrpnc <£pïanöen 
aett öe 5upö-3p / met een Itop tuficïjett üepöen / aï= 
toner m öe Corner tijt een Jbout-pan tó : etiöe aen 
öe noo2ö-ooft ïjoeclt leggen noctj ttoee<£toïanöebenë. 
<&& öit <£pïanöt bomen ban 3futtp tot <0ctoöer / beeï 
g>cïjiït-paööen en ^ee-boepen/ foo öat men Öaer goe^ 
öe berbarfcïjinge ban brijgen. 

g»oo men banöe ooft-fjoecb noojöen aen5fplt / foo 
faï men reeftt op öe Granadillns femten.J^tt ts een to ntt= 
öerïtjcft <6pïanöt / feer bromenöoefjftgï)/ enöeïjreft 
rontom ïjem nocl) beeï <6pïanöen ; öaerom een pöec 
3P getoaérfcïjoutot bp nacijte m öat ©aertoater toe! op 
fijn ïjoeöe te toefen. 

Van ’t Eylant Magarieta. 

S ommige feggen ban ’t €pïant Magarieta , öat 
Set groen en toueïjtöaer të. Cuffrfjen öit 
fónt en Punta Raya , Ofte fommigefeggm Punta del 


Rey , öaer leggen notfj ttoee< 0 pïanöen ïjeteenege^ 
naemt Coetza , enöe ië een ïaegïj öoe < 5 pïant : enöe 
nae öat öe pareï-btlperpe ië berïoópcn / foo ieoftt 
fjet m öe toegïj om nae Punta del Rey teïoopen / booj 
öie ban öe ooft bomt. <£nöe ïjet anöer<£pïant Cu- 
bagua , öaer pïegen oocft beeï patrien ban öaer te 
bomen; maer 3511 aï berötfrruertt : of ïfet fetoeiëge^ 
piet Ö002 gierigfjept / ofte öoo? bcrgif / öat 
jterë bermeït geeft / öat ban icb niet toeten : öaer 
3gn aïtooë nu geen pareï-#efïerë te binöen. 

aten öe oofHjoecö ban’t Cpïanöt Margarieta , m 
öe s 3 ap / ofte Punta Moapatre , ïegïjt een liaf&V 

!P : V?f/ 62Ó / Öat1Öfn ^ an;: 

yaftigen Boudewijn Hendnckfz. , «Settemeï hmt öe 
pdï-SJnÖipe ©loot / berobert enöe beröifrrueert- 
öocö öe p?mcipaeïfte pïaetfen öer ^panfaeröenïegbt 
m t Eanöt 5 aünaer eenptaetfegebout ïë / genaerat 
Makanauw: affjter plegen beeï ©areben te toefen om 
öe pareïë te toficfjen / öie aïïe ban öegront Wetten 
opgeöoben / op 6 a s baöem öiepte / op öe ©areï- 
öancb / öie gelegen ië aen öe toeft-jijDe ban ’t 
ïanöt. 


Hlönë bertQoont ïjet <£pïanöt Margarietta , aïë ’t toefï ten noojöen ban u & 



Van d’Eylanden Teftigos. 

A <Sn öe ooft-3ööe ban Margarieta , ïeggen ber- 
fcïjepöe ^pianoen/ öfc aöeonöer maïbanöerge? 
naemt toojöen Frayies , enöe 3pn mei öttji lu i yptm / 
toaer ban fjet miööeïftefjet grootfteië, «Pntrentöne 
mijïen bet om öe oofl/ maer toeï foo noojöeüjtb/ ïeg# 
gen nocï) ö?ie «JJpïanöebenë / öie genaemt toetten 
Cola. <ènöe ban öe «öpïanöen Frayles , ontrent p 
a aeïft mijïen oofï-toaert/ toeï foo 3upöeïijcb/ {eggen 
nocöfebenOppIanöen/ enöe toetten genaemt TefH- 
gos* 


Tefligos plegen boo| öefen naeröer aen öe Ma- 
gneten geïegïjt te toetten 5 maer öaer is bebonöen 
öat fn meer om öe coflïeggen 5 öaerom ïjebbeöiege^ 
lept/ geïijcb öie b^e^tt tooiöen. Ontrent ö?ie rntj^ 
ïen 3npö-ooft ban öe Tefligos, ïegïjt een Jjant-bancb / 
oare toet anoertjaif mgi upgeytprt ië niét 6/ s/ 1 0/ 1 2 
baöem toaterë / enöe öaer naer toeèr geen gronöt op 
öe 25ancb toaë/ ïjet toater geelgroen/ aïoföegronö 
met ÏBier toaer betoaffcïjen getoeeft ; enöeöebbe öie 
öaerom öe groene 25aneb genaemt : aïë men bom bp 
öe ïliótoen paffeert / foo 3tjn fp aïöuë geöarn. ' ^ 


©ertïjoottmge ban ö’<Spïanöen Tefligos , aïë 9et grootffe noojö-toefl ban u i$ 

ontrent ttoee nnjïen. 


Van 't Eylant Trynedada & Taèago lïiagareta , tot llba Tortugas , &c. 9 


Van Ilha Blancko. 

I Lha Blancko té gelegen ontrent op öe feeeDte ban 
1 2 graDcn / legljt merftoofr en loeft met ilha G«- 
nada : mDe ontrent 40 mijlen Dlftantle/ aen De ooft- 
Wpb-ooft Ijorcft / leggen ontrent 7 «RpïanDen / ofte 
groote wiepen betém toater / Die genaemt toogDeti öe 
7 Dagen : enDe anx De IjGttk legljt een öön? 

De Röp. j§>oo pemant ban ïjet toeft-epnDe ban Ma- 
garietta toetst gak met een noo?De gattgïj / Dlefalop 
ilha Blanco ter ïjoutoen bomen : enDe foo men acn 
ïjet toeft-epnDe begeert ReeDe te forrben / bomenDe 
ban liet janDen / Die moet Den ïjoerb ban t SanDt 
ïjeel nae nemen / taant ïjet tffer ïjeel ftepl / enDe bo? 
men ten attrbrr op 9 a 10 baDent; enDe als u routo 
beliootïöcb gebtert té / foo fal n J$qjlp op 60 a 70 
baDent leggen : De §>ant-frrant té alDaer een Caüel- 
ïengijte beert : ïjet «Önlanbt ïjreft toepmgïj «Rebergfj? 
te / té nterfi boï <£>ra’s > jae foo langlj DatmenDaer 
tot De banen toe Dooe-gaet : atDaer té oocb 0 ocb- 
ïjout te bnigen ; Daer toaffrfjen oocb beel toUDelba? 
ïn-fSoombeité m De^ofjrïjagte ; Darrjrjn ontaïïgcbe 
beet 23 ocben > Daer té geen of toepraglj bars toater / 
Dan als ’t agent : De grottö té Do? en Dtaaglj geïtjcb 
(Cwrf-mul / foo Dat Ïjet fcer DopftégBté/ enoeenor? 
quaem toerb geariEjr om te culttberen } Daer té beef <& e? 
bogefte : até nemant Daer bomt / Dat té om 25 ocben 
te battgen : Daer té oocb eemgl) ïjout te brijgen. 

Van ’t Eylant Tortugas. 

H <6t <£pïant Tortugas , té gelegen aenljet toefï- 
cpnDe ban Margarieta , enDe té geleegfjen op 
1 1 graben rupm / nooeDer-bteebte. 3tté men on? 
Der Dit <6pIanDt legjfjt / ban men öetbafte Sant ften / 
a!S ooeb Ilha Margarieta , met bïaer toeDcr: ïjttooft- 
epnDe té b?p blipptgïj / bar en bael ; De fteen fefjarp 
en geb’oocben / quaet om te betoanDeïen : aen De 
ttoo?b-oofï Ijorcb té een fntaïïen 0até / enDe feer be? 
guaera om met g>cfjeepen te leggen/ enDe oocb frfjoon 


te maeeben , nae De ^>tranDt té ïjet hoornig}) / enDe 
bp De Set piafïtgïj / aïtoaer ïjarr brei or.DnigniDe 
Rrabbcn ontïjoubrn : ïjet torfr-rpnDt totbpnaeïjst 
miööen ban t <£*ulanbt / frart bol doornen / aïtoace 
beel #oeb-öout onDer té , enDe aen’t upttenle fcoelt- 
epnOe té’t brempel-bofdj : aen De jnpD-bofr öoetb té 
ekt beabe ^om-panne , enDe m De c ï&aent ban <&cta= 
bet en ^obembet / fouDe men Daer tod 4 grepen 
meDe af ïaDen 5 Doel) De Cïerbe en Deugljtniet. <Bp 
bit <6planbt aen De toe|t- 3 tjDe / jtjn beel 25orften / 
Dorïj guaet om brijgen : De gebefte jupb-jijDc té bnpl / 
en onbequacm om te aneberen. 

Van Boca del Drago tot 

Punta Raya. 

D e 5epïagte ban Boca del Drago naer De ü>ont- 
panne / gefeljtet langSDeUufrtnfTclienDeTefti- 
gos Ctt ’t Eylant Magrietta. Det Jiant Ober Dü Tefti- 

gos, té feer ttélt / enDe met öoeebencnborijtm/ en? 
De Daerom genaemt Cabo tres Puntas. 23etoe)ten Die 
Raep foo ontbalt Ijem 1 jet SanDt tneöer om De $upD / 
altéaer een <£pïanbt legljt / genaemt Ilha de S c . j uan : 
pet SanDt té alöaer feer 25rrgfj-adEjtigfi tot aen Ilha 
de Canbes toe ; alDaer té ’t loegfj SanD / tot De ^>out- 
pan / ofte Punra del Raya. ©e ïieeDe té beooften 
Punta del Raya , aclpf: een fjotcb / Daer ban men 
ïjet fetten op 4 a 5 baDem. jMner até^p ontrent 
Defe Ruft bomt / foo en bomt Die niet narDer até 12 
baDem : Daer De ibc&eepen leggen / té De Ruft geel 
laegfj/ enDe fcljosre ; opDen<0eber/ enDeopDlefjeele 
punet té geen barfrö toater te brtjgen , enDe ïjet ttaefïe 
Snater Datter te beltomcn té l moet geïjaeft toetDen 
Snel DuernpIenbanDaerbefoefrenGumana. I|etSanö 
beooften De punet Daer De&cfjepm leggen / té laegj^ 
en blacb / foo berDe al^ men ban ften 5 foo Dat De 
g»out-pamte met De ^ont-punct / een groot Do? en 
blacb#lepnté/ ffaenDe boï rupggte / Do?re Zoomen/ 
en Ifep-getoa^. 



ineft-bant ban De g>out-panne té ftepl öoogö 
SanDt : enDe De?upD- en noo 2 D- 3 n ban De ^out-pan? 
ne fïreebt geïjeeï tulfdjen l)et oScbergöte m / foo berre 
Dat men ^ct met geen oogen ban tencpnDe ften ; enDe 
alDaer té foo beel Jbout/ Dat men 1 jet met geenDup? 
fent^rfjepen ban toeglj boeren. %\ ïjet SanDt ban 
De Ibout-panne tot De ïieeDe toe / Daer De ^>cïjepen 
leggnt / té een 0 arDe Rottreene gronDt : ntaer een biet»? 
ne mtjïe beooften De ReeDe / té een ®ant-frranDt ge? 
lijft De See / alDaer balt eentgö frjri ^vout / ban een 
plas Die Daer té D 002 De ïargfjtc ban pet SanDt / en? 
De SnerD De blephe swut-panne genaemt: De gronDt 
alDaer té Riep met g>ant gemengïjt ; De Ruft té lan^? 


Beette bïacbe fltanD / enDe De ^ee Qttft alDaer bicpt; 
rag!) berfjefftn^j. 

waèrschouwinge. 

Ban Punta del Raya ftrecbt een groot fteenen Rif 
af / toe! een mijle fZet-bmtt / geüjeb De Rarrte u 
fulct aenbnjfl. 

Van de Golf Curiaco. 

V 3tn Punta del Raya tot Gumana , té De COftté 
3 upDtn ober De Goifo Curiaco : mDlefêIfDe<eoïf 
^ lept 




ÏO 


Van Commonogod Bay tot 

ïrnt boben in ren ïübierïie / genaemt Rio dos Canaos ; 
mrn ban Dart niet in Romen al» met blfpne g>ef)epen : 
De <£o!f fireebt toel ban Gumana imtetoaett ontrent 
12 3 15 mijlen / foo onfe ïiaerte toijft , anbere ftg? 
gen s a 9 mijlen : maer ban öe Ijorbaragpegt ban De 
«öolf/ té tot noci) toetornnigfj/ ofte niet fcefcljjcben; 
baet moet niet / ofte toepraglj te boen jijn. 

Van Gumana weft-vvaert. 

V 2ln Gumana toeft-toaett / té Riode Bordonasj 
Ijet toelcbe een befloote Sfaöen ofte 3jn-totjcb té : 
öaer aen bolgijt ban een gepacMben tjoeeft / genaemt 
Punto Efcondido : öaer aen boïgfjt ban een groote 
Bap ofte 3fn-bJtjc& / genaemt Mofina ; enbe beine? 
ften ben fjoetït ban Mofina, tébe Bap ban Santa Fee, 
albaer legijt een Stop / ofte bo? «SplanDje / ’ttoelcb 
genaemt tooit Borats ; enbe be bolgenbe ttoee toerben 
genaemt Cracus: mensrat tufcïjenbeo^anbenem 
be Ijet bafte Eanbt booj , albaer legijt aen ’t bafte 
Sanbt een ïjoogen fceplen Betgl) / bie fetjijnt ban berre 
een <£t>lanbt fe toefen ; maer ÖP fegöt op ïaege ftranb / 


Golft de Venecuela , &c. 

enbe parit aen be bafte Kult: albaer té oocb een frfjoots 
fentepn / enbe tooibt genaemt El Moro de Ccrro- 

bicho. 

Van Maracapana en Punta 

Galet. 

A ïïs men tufTcfjm b’Cnlanben enbe be balie Stoft / 
langs ben ftenlen Bergi) 5 epït / foo té be Stolt 
aibaer nocij feer tnbocïjtigij / boo’namentüjrïtaeneen 
Bapbe / genaemt Guante. Cuffcljen Guante en Pun- 
ta Galet , té nocij een groote Bapberfp?eptmet ttoee 
Bac&ten / en toert genaemt Baya de Maracapana; té 
feer goebe Steebe / be fcïjoonfteöaer ontrent / engoe^ 
be anefeer-gronbt : en neffétté Punta Galet , ïegfjt 
nocij een <£planbebe / genaemt Damaon .• enbe toeft- 
toaert ban Punta Galet , leggen langs be Stoft nocij 
nocij beel Stoppen / foo onber atébobentoater/ tot 
op Bet toeft-epnbe/ enbe bie toerben genaemt Borati- 
ras. t’Cpnbe bie Stoppen ontbalt Ijem bie Stoft torn 
ber om be jupb/ tot inbe Bocfjt ban Commonogod 
Bay. 


Befchrijvinge van de Kaert N°. 7. 

g>tree&enbe ban 

COMMONOGOD BAY, 

Tot 

GOLFO de VENECUELA, 
Met d’Eylanden langs de Kult. 


Fan Commonogod Bay . 


<gfe Bodfjt / ofte Commonogod Bay , 
fjeeft een btacfi ^tranbt enbe goebe 
anefier-gtonb/ met een ftitoerfte ban 
barfrifj toater / gmaemt Varfche Ri- 
vier : bp-naer aen ’t toeft-epnbe / at- 
baer ontrent té goet Biaftöen / UeU 
ter/ en Beef Stout te betomen, ^aer 
ontrent een mijle 2 a 3 toeft-toaert/Ieggen be «Cplanben 
Pieritas , foo bat be «iièplanben ïjecl opöetoett-fjoecfi 
ban be Bapa Commonagod leggen : fp leggen om 
trent een groote mijle ban be bafte Stoft/ enbe ooeö 
ontrent foo berre ban matoanöeren. ©an be Stoft 
fetjiet albaer een Ciif af / maer aen be<6pfanbenté’t 
öiep genoegfj. ©efe<£planben 3 fjn Iaej$ enbe onbe* 
tooont : enbe nebené öet toeftefljcbfie té ten Stibierbe 
aen be bafte Stoft / öorfj btaeb / en too?b genaemt 


Ki IfTiJ fïiïi !i m 1 1 1 ’A T J i ï j ï i fa ï 1 


be ©panfaetben noemen Ijet Rio de Ermacito be 
Jftitooonbers 3fjn Carvbefen. 

3llöaer betoeften befe. Stibier lept Otchier , enbe 
Beeft ooeb een rupme “Ban ofte Sfntojjcb; maerbaer 
té geen goebe aneber-gronb : albaer begint be Stoft 

ban Ëimorro de Correbecho , mbe ftrecbt tOtCabo 
de la Caidera , altoaer aen be ooft-3tjbe eenen grom 
ten 3fnbC(^t té ; maer be fjoebanigtjeben ban icb u 
niet mebe breien, ö^efe Caep té laegl) Eanb / als oocb 
Cabo fuan BUncka : batt beft Caep ïegfjt tttl Sïlip 
t’^ee-toaert boben toater/ bie betoitte Stop genaemt 
tooit/ ombatöptoitban©ogeI-mtéi& 


Van Cabo de la Caidera. 

H 3fer boomt ïjebben topberïjaeltbanCabodek 
Caidera, bat Ijetfjeel laegö ïïanbté : ^ooté’t 
bat aen öetoefHp om be Caep / 3ijn ttoee Bapen / at 
toaer goebe aneber-gronb té op 1 2 babem/enbe toerben 
genaemt Tiopfea ; albaer té ooeft meeragljte ban ©ocb- 
fjoitt te bebomett. 

Van ’t Fort Carakus. 

V %ïl Cabo de la Caidera tOtljtt Fort Carakus , té 
feer na 12 mijlen. 3 brt ^o?t legijt aenbe^ee- 
ftant / op be toegfj naer S c . Jago , Ijet toelcfi genaemt té 
Caracus. Eanb té albaec nptermaten Ifoogl) : form 

~ iffa. 

Mtn öeeft ooeft albaer een ertrao2binatre {jolle 2ee / 
foo bat bic geene bie befe Stoft toiïlen aenboen / té ’t 
beft geraben em toennigf) te ïoopen betoeften Cabo 
Blancko , adjrer Dien ïjoetrït m een Ban : albaerté 
goebe anrber-gronbt op 1 9 a 20 babem / ontrenteen 
Botelinglj frïjcot ban be SUal / men legijt baer toel be? 

Nader Beright van dele Kuil. 
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Van Commonogod Baj tot Golf o de Venecuela , &c. 


ofte ïjrtEanDt aïDaer ontrent: enDe aïs gïjpbiepm’t 
Sanb ïjoaglj gcïjarbeït ©ebergïjte fiet f fooïocpt foo 
ïangïj Dat fjet Cebergijte ;unb- toeft ban u is : loopt 
Dan nat De Ruft foo fuït gijn op De Ca ep herballen. 
0 it boo’noemDe ©eörrgïjte ftrecbt ïangjjSïjrt ÏÏanD 
ooft en toeft / rnSt ïjet te ïjet fjooge EariD ban De Ca- 
racus. Ban De Carp t'See-toarrt $unDen en nooteen / 
legfjt eenRïippe / Daer ton ïjirr ban gefpjoocfem fjeto 
ben. s>oo prmant ïjier 5rjribe / enDe toöDe naer Cu- 
mana , Die faï ïjrm niet ban De bafte Ruft begeben ƒ 
maeraïtijb op een fjafbe mtjfc met De toaï/ enDe lm 
beeren al met botte gangen 5 taant foo gfjp u ban De 
bafte Ruft begeeft / foo fait gijp ober ftuer Dnjben : 
onDet ïjet 2 anD / birïjt aen De ©ai / macïj men ïjet 
fetten toaer men taiL 

Van de Caracus Weft-waerü. 

B Ctoeften De ReeDeban Caracus , aefjter Cabode 
Blanco , mDe ©ocïjt genaemt Aredffes , bomt 
ontrent Dtie mtjfen toefr-toaert een ftibierbe / genaemt 
Maya , taaer ban geen of toennigïj getoacfj gemaerfet 
too’öt. Ban Daer taeft-taaert te nocïj een Rtoietbe ƒ 
genaemt Comara ; alDaer te De fïranDboï geboomte: 
enDe De Ribier Turiano te een barfcïje fïibier : enDe 
ontrent 3 mijlen taeft-taaert ïeggen D’CpïanDen Bor- 
borata; alDaer te een goeDe £>aben/ met een^out- 
panne / Daer De Ruft ober ai meDe toon berften. ®aer 


aen boïgïjt De Golfo Trifto, meefr ;unDen en nootDen 
met fjet CnianDt Bon Aeyra. 

Van de Golfo Trifto , en Punta 

& Sava , en Punta Seco. 

Olfo Trifto legfjt ïjeel inbe©otïjt/ tufTcfjen De 
CpïanDm Borborata, en Punta & Sayerio; alDaer 
te goebc ReeDe : ban Defê <£ 5 oïf öccijt De SZee nocïj 
toeft-toaert met een circnlaere boogïj tot Punto Seco, 
aïtoaer :n De ©crïjt ïeggen D’CpïanDen banTorqua- 
qua. Ban Punto Seco , ftrecbt De Ruftmeefinoote- 
nootD-toeir / tot De coft-ïjoerb ban T arratura. < 0 p 
Die ïfuft ftrecbt em Kif af tot betoefren Taratura. 
CteTcïjcn Dit fïrf en Cabo Sa Roman , ïeggen nocïj 
ttaee Blaetfen / De eene genaemt Flayres , enDe team 
Der Coro : ban Daer tot De booptoemDe Caep ftr eebt 
De Ruft meeft nootocn. 

9 fn Dcfe Eanb-ftreecbe/ tnffrfjenCaboS' Roman, 
en Cabo de la Caldera , jtfn berfctjepDen B’obmtien / 
Daer beeï ban gefcïjjeben toert / Die ons fjter niet en 
bonnen Dienen tot De Raben-bmbingïj/' enDe Daerom 
bp otte boo2 bp gegaen ; Doei) foo nemant Daer naDer 
ban begeert / onberfoetbe Johan de Laet Fol 608 / 
en 6 1 6 / cnbe in Dirck de Ruyter Pag. 89/ alDaer 
tooebt totjöïoopigfj ban gefp’oocften / ban alle Delfos 
DaragfjeDen/ ban De p2obmtten/ en EanDen/ en Bij? 
bers / enDe boojts ai toat Daer te bebomen te. 



5tteuS bertïjoont ïjet EanDt beooften Cabo de Sa Roman , ïangs Coro & Flaeyres. 



Van ’t Eylandt 

TORTUGES, ORCHILLA &ROCA; 

^ftfgaDerS teCpianDen 


de A V E S 8 c 

C A R A S A U 

S $Cn ïjet CnïanDt Tortuges , ïjebben top in 
De boo 2 gaenDe ^aertegefcïjteben : ïjet ttae* 
fte Cnfant Dat Daer aen boïgïjt om De toeft/ 
Dat isbrchilla : ïjet legfjt feer nooto-toeft 
ban’tCnïant Tortugas , ontrent 15016 
ntjjïen : fommige feggen Dat Dit CnlanDt te gelegen 
op De nocuDer-toeeDte ban 1 1 graDen 3 o mnmten ; 
maer alïjter legïjt De noojD-5P toepnigft minDer ais 
1 2 graDen / geltjcb beele Daer bangetupgen/ Dat ïjrt 
op Die taeebte too’DtgebonDen : ïjet te Ia^ EanDt/ 
op De ooft- 3 tjDe te ’t Cebergijte / tetoaer ïjaer De ©oe- 
fent ontïjouDen : De geïjeelejupD en 3 upD-toeft;tjDe te 
feijoem / maer te frenF foo Dat men foo nae maci) lom 
pen ais men toiï. llenDe jupD-toeftjijDe te toepnigfj 
«Seboomte / enDe bo nae geen groente aïS Pietercelie 
de Mar : Dan aen De nooeD en oofi-$tjDe ftaet eenigïj 
«Seboomte / maer De grónDt te ober aï filrigïj ; foo 
Dat ïjet onmogefijeb teDatter pets ban groepen : Daer 
en te geen barfcfjtoater > De©oomen Die Daer toaftên 
jtjn ïjeel D 02 en Djoojö *• Daer te toejomofj Cebcgeïte / 
en beeï öageDPTm , op De noo:D- 5 rJDe leggen eenige 
getooocben CpïanDen enDe berD?oncbe CronDen. 


BON A I R A, 

& O R Ü B A. 


Van Ilha Roca. 

H <et «ïManDtRoca, ïe^jt toeft enDe toeft ten 3up^ 
Den ban Orchüla : ontrent 037 mrjlett aen De 
toefr-toDe ban ’t grootfïe CplanDt / ïeggen One Cm 
ïanDebenS / enDe bcrfcïjepDen Deoogïjtett bp mafeam 
Deren met ©oomen befet. Hen De noo2b-;tjDe legfjt 
een CpïanDdben/ Dateenïjoogentoitten©er^ïjeeft/ 
Die ban berre een ©ntm frfjijnt te toefen : men ban 
De bafte Ruft ban Defe CpïanDen ften ïeggen / enDe 
ftreebt met maïbanDeren ooft en toeft tori bijfmijïen/ 
enDe te toeï Dne mijlen bjeeDt ; fp jijn aen De 5upD- 
3ijDe foo ftepï / Dat men Dicïjt aen EanD geen gronD 
binDt ; maer aen De torft-$fjDe is’tbïacb : men bint 
Daereentgïj §>out in De Dtaoge manteen: Daer te geen 
CeDierte ais een toepttigïj Bogeïen / Die fp noemen 
Flamancos , ïjebben ïange beenen bp nae afe De 
Oyevaers , met rooDe Beeren uptDcnCrangien y en 
groote bromme beoben s ïjet EanDt te laegïj en ftee? 
nigïj. 

C a 


Van 
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Van Commonogod Bay tot Golfo de Venecuela , c ïc. 

Van d’Evlanden Aves. «map 5gn fteeragg m birgt met Boomen befet J 

J men ton baer öicijt tro langs toopen / {jet ifirr ïjrrl 

D <g enlanöen Aves , leggen ban Roca toeft ten ^ 

soo’ben tgiên mgten ep be teeebte ban ttoaetf TVr^V ~, . gn 3 r ‘^ee-toaert 

graben fnjf : get jgn toet 8 a 9 fclrptte «Öptanben / 1091 öoij£n too££T * 


Slïbué bertgoonen b’<£*nlanben de Aves , ais öie noo?b-ooft ban u ;gn ontrent 2 mijten. 




Sltbué bertgoont gera Uha de Aves , 3unö-toe(c ban u jrjttöe ontrent bete mijlen. 


Van ’t Eylant Bon Aire. 

B On Aire , feggt ban Hha de Aves , toejt-ttOOjb- 
toeft ontrent 8 a iotngl/ op be googgteban óm 
trent ftijf 1 2 graben ijet 3 upb-epnbe / enbe 1 2 gcaben 
30 minuten ï )et noo?b-epnbe : tjet ié een tametijcb 
groot < 6 ptanbt, aen be 3 unb- 5 gbe üefet met fjerf taegg 
booManbt / tot aen be toeft-noo 2 b-toeft 3 ijbe toe / 
baer ’t booz-tanbt een epnbe neemt : enbe atbaer geeft 
men be bequaemfte Seebe. 

3tocg ’t tffer ftept / bat men met een touto aen ïïanbt 


ge giffen get groot «gptanbt toet feftgiena febentgien 
mgten m ’t omgaen : baer ié beet ©ee/ até ^tieren/ 


föoepen / begapen en <Septen ; ooeft ©erriftené en 

B aerben: b’/jntooonbers 3gn meeft /Jnbtanen/ bie 
ter getoaegt 3gn ban s*. Domingo enbe get ,gn 
Cgjtftenen / gebben onber gaer een g>paenfcgen <$m~ 
berneur / enbe eerage toemtige gjpanjaerben : befe 
fooonen in een ©atepe ontrent get googeSanb. ff et 
«öptanbt en ié niet feer b?ucgtbaer ; ban baer tóaft 
beet root Dout / ’ttoetrb eenige jaeren met meeragte 
ié gegaeft : be Öeebe té aegter get 4 Manbt / maet 
be gronbt ié top toat Mtppigg , enbe men ïeggt op 
60 babem / een fteen-toojp ban ’i Sanbt : atbaer ié 
oocb ftoot-gout en ©oefe-gout / en Catoen-bootm 
bené , be gronbt ié meeft ober al Mtppigg / enbe op 
fommige ptaetfengeet $ittigg / foo bat atbaer quafgefi 
faerfcg toater ié te betomen. 


®afel-25ers8* 




^ïbué bertgoont Bon Aire até men get eerft in ’t geftegt ftrgggt/ enbe toeft ban u $ijnbe. £>it <Öptanbt 
té geftrer&t 3unb-toeft ten 3itpben / enbe noojb-oofr ten noo?ben : enbe ban ftrerèt get toeber 
noo|D-toefi tm tinoi&m ; ttfee jnpb-ooft ten jupben : ban be goecb baer beê>out- 
pan ié tot ben 25ergg mette toie Ifeubeten / bm toefeïten ben noo|b- 
toeft goecF» maecïtt : ban baer begint get googe ïïanbt 
naer get nootb-ooften. 


3 fïbué bertgoont Bon Aire , até A noo2b-noo2b-toefï ban n tent: ban ié men foo biegt bnget taegeïïartb/ 
bat men be toanbtnge ban ften / até men Bon Aire aen £>tner-boo?t een gatf mgt'taet leggen / 
enbe ban baer reegt toeft aen ftnert / foo fat men reegt op btepn Carazou te Eanbe 
tomen : get lept op be toerbte ban 12 graben s minuten. 

^efen 25 ergg mette Saet lept op be toeebre ban 12 graben 16 minuten. 



$llbué bertgoont gem Bon Aire , até ben 25 ergg mette Saet 2 mgten toeft ban u tent/ opbe 

googgte ban 12 graben 16 minuten, 

§ao men aen Bon Aire toit toefen / foo moet men be^unben get <JManbtom toopen / ban ton men be ptaetfe 
bf5epten baer be ©uptfegen tooonen baer get g>out op gopen tent / èp een Dupé baer 

be ^ittee ©tagge ban toaept. 


Van ’t Eylandt Carafou. 

C Arafou leggtban Bon Aire toeft ten ttoojben ! em 
be torfr-noo2b-toeft tomenbe ban be juto-goeeft 
6 a 8 mgt i men ton get met btaer toerr ban Bon 


Aire toet fien : get ié tangg ontrent s mgten / enbe 
ié gelegen be noo’bcigefiffegoecfeop 1 2 graben '40 nto 
noten 5 get geeft 'toet 9 a 1 o mgten ban boen in ben 
ommegangg ettbe ié toncgtöacr ' atbaer tooont meer 
holes ban op Bon Aire , bie beet ©ee gebben / rabe 

maei> 



Van Commonogod Boy tot Golf o de Vemuela , c 'ie. x 3 

maceben jarrRjcnS Daer brei föafcn Die % aen ’t bafte gart. ïBar.t ï>rt is gebeurt Datter cma mi /pacfjt Lm 
Jlanb en eibers berborren : aïDaer groent ooee root ftaeb Dat Daer fciiDe ara toefen < enDe Ijet toas 
8out rrtbe geeft aen De nooib ofte naoé-ooir 550e/ ’smoignts mrt De ftracm grO’fbm tot bp Oruba'j 
ernen gtooten boefjt / ban Daer en is geen bequaeme toant ijrt <£ 5 at ban Carazou e fjcrl nauto en binnen 
trcebe f boot Dien Ijet Daer foo ftepï is. IjecI toijb : ant ftuer-bocjt ais gijp m bomt leut» 

<Dm Carafou tt bennen ais gijn ban De ooft bomt / een bïmbe Uïrp Die moet gftn mrjDen. £>oo De tomD 
foo lent op {jetooft-epnbe tenen Ijoogen J 3 ergïj Die toat fcïpacï is om mte jenlen fcc ïaet fjet metïofte 
aen De notöD-jtjDe ftéri ften! iS afgambe met een 3 mier. infrfpeten ; en al balt gijp Dan tegen De toefr- 
blepn Dicljf ; 3 ergfjfbe Daer aen fïaenbe ; eenmrjtban jijDe aen Ijet marij geen quact toant ijet tSal Co* 
Ijet ooft-etmb lent een bïepn<£ulanb ïaegïjbpïjettou= raeï gconD : enbe IjouD altfjö een goct € abel- ton m 
ter / Daer ntoetgïjn u bnnarfjt ban toacrjten : enDe De 53 cot feïaer om ftraer aen ïartb te Diengen aen ’t 
fóo gijn te Carafou toilt mloopen / foo moet gijn u jfojt aen De toeft-$ijDe 5 bant Daer is geen aneber- 
Deooiten ïjet «tènlanDt IjoaDen Dat gïjpaberfeecèert gronb in ’t <öat ïfet 3*o2t is ontrent 3 mijlen ban 
Dn Daeglj boo’ fjet <Dat te toefen/ toant gijn moet'er De jnnD-coft Jjoeeb : De Subiet ftreebt noozD-ooft en 
met een mjenlen toant ais gijn DeneDen Ijet <6at ?unö-toeft upt / binnen gsljeel toijt / Daer bont gijn 
quant te berbaHen / Daer is geen banSomtoeer op te biel ïjaelen naer u beïieben : Ijet felcpne<£pïanb IcnD 
bomen / Dooj Dien Dat De ftroom altrjD om De toeft ontrent op De 1 ^ gcaDen 20 nunutsji nooiDcr-teeeSte. 


<CaftI-25ers$. 


3fïbuS bertfjcont Carafou , aïS Ijet bier en een ïjalf mijl toeft ban u iS : enDe ais men in De ttaben 
bomt / moet men D?ie fdjooten fcïjieten. A A brfjcoren aen ntatfomömn. 


HIÜUS bertfjcont Carafou , ais De Tafei-Bergh tofft-noo’b-foeft ban u lept / ontrent een jjalf 

mijl beooften bïepn Carazou jtjnDe, 


SSIDuS bertïjoont ïjem Carfou , ais men unt Den ooften bomt / ais ’t toeft ban u 

lenDt ontrent Dfte mijlen. 


fölepn Carfou ftet men Dan in ’t 3 upD-tocft ten iupDen / en is Ijeel laegfj lattD / Ijet ïepD pas Boben toaterV 
foo Dat men Ijet felbe bp nacljte niet toe! foiiDe bonnen ften. 


Van 5 t Eylant Aruba. 

A Ruba legftt ban Carafou meeft ooft en toeft / 
De fxeeDe iS aen De noojD-toeft jijDe bictjt aen 
een Ijoecft / bp een «ïrnlanDebai DatmenaenDenooaD- 
toeft 3 tjDe lart leggen : menlegljt op 5 baDem f>ant- 
gconD j boons foo en Ijeeftmen rontom ftet orulanD 


geen gronb : Ijet is ïaegïj SanD / Dorlj beeft 2 bïeto 
ne 25crgen / ban toeïcIïcD’eene ïjem beröjoontalSeen 
g>uprber-b?ooD ; is ontrent 5 mijlen in ’t omgaen/ 
n.De iS befooont ban eenige ^«Dianen enDe Jjpato 
jarrDen : enDe Irgijt ontrent s a 9 mijlen 3unDen en 
nocgDen banCabo de s s . Roman, toelfooooftelijdJ. 


5lïDuS bertïjoont Ijet <CulanD Aruba , leggenDe meeft DtoarS banCabo de St. Roman, aïSljetooft-eprêJ 
meeft ttoee mijten ban u lept : ban Daer ban men De Caep Roman gemaeftrbjeb ften / 

niDe Ijet 2anDt Coro. 


1+ 


Van GoJfo Venecuda tot S t . Iviartba. 


Van Cabo S c . Roman. 

C Abo S-. Roman, ïeggt op De tereöteban ontrent 
ttoarif graDtn / enDc iS’t upttèrfte banceniïerif 
iilnnDS ; Die ban De mont ban ’t Hack Maracayba af= 
ftcccM nare See / etiDe tooiD bp DeïDiïOcngmaemt 
Paraguana , etiOe is al black SanD robe geeft alleen 
rmgoogm 3rrgg irrlrft grnoemt tooit S=. Anna, int 
ban brrrr in Stee geften tooiDt / als men om De ooft 
temt. Ban De <Carp balt Ijrt 2anD geel in boegt. 

Van t Lack Maracaybo. 

H <Ot Lack Maracaybo geeft ftn nambim goIS / 
enbr is ban ömnm topt en bjeeö / entte fïrrete 
aï ren groot fiuckm’t ïïanö : Daer «omen ooefi nm= 
trigfjte ban fïiüieren ntloopm / toaer Doo? ïjet toater 
DriraMgcfi ié. ?©n fouDen norij tori pets bpfom 
D'erS bonnen bergaden ban De goeDaniggeöm ban ’t 
ïanDt Date ontrent i ntaer achten gier fuïcjc onnot^ 


Digg r Doei) foo pemanDt lult geeft Darr nacDrr ban 
te'onÖcnbeCKen/ bic Irfe Johan deLaet, Fel. 6iy. 

Van Cabo S c . Roman Sc Golfo 

de Venezuela weft-waert. 

V 3tn Cabo S*. Roman gebben hm gier boeren rm 
toepnigg aengeroert ton fnllm öaer bp booit- 
baren. £>oo ö?ae ais men De Caep gepaffeert ê / 
foo ontbaltfjrm grt ïïanDt gerïm De Go’f van Vene- 
zula. ©an De gorDamggept ban öefe <0oïf naer pet 
frijnt / tooit ïjeeï toepnigg befcgiebcn / ais Dat in 
Den gais ban ’t Hack iMaracaybo , ié gelegen een fjoreft 
aen De ooft jtjDe / enDe ié genaerat Punto de Pico. 
©ooits aen De toeft- 3 pDe ban Defe <0olf ftrrcten toet 
eerage 0ibteren unt / Die alles mft een Daocggte 5 pn 
briept/ maer fonber berMaringg. OM gier bp een 
pegelprii recommanöerert / Dat foo toarateer gier pr= 
mant temt / Doeg op alles toat nauto reguarD neemt/ 
op Dat get tn De befte foime moegte gelept tobben. 


Befchrijvinge van de Kaert N°. 8. 

gttrectenDe ban 

GOLFO VENECUELA, 

Tot den 


SWARTEN HOE CK. 

Ende S £ . M A R T H A , 


StnDers oefent 


LOS ANCONES 


Van de Caep Coquiboca en 

d’Eylanden os Monges. 

dte’D-toaert ban De Golf van 
Venezula , ofte toeft -toacrt 
ban ’t <6pIanDt Aruba, leggen 
eenige «Èrptenben / genaemt 
Monges , altoaer get jupDe^ 
ïijelifte ïjet grootfe is. ©efe 
«êplanDen $ijti aï ïaegg Sonö / 
uptgefonbrrt een / Dat een 
23rrgg geeft tn ’t miDDen / rm 
De is boojté meDe geel ïaegg / 
cnbe gebben gier en Daer eenige ü>ant-baptenS/ enDe 
fïaen bol (Debocmte. 

SupD-toeft / toel foo tocftriprii ban os Monges , is 
Cabo de Coquyboca : Defe Caep is geel Ïaegg ÏÏanDi/ 
enDe ftreefet met een bïaride af; Daer reegttegen ober 
te üanöe toacrt , is een googg gegactelt «Deberggte/ 
Ctee toeril genanttt As Serras de Azeyte. 

Van Bahia Honde. 

S &o men ban Iiha Monges , naer Baya Honde be- 
geert foo loopt toriften noocDen' niöe toefc- 
nooiD-toeft / tot aen De ooft-goecb ban Eaya Honde, 


de BURRITA-CA. 


Die met een arm ober De SSaenganggt ®efe2$aep 
iS groot en blacb ? oocb is’t SanDt bol bmnen-toa= 
ter i getbofcb Dat Daer tooont/ 3 gn lerigcb en mager / 
gaen naeeftt / enDe gebben gaer manne^riigeptmeen 
Calbas freben : 5 gn feer faupl en grom in Dernont / 
enDe pffrigrii om aen fien. 

Van Portete. 

P Ortete is ban bimtm geel togöt en toeeöt/ enDe 
iS een groote 25acp ; maer fommige feggen Dat 
Die bïarii is / enDe cnbeguaem boot eenige groote 
gegrepen 5 De mfeomft is geel nauto : toefr-toaert 
ban Portete , grilt ggp een googe ^>teen-blqi/ cnDe 
eenige toitte pïeriien Daer De ^ee tegen fporit: alDaer 
iS ocea een ^out-panne tuffdjen De 23ap en Cabo de 
la Vela* 

Van Cabo de la Vela. 

C Abo de la Vela fcgtjnt ais mmbanDeoofitemt / 
een «JJnlanDt te toefen ; toant gei is met een 
fmallm goreli am’t googe SanDt bafr gegregt. Sten 
De ooft-sp ban De «Caep is em 55aen Daer men met 
gemeene ©egeepen ten leggen befrfjut booiooftrigG 
te tomben ; enoe om De Caep / cm De 5 unö- 5 P / is’t 

meDe 
















Van Golfo Venuueia tot «S . Martba . i$ 


Rttöe goeb ïegget t / öefdjut boe? De noojö ra ocfte? 
ïrjcfee toinDm. öet is Daa oba aï blad? toata , {ja 
cmlfggenDe 2anb iS ober aï Do? enbacï / fonöet ee? 
trigfj/ ofte tomnigfj groente. 

Van Ranchiera & Punta 

das Piedras. 

R Ancheria is mt 0ifTcïjerS / aïtoaa beeï 
patrien plegen gebifcfji te tocrDen : Ijet legfjt gr? 
ÏJCCÏ m De 230Ci)t / tuffcfjcn Cabo de la V ela , en Pun- 
ta das Piedras. 

Punta das Piedras , is een fjoecD toaa ban eettige 
Stoppen afleggen / Die men moet mgüen om geen 
fcijip-&?euc& te ïrjDcn. 

Van Rio de la Hacha. 

dB ^>taDt / ofte fïibia la Hacha , toiaöteafc 
genbemt NoftreSennora de las Nieves , enDe 
Daer naer De los Remedios : {jet ïeejEjt ara De 2te- 
ftant , De ïfabra / ofte Ctibier legijt open D002 era 
ttoe?beïijcbe toinor/ en cnöefcljut : getSsnbtistaf? 
{éijeh Cabo de la Vela, ettöe Rio de Sa Hacha , flerfjt 

ra faeofj / fanba fteenen en toata: {jaïïanDiSDaa 
rortDom groen enb?mijt&aa; toant alfe b?urijtrn ban 
Spangien Daa oberbloeötgfj toaffen : Daer DomtooeD 
teel gouD ban Daer / raöe eraigc DofteltjcDc flemen / 
ban DtoerjïïjeSracfjten : Daa 3 ijn oocfteemgej^out- 
pannen I in ’t Eanöt 3 fjn beeï CpgerS en BB'mtn / 
raDe in De Öibier beeï CrocoDiffen. ^:t nïadjt era 
« rrjcfte paets te toefen Doo? De paref-biffcïjerp / en 
anboe Dofreltjcfixjept : ara De oofï- 5 p ban De Vitoer 
ïegïjt een S3ancft Die rara moet fcfjutoen. gemant 
Die met Itcfjte gicfjepm ofte gjacïjtm Daa Domt/ Dan 
boo? De föbier ancöam op ttoee baDent / enDeöe gros? 
te Jbcïjeepra moeten toat betDer af bïijbra tot op De 
5 a 6 baDent ©aec fegijt oocb een bars fÖbicrDe ara 
De ooft- 3 p ban De g>taDt / ontrent een boogt? f'djoct 
Daer ban Dara / Dat in De mont Dmog^iS/ maerbim 
nen is ’t nabigaM. 

Van la Ramada & Rio Buhia. 

V tïn Rio de ia Hacha toefl-toaert/ Domtmmfip 
era ^taDt graaemtla Ranada, ïjet todcDiSgc? 
ïegen aen De boet ban Siërra Navadas , in De ©aïcpe 
ban Upary , aïtoaer naer ’t ;eggen ban beeïe / foo 
beeï Doper te beDomra is aïSfteen. ©eöibier Buhia 
ioopt feer fnel af Doo? De ftoOmge ban ’t toata/ Dat 
ban Siërra Navadas , ofte ban ^>nee-23agen bomt 
fto?tra / enDe toafl oorD DicDtoöS gctoeïDigfj ïjoogïj / 
Doö? Den grootra regen Die op ’t <i5eüerg!jte balt / en? 
De Dan met gerunfcij naer De föbier bomt gelopen. 


Van Rio Piras , & Rio Palonms , 

& Rio don Diego. 

O 

W <2fl-fcaert ban Rio Buhia , boïgïjt cerft Rio 
Piras , Daer naet Rio Palomius & Rio don Die- 
go ban aïïe Defe fcozDt toetmidj getoarfj gemaecDt / 
anbers niet ais Dat De 'Stoft alDaer niet anDerS en ba? 
ttjoont 3ÏS frfjatpe iSutfra ra CSotfra. 

WAERSCHOUWINGE. 

H dBt té fjeeï DangaeuSbco’De geene Die Ïjia nopt 
getoeefr en Ijcbüen / cm Datïjaaonbefent is De 
geïegraiöept ban Defe Stoft / bantoegraöeonfmpmi? 
ge toinDra Die aïDaa toarara , foo is ’t Dattoanncet 
De f3?i>fe Daa ijart toaepen / ( öp De f23?ijfra tocrDt 
berftara era Travados , ofte era berïocó bantoea) 
foo Ijeeft men Daa eraigc machra ara ’t <J5eöergïïte 
Die men aïDaa te SanDe-toaert fiet leggen / met ttoee 
fjoogc Sf rabeïra / geïijcfe ttoee ^op-öagra / Die toit 
ban |>tteeuto jijn/ ïm De g>panfaerDragraairait Siër- 
ra Nevadas. <i5nDein’t 3upö-ocfteit 3tjn norft ttoee 
J3agen met ttoee rtmDe S^eubeïra / bpDanSgtiD^De 
eerfte ; ntarr Die jrjn foo pooglj met / raDe ',ijn ma teep? 
nigij ^neeuto DeDeeDt / enDctoo?Dra önóe^panjaa? 
Dra genarmt O Pa va de Cordova'. <6nDe in ’t $unü-foe? 
ften is nocïj era «öcDagfjte/ maa ïaega aïS’tboo?? 
garaDe : Dit SanDt noemen De gpanjaerDm Afierra 
de Zemba. Wanneer Dit <8eöagfjte fea hïsa lept / 
enDe ïjeïDa inDeoogebatfjoont / fö05ijtS&pDe23?g? 
fen bafeecDat / ra fuïïen u op Dra ïjstë Domen eet 
gijn ïja toaen fUït. SüttgS DefeitoftiSDeEa-ftant 
{lOOgfj «Debaoöte tot Aboca del Guilha. 

Sctoeften Rio don Diego , ïegïjt nodfj een fiibierDe/ 
graaemt Ancon de qua Gachico : raDe eentoepnigij 
toeft=toaert leojjt noctj een 25aepe / gcnaemt Choin- 
ca : ban Defe ttoee ©ïartfen/ is aïS booten geen par? 
tiatïaritept, 

A/an Jus Aiicones de Burritaca. 

A ls men «ptta ’Zu ftomt recgt 3npDenennoo|? 

Drama De Ancones , fóo fta men era toit j^ant* 
ftranDt in’t 3 upD-toeftra ban {jent : op Defe grfjeeïe 
Stoft en is niet an meer DiageïijeD / raDe is aen De 
toeft-5t)Öe ban De Ancones, IBat ban Defe Ancones 
berfïaen toerDt / is ma anDerS Dan een {joegen groc? 
ben ftoartra ïjoecD / met uptffeDenDe punetra m 
harpen. lf a particulier / ofte ïjoeDanigyept / ra.iS 
nagras nirt te btnDen ; noetj ra is mp coeDniaan? 
Dos ta ijatiDt geDomen / ais Dat {ja eenbaae öuft 
iS: enDe ara Detoefr-sijDebanDefe Ancones , 'fegfjtDe 
gitaDt S'. Martha. 
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Befchrijvinghe van de Kaert N°. 9. 

gferecSenbe ban 

S'. MARTHA tot ILHA CARES, 

<Sn 

BOCHACHA* 


/ 






Fan Cabo del Aguia , & $*. Martha. 


<J 5 n be toeft- 3 tjbe ban be Anco- 
-f»Sg nes , tegfjt een grootegjant-ba# 
:i§g lepe / ofte grtrant/ aïtoaer bat 
gelegen iss : . Martha. <Dejé 23 aepe 
„ legïjttieel onberïjetfjoogeïïanb/ 
f°° bat be j^rfjeepen tóe baer te 
^(§ Mé@ 9 J ïïettse leggen / ’t3P ïjoe Sart öat 
bet toacpt / gantfeïj Seftbut teg= 
gen achter b?ie «JManöebens tóebóo?aeninbe^aep 
ïeggen / bte be 25 aepober at öefegntten ; foo bat men 
alöaer be J^c&epen San heeften nae bat berepfrfjt / ’t 3P 
Sieï-tjaefen en anberé : toater en teanö-fjout ié baer 
oberbïoetógï) / enbe goebe ancSer-gronbte 
g>oo petnani ban befe ïïanö-frceecSe naber begeert / 
tóe leefe Johan de Laet , 5 foIto 328 / a 329/ en 330/ 
aïfoo onfe meenmge niet anberé en té te befcffjijben 
alé be ^ee-ljabenen. 

Van Cabo del Agia , & 

Rio del Gayra. 

C Abo del Aguia , gsttjefe ie / Trgftt aen 

be toefe- 3 ijbe ban be bao?noembe ^antó-S»? t 
en is een ïjoogen ïjoccS ; baer fïeeeSt oocS noeïj een 
ftoecS ban f^ee-toaert / tóe fefjfjnt afs of men Öaec 
foube Sotmen omloopen > maer men San baer met geen 
feïepn ©aertungg boo?. ©aer leggen oocS eenigïje 
©lippen ban f^ee-toaert / baer men oocSaï bupten 
om moet paffeeren / om naer Rio de Gayra te loo# 
pen. ©it té een fcïjoone 23ap met goebt toater en 
feanb-ïjout : baer fegfjt noefj een «öplanbeben boo?/ 
baer men betoejren bp San tn ïoopen. ^efe Atbter 
ontfangïjt beeï toater ban be^neeu-bergen/ bte baer 
tnuptfboeïen. Ontrem ttoeemgfentoefMtjcSer fegfjt 
notf} een 25an / genaemt Chynaga , anbere feggen 
Golfa Ronga : baer aen bolgjjtnorij een fiibter / maer 
baer ban enrino’t geen getoagf) gemaecSt / anöeré alé 
bat be ©uftfrijbon en fonber bupten té. 

Van Rio Granda deS*. Martha. 

D <Sfe ©ibier / alé men ban be ooft Somt / ber»= 
tljoont met een puurt bte Straten be fóuft unr- 


ffeecSt / alé of ’t een Caep toaere : enbe recïjt bp 
tóen boerS ftrecSt be ïöbterm. <£nbe mbemontban 
befe töbter lept een <SpIanb / genaemt llha V erde , 
baer men onber te Öeebe loopt : marmeer tóe $5?Df2 
fho bare hiaept/ bat men baer ttirtbobenSanSomen. 
^efe Ötbter fïrecSt feer tóep te Sanbe-toaert / enbe 
berfp?ept &em noclj m btberfrije anbere ïttbteren / btaer 
ban top niet üefrfjrgben fufien / maer fulïenSoojt-Sae* 
ren langs be fóuft. 

©e bjefl- 3 ijbe ban befe Cïtbter fïretSt feer tóep te 
Eanbe-maert / foo bat pemant tóe öter boo? bp paf* 
feert / genootfaerftttS matf^ee-maertteloopen/ om 
baer boben te paffeeren. 3^efe fjoerS toerb genaemt 
Mom Armafo : aïbaer te Eanbe-feaert leggt oocS 
fyet <&{$&$ te genaemt Siërra da Zamba. 

Van Bahia Zamba 8c llha 

Arenas. 

O mtrent 3 a 4 mijlen betoeffenPunta de Zamba, 
legfjt een 23ane / genaemt Bahia de Zamba s 
baer boo? feggen bier «öpSanben / genaemt iihas das 
Aw»nuc » Vnffrften öe tineeupttoaerfïe/ loopt men tuf^ 
fcljen bepbe boo? : baer is goebe öeebe •. ootS goeö 
toater en b?anb-l)out te besomen. 


Van Punta de Canoa. 

S 0 O men f^ee-toaert ban llha de Arenas begeert 
te loopen naer Punta de Canoa , fbo moet men 
toet 2 mijten fgee-toaert totjcSen / en paffeeren alfoo 
Bayo del Gatta : toattt faanbefjoetSBayo delGatto, 
ffcecSen 5 a 6 fïeenen af/ btebertfjoonen gelrjrSof^t 
Canoon toaren > DaeromtmemmöeJ^anjbrté befe 
boeeS Punta de Canoa , tóe toet time Sleptte mglen 
PSee-toaert met ïiutfen affirecSt > baerom moeten 
tóe boo?fidjtigij gemijb toepben / boo 2 tóe geene tóe 
naer Cartagena öjüten / enbe niet eer om be3upb toijc= 
ben/ boo? bat glip tóe bupten alle pertjcSel gepaffeert 
Jijt. 
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IS Van S*.Martba tot llba Cares , en B ocbacba. 

TT t ï Bn De goetb om / tg een groote 250 tgt ; bOtg ÏTggt 

Vervolgh \an Punta Ca^oa. nteeftooen ettöeftoectometentgocrbnaer'ttoefttn 

_ , toe toe topgenoerntgebbenblepnCanoa, aitoacrbe 

D <C ömoggte toe ban Punta Canoa tï^ee-toaert oocb toat müocgt tot be oob-goecb ban Carta- 
gcfaecbt 5tjn 7 toerben oocb genaemt Punta de ' a 
KegenUa : aen be toeft-jijbe ban befe toooggte bon s 

Af-beeldinge van de Haven en Stadt Cartagena. 



Van Cartagena. 

C Artagena tg een ^tabt / toe gelegen tg oj> ïjet 
oo|reItjebfte ban be b?te <6pianben. jBet Car- 
tagena toon berftaen be gantfcge tteebeban Cartage- 
na, betoeïcbe top u ïjtec toat nabet fuïïen Befcggjben. 
ê>oo bat Cartagena in ’t generaeï ig een 23 ocgt tn ’t 
ïïanb / en toetbt met be bne «Öpianben afgejiooten / 
foo bat toe ïjeeï en ai fiefcgut leggt boot be^ee. <0p 
get oofteiijcbfie <£piattb ig gebout afé booten be g>tab 
Cartagena . &» Bn be ^>oanjaetben genaemt toojbt 

Cidada de Cartagena. i|et mitibetac rf%ïant rtó prei 
ïangg / ’ttoeïcft genaemt tg Iiha Nave : albaec ïeg= 
gen ttoee jrottrefFm op / toaet ban Set toefteltjcfiffe 
genaemt toettFortaGranda, en getoofteïijcfttteForta 
de Judea. 

^et toefMtjcïsfïe <8pianb tg genaemt ilha Cares , 
albaet ïeggt oocb op be toeft-goerb een Cafteei / be 
mftomfte gefcïjtoöt tuffcgen get toeftefijcftfle enbe get 
raibbeifïe <gplanbt mit3 toater op 16/ 15 / u a 12 


baOem toater / enbe $epien foo ai boo?t nefféno be 
tooogte ban Aixo , tot Forta deManfanilha baCtBp 
ïangë / enbe bomen baer acgter ten ancber ten gattten 
get boomoembe 3fo2t / en jfojtaZilcio, bteöepbeop 
be batte fóuft leggen. 

<£rm toepnxgf) fS^ee-toaert ban iiha Cares , ïeggt 
een biinbe filip / genaemt be Salmadina. 

Ö 3 arateer pemattt ban ïjet ooften bomt / toe ban 
langs iiha Nave bomen jeplen op ïjet ïïoot/ op feg 
baem / enbe ïoeben baer op in / foo bat men algiet 
met geeft te mtjben ban be Salmadina. 

s jBen ban oocb Betoetten Hha Cares in bomen 5 
watt ’t en té o?tonar$ foo nabigaBeï niet / goetoeï 
fommige fejjjjm batter n a i4.babem toater té. ïfet 
té te Eanbe-toaertbol <£»efierggte/ meteencnbepaeF 
be ïenggte/ enbeopfommigeplaetfen 2 o mijlen bteet/ 
enbe fommige plaetfen meer en min / get regent af 
gier oberbïoebtgg / meett altgb ; foo bat aïbaer geen 
^paenfege ©?ucgten en bonnen toajfen/ jafelf^geen 
^ 5 ra 0 . 


Befchrijvinghe van de Kaert N°. 1 o. 

êtrecbenbe ban 

ILHA CARES’ 

Tot 

C A B O de TIBURON. 


j^trent 5ut3ö-toeft ban Ilha Cares 4 mijlen / 
iKt leggt een ïïibierbe / genaemt Rio de Ma- 
wjk turia ; aio oocb baer aenboigennocg ttoee 
ofte ime Jnbocgten / met punctenuntfe 
beitoe / toaer ban ben eenen toert genaemt 
Punta de Tygua. t f?Jaer trft en ban u niet Bnfam 


beré mebe beeien ban aüe befe piaetfen 5 gct fcgnnt 
bat pber een baer maer boo?Bngeeft gepafleert m* 
genomen ben meer-gcmelöen s>rgipprr Onkruytban 
Amfterdam , bie b’<£pïattben ban S’. Barnart nodi 
geeft afgeteecbmt / gelgeft boiggt : 


5 tlbirö 
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Vdu Ilba Cares tot Caho T’yhüron. 



té öe©fl&ett Crt t <Bat ban S'. Barrenart Bp Cartagena. I|et <Bat ft têcht eerfïttOO’Ö-toeft ftt/ 
«wc baer naet toeber nootb-oofï 1 3 mglm 6c3upben Cartagena : aen't «èpïanb 
Goeree Ban mm be g>rfjeepm Bleien. 


D m «Spfenöm m bgf m ’t geta / toaer ban 
ï)et Upmmfïe témamtS'. Joris Eylandt : ® 
Öt gtt Eanb-btamffe té gmaemt Gyfbertus Eylandt. 
CufTcgm bepbm Ïeggt nocfj een < 6 planb / genaemt 

Goeree. Bet (Bat ftvetfit afó ho «t tt*x*rft/ 

mbe té totttom boï nu* «n pïaet omtrocftm : mm 

Ban tuffcgm Gyfbertus m Goeree be ^cgeepCtthiel- 

gaeïen. 

0aer Beneffetté ïeggt een groote 25 ocgt met mt 
biet / genaemt Rk> de Cenu : enbe teSanbenefferté 
S E . Barnart , ïeggt norg eeu plaerfc/ genaemt Toiis: 
gier ban met Bpfonbetté. 

jBarcbe ït&tec Chenu. ofte be Golfo Marofquil- 
ho, foo fommtge bte noemen / fïreeBt geel berbeln’t 
Jlanb / altoaer oocB een Jjrtabt Chenu ge&outot té/ 
enbe geeft fijn naem ban be }5’obmtie Chenu. fbet 
ban too’b beet bergaelt maec ftrecht meefr te Itanbe- 
toaert / ’tgeme onfe meenmge niet m té te befrgn> 
bm / maer toffe ben ïïefec tot be 25efcg fjbmge ban 
Johande Laet , Folio 321 . 

Van Ilha Forta Sc Ilha Tortugas. 


frfjen bit «Spïanbt m Barnardus, ïeggt be Golfo Mor- 
rofquiio , geeft mm am be toefï-goecB em fitf af- 
ftrecftm / baec mm gem boo? toacgtm moet. Bet 
_ rö m hè baertoetrft 20325 babem 
fflfoecoeré fuït ggp bïm 
bm gct anber «fplanbt / gmaemt Tortugas f ofte 

f Sï?* L om öat ÏJet mt M 

g)rfjrib-pabbe getoeht. 0 it <£pïanb Ïeggt emhletme 
mhï hm t / tmho ^ ^ r . A! ... 



ï V ” ' V Z tuut tutu 44t KZJjZ 

ïatté met onberfcgepben / toant get fcggnt aï bafï te 
toefen aent googe ïïanb. 0 e goecft ban bit Sanb / 
baer bit < 6 ptanb tegm / ofte onber ïeggt / toerb oei 
naentt Punta del Golfo del Dario ; mbe get Hattbté 
albaer ertraotéinarté googg ban <£eberggte/ bisten 
noemt toeebm Serra de Veneto. Cufïgen Tertu- 
gos , mbe be ooft-goecft ban Golfo del Darien , ïeoa 
gen noeg bne téepne <%ïanben/ ötcgt tegen get bafte 
googe Eanb / foo bat men bte met onberfcgenbmen 
Ban / ofte mm moet baer biegt bp toefen. IBp fuF 
len u be bertgoonmge ban be ttoee éjfanben / nament* 
ïgcB Ilha Forta , m Tdligos , mebf-bertm. 


V 


Xn be «Snïanben S'. Barnart , meefr jupb-fcejr 
lang» be ftuft / ïeggt gct <2ênlanbt Forta : tuf 


Sibu^ bertgoont get ^5planb forta , até get nooto-ooft tm nootém ban u té ttoee mgfm. 


^Ibu^ bertgoont get <£pïanbt Tortugas , afé mm baer op am yeplt nootb-oofï ten ooftm / mbe Imtopöe 
Oteebtc ban 9 grabm 25 mmutm gct torfcse lept beoofren Golfo del Darien. 


\ an de gr OO te Golfo del Darien. ft a °9g «Öeuerggte ; borg fommtge feggm batfe n iet 
n ,r , , „ . . . ^ ^ feer biep m té : be cofr-gceeb frrerbt met em groot 

... .° Ge P?. rien .» ^ eentogbe^olf, mbefirerSt Öif fSee-toaert get torlrft mm moet mgbm om 

geen fegïp-öjmrb fe bjbni. pffegoccii toerb gmaemt 

'te 3 ’ Pur.ra 


G 


tori 2 o trjjlen in r t Jfanb / enbe geeft ouer al 
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Van Cahs de Tuoiron tot Vunta S f . Blaes. 


Punta Daguada o Portode Caribana. ÖCt £üf fotfD 
gmacrat Punta de S : . Baftiaen de boa Vifta. Cip be= 
fen fjorrFï fjabDen Dr#>panjaerDen rrrtrjts een ü>reÖ^ 
fecn geboufot batfe gmarmt fjaööen S : . de S-. Ba- 
ftiaen. 3fn befe Golfo coerefponberen neef) berfcïjefo 
bm anbere Kibieren foei tot 7 a s toe / alfoacr be 
©’obintie Uraba begint- j&aer eetngfj berfoopïjeïM 
bén be ^panjaerben S r . Sebaftiaen berlaeten enbe 
Rebben aen be Gofl-jn een^>tabt geboufot / biefngc^ 
naemt ïjebben Daden , foaee naetbe Golfo fijn naern 
ban gefcregen ïjecft- 2Su Darien is nocfj eenfübtere 


Die genaemt forct Corobary , baet aen bo!gi)t be Cxi- 
bier De 3 a T rapadero. ^cfe ftibirrer. 5 jjn opgebarren 
in ben jaere 1514' Deo? eenen Anderas Garabita , tot 
onber ’t ïpogc <s5ebcrgfee enbe ooebeeiDe bat in be 
3 upb-$ee uotguamen. 23at ïperban is baniebnict 
beftf)njben / foo bat aïïe befe fïibierm tot boojbeel 
ban Spangien , getto tgl) jijn befoeijt : als Rio Gran- 
de , & Rio de los Anades, & Rio Verde : foaftban 
top genoegj} arfjten gefcï)?eben te Rebben/ enbe fuften 
botber be IBeii-jfnbifrfje Kufï berboigen. 


Befchrijvinge van de Kaert N°. 1 1 . 


^trecbenbe ban 


CABO de TIBURON, 


<3£ot 


PUNTA S‘- BLAES, 


Fan Cabo de Tiburon wejl-waert tot 

Bunta Cativa . 



<3 foefi-ïjoecfi ban be Golfo 
toerbe eërft *<> 

g>panjaerben Punta Comeya , 
enbe is Daec naergenaemt Ca- 
bo Tiburon. jfen befe Caep 
ïeggen eerage OJpIanbebens / 
ofte Klippen / birfjt onber be 
Kufi / ofte Caep: öaer benef? 
fens loopt een groote 25aep 
in / aïbaet is gceöe ïieebe boo? een piaetfe / genaemt 
Puerta de My. 0aer boïgljt foeberom een anbere 
23aep / genaemt Puerta de Alla. ÏDanneer men in 
Puerta de Alla te Cïeebe iegfjt / foofietmenjupb-cofi 
on een Keecfte SSergen / fïrerttenbc foei 4 a 5 mijlen 
langs be ^ee-Kuft : baer in foerben gefien foei 4 a 5 
«Sloppen / enbe fiaet ober al bol Geboomte : enbe 
nootb-foefï ban Puerta de Alla , legijt een tont <ötv 
ïanti / genaemt ilha Gorda , enbe is Ijoogfj grttjdt een 
Kon-bergl) / aifoaer be Jbrfjeepen onber ten ancfeer 
bomen. ©efoefïen tut «öplanb legfjt iiha de Pinas, 
enbe is grooter ban ’t anbere / maerbpnaerbaneene 
gebaente. 

(CulTcfjen bepben ïeggen nocïj eenige «SnlanbehettS 
f ISee-foaert / genaemt Ilha Monas : be tfoee boo^ 
noembe «öpïanben leggen Dtdjt onber be bafie Kufi / 
foo bat toarmeer bat men baer foat berbe af is / be 
«Solanben niet ban fien öoo? ’t Ijooge Sanbt ban be 
bafie Knft. «DfoarS in Seeban ilha de Pynas , lent 
ïjct «Spïanbt Paffaros , macr ronbom buui / foobk 


men aïbaer gebuerigö get Eoot moet gefouncben / om 
aeen frijip-foeucb te fijben. ©an Ilha de Pynas , ïangg 

De Vu»f* / ïcyyru Ut iHws Comeia. ©efi <ï5pïanben 

5 Ön gdjeeï laegij / geöjcb be Uimt ban ’t foatet / gftn 
fult bie <£planben frifjufoen / toant fu 3 tjn ïjeeï bunl 
en bangere^. Cuffegen be bjie boctnoembe <%ïam 
ben / ïegïjt aen be bafie Kufï Careta, Rio Pardido, 
& Punta Comegra. ©an baeroocft al berber 0 . 002 D- 
foeft op leggen b’<öplanbenThymones , bie men boo£= 
ficötigfj moet pafeeren ; enbe foo beae ais men bie 
gepalfeert is / foo fiet men be Ba ya Cativa terftonöt 
open / foaer boo? Ijaer bertljoonen ’t<0eöergöteban 
Cierras Capiera , enbe ben foe^ bie ban Daerpaffeert 
naer Pannama. g?n befe 23an is ’t goet ïeggen •, maer 
foo men be Ijoecft ban Punta Cativa foii paffeeren / 
moet men foat booefirfjngö foefen. 

Van Punta Cativa. 

P Unta Cativa berdjoont met een fc&foren fjoech: 

op befen IjoerS ïeggen meemate ban <55planben / 
met een ïjeeïe Seehe ban F. Sk Blaes afgefrreeht feer 
oofi ten noo/öen foei 10 mijlen langij. öet $tjn aï- 
te-maelen laege ^lanben / met fcitte ^ant-firam 
ben / enbe 3 jjn meefï bupl en fieenigg / enbe fiaen bol 
Geboomte : befe ban gepaffeert jtjnbe foefi-foaert / 
tornt men tot Punta Blaes. 


Be- 
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Befchrijvinge van de Kaert N°. 12. 

gtfrecbenbe ban 

PUNTA S BLAES. 


Cot 

PUNTA de 


NAES. 



Punta S'. Blaes fctetftt De 
ie S'. Blaes 3 upbeïtjeli m / big 
met 'een ftibier S‘. 
te Eanbe-toaert nv 
[Öiier ferecbt een iaege 
ber ^ee > moer te 
in 10 ’t aïïjooger/ 
/ fönber jjeubeien / 
tot oen Francifco toe / altoaer 


een ftoarten rubfxgen Seubei ftaet / enbe berfijoont 
met roobe jflecSen op ijetEanbt/ bie tot aenïjettoa# 
ter toe ïtomen / baer be ^eeaenfporit : befe roobig* 
ïjept tmert ai een groot ftucft toefï-toaert/ totbeSi# 
bier Nicufa. ïDefi-toam ban Punto Blaes , legfjt in 
bat iaege Sanbt / ofte iaege ftreecb/ Rio Cuiebras, 
Rio deMais , RioSardyna, ett RioSardinilla - toaet 

ban alle feer toepnigïj getoagï) geraaecfet tootbt. 




A &ü berboïgïjt aen bat &ter öobcn fïaet / be letteren A a aen maBtanbetm B 



B 

&lbu0 bertfjoont ïjet ïïattb ontrent Rio de Cniebra , ais befên grooten 93 eroö mettr ^aeï / 

toeft banulepD / enbe ïm t Eattö langijs letut nae* p^n Beiu . tjet iO albaer fter&oogïiEattD/ 
maer be Eaêl-^ergJ} 10 be ijoogöfte baer onteent. ^e letteren a a en 
B B ijooren aen maïftanberem 


Van Nombre de Dios Sc 

Porta Bella. 

N Ombre de Dios, 10 een Ibtebeben geboubrtaeH 
een g>ant-ban / ïjet i0 albaer bol geboomte; en 
eenige ptóetfen in ’t Eanbt leggen beelti)Dt0 onber 
toater / boot be meeraggte ban toater bat ban be 
25 ergen bomt af loopen / enbe albaer blijft fïaen : 
{jet 10 een (Timme Saben / foo fommige feggen ; £oant 
baerio geen goeb btater / enbe legljt boot een noot# 
beüjobe en nootD-ootMgcbe tornt onbefcïjut / bie qp 
befe Sufr racefi toaepen. 23upten be fiibier leggen 
2 a 3 Slippen / baer men tuffcïjen bepbe $cplt : be 
gcoote g>c§ecpen bteecften ontrent ijalf fjaerïajr en# 
be 5 erten ban naer be ttoecbe Slip aen Detoeft-itjDe; 
maer be felepne ^cfjeepen leggen meeft binnen. ïDan# 
neer f)et ïjart toaept foo loepen be s>riieepen aöper 
groot pergrftel , toant fp ban boot fe0 Indiërs leg# 
gen, foo bat be ^>cl)ecpcn geen Coutoen bonnen ba# 


ren / ofte fonöen tegen be Slippen of janhen nett- 
raecften j foo bat be ^rijeepen boot be fjolle %n getoel# 
biflj}arörpben/ toaer boot be Sabels Dicbtoilsbteet# 
ben ; foo Dat be Dab en / ofte Ctecöe/ gefjeel onbequaem 
is / ijoetoeï be ^tabt fraep betimmert i0 / enbe be 
ï?aben feer gelegen enbe gereet lept/ footoott Die baer# 
om berlaeten/ enbe bejbrf)eepen loopen aimeefïnaer 

Porta Bella, 


Van Porta Bella. 

O mtrent 7 a s mijlen om be toeft ban Nombre 
de Dios , legljt be boCCÊ ban Porta Bella , en# 
be i0 een frijooneDaben en pïaetfe boot be^rijeepen 
te leggen : beel bequamer al 0 Nombre de Dios : en# 
be albaer 10 toater en btanb-öout genoeg^ te bebo# 
men : albaer is fdpone Jlndrer-gronb , enbe baertó 
rupmte genoegïj om een beele Dloot J>rfjeepm te ber# 
grn : enbe biclit ant ïjet ^trange is fes babem toater / 

3? enbe 
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Van Vanta Blaes tet Bunta de Isaes. 


enöcm’tmiDöen ié ttoaeïf baöcm toater / mbe fctjoo^ 
ne ^ant-gronb / fcmörr moge Süppm. Porta Bdla 
ïjeeft biberfrfje Cübieren / bie aï m Porta Belia ro2= 
refoonDeeren. fSunten be Seeöe ié ober aï flmbere 
Stift foo bat be ^rijtenen ober al fcotmen feiten : 
robe birntm in be Stuitte ié ctn Sreeefte baer beeï 
^rfjeepra bonnen leggen/ enöe ié boo’ aen 4 baötrn / 
enöe binnen 6 baöem öieji / enöe ié ober aï toafïge 
gronö ; foo bat öe g>rf}fpen al bomen die op De gronö 
te fitten / geen frfjaöe en bonnen ïijöen. 0efe %o= 
ben ié omringeit met 23offrfjagien / foo öat baer foo 
beeï fjout ié bat men ber ^rtjeecen ban timmeren 
ftan : enbc baer ié oorft freene SSaBaft genoegt} te 
ïtrijgen. ©aer ié in ’t in^eplen niet te mtjbrn / ban 
baer ïegïjt een <£planö in bc mont ban be Ctibtec / baer 
men in bepbe jtjben bö m ban jepïen. 


Van Ilha Cagada , eu d’Eylanden 

Baftymentos. 

D <S OManöen Cagada ïeggen noo’b-toaert ban 
Porta Del la , ettbe jijti föo genoemt om bat bie 
toit ban Bogel-mié 3jjn ; enöe toeröen occft genaemt 

Ilha das Mirias. CftjfCÏjett Porta Bella en Norobre 
de Dios , leggen tegen be bafre Suft noeij eenige <£)& 
ïanben / bie genaemt fco’ben b’tSpïanben Baftymen- 
tos , toiaer ban ton u b’opöoenmgé ban ’tlanb mebe 
beeïen / ban Ilha Cagada , tot Ilha de Cadva , ofte 
Punta Blaes. 



A Bit berüoïgöt aen bat gier boben fïaet / be letteren A a aen maöianbetm B 


tDtfeM 5SergI; jnpöcn ban u/ ban is 



£ Bit berboïgijt aen bat gier boben ftaet / be letteren b b aen maöianbetem C 



Bit berboïgïjt aen bat Sier boben fïaet / be D D aen maïBanbereit. E 


©itiS ben 23 crgQ adjter Pona Bella, 



$tibué bertfjoont be Suft aïé nten ontrent anbfrfiaïf mtjï bunten be HM ié / tuffrijen Porta Bella , 
ofte : t oManb Cagada en Punra Blaes. ’t <£nntie be Cativas <£nlanben / benefféné ooeft 
b’^planöen Baftimentos , leggenbe tegen be Suft / brfe tepeSenmge brfjooren. 

® AA, BB, cc, D d, ee, en F F aen mafttanber. 
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Van Tunis Blaes lot Tunis de Noes. 


lïïïjiet: boïggt Ss ogDomingg ban Porta Bdk , aïp Die ooft ban u lapt ontrent 6 mijlen. 




c 3iïDttg bertgoont De noojb-goecS ban Porta Beita , afé Die oofl ban u lept 6 mijfcit» 

AA.BB.encc begoorra ara rat. 


Aldus vertoont Porta Bella van de Stehge te fien. 



©efen iSerglj dï*- jupö-teefï opugrabra ©it 23ergö;e gtïtjtbt toe! een 

4 minuten ten öe grenst tr fim met Optant / en&e frijnt naöes <©it ïanö suptr-toeff ten 

fciaertoeer. te leggen alg ’tanbsr. teelten ten n. 



bertgoont De 2ael-23ergg / enbe ïrpöt be&efïra ïjet googe 3anb / aïémra Dra 
felfbra £5ergg ixtefï-supb-üaefï ban gem geeft/ raöe öp’tïïanö behoeften 
Porta Bella langö $eplt / geel in De goeeb. 


^itïanbftrecSt oofi-teaert ten Porta Bella nare Nombre de Dïos. 



A • ©it berbolgt ara Dat gier bobra fïaet a a ara maütanöeren, B 


SéuptHupü-tesIt ten ui 



3ütsus bertgoont get HanDt ban Porta Bella 5 afëöen goeefe ban De ©abra $upb-$rjpti-feefr ban « 
lept D?te mijlen / Dan geeft men Dra ooft-goetb ban Dra googra 23ergg 5 upö 
ban gem / Die aegter Porta Bella icpD. 


©p De goecB ban Porta Bella ïfggra bier a bgf<2p= 
ïanöefcenö / maer niet groot, ©arr leggt oocb era 
Dgooggte af / Daer De 2ee ober geen bteeriit / gmaemt 
Dra Saimadines : ertOe lang? get SariD leggen gier en 
Daer ©plantje^ naer Nombre de Dïos toe. 


Van Porta de Naes weft-waert. 

A <Sn De b3ffl-5gDe ban Porta Bella , gemoetmen 
aïDer-eerjt Bonavontura , Daer ara boIggtPua- 
ta Naes. 
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Befchiïjvinghe van de Kaert N°. 1 3 . 

^>ttfthet!be ban 

PUNTA de NAES. 

Tot 

RIO DESAGUADERA. 


<£n Punta Nacs tó eelt gtOOte 
tnborgt aen De fcejt-3p/ attoaer 
een «GpIanDt tn ïeggt toaer men 
acgter ban te KeeDeïoopen: en= 
De geeft ttoee inftomften / foo 
toef aen De octt-;t)De afé aen De 
toefï-jgDe / enDe 3gn genaemt 

Paerto de Galines , enPuerta de 
laGofta. ©anDaer ontrent bgf 
a fe£ mijlen toefr-toaert / ïeggt Cabo de Chagre , em 
De Daer benefféng Rio de Chagre, een ïlibter Die bec* 


De m’tSanDt frrecbt: men ban Die opbaerentotaeH 
een pïaetfé genaemt Vento de Crenfes } Dan tó men 
op bgf mijlen naer On Pannama. Hen De supD-jee 
boo2 Defe 0ibter / geb&en De g>panjaerDen alttjt öe= 
b?eejt getoeeft om ban De bnant oberbaïïen te tomben. 
<Cnbe ontrent D?ie mijlen toefï-toaert / ïeggt El 'Por- 
tere & Rio Belles ; Dart aen boïgfjt Rio de Verragu. 
Hen Defe ttoee Sibteren 3gn beeï befoecbmgen geDaen 
in Den jaere 1503 / D002 Chriftoffel Colombe, entfê 
fijn sloeber/ Daer ban ton naeDer fuüen befcgnjben. 




A HïDn£ bertgoont De toeft-goeel» ban Rio de Chagre , betoeften PortaBeiia , afé Dat ooft ten noojDen 

ontrent 394 mijlen ban « i$. aa motten aen malftanOeren. 


Volght nu de Befchrijviuge 

Ban 

RIO BELEN, ende RIO VERRAGU, 

En het Eylandt 

ESCUDO de VERRAGU. 


C Hriftofrel Colombo , tn Den j&Ztt 1 5®3 faOO^ 

noemt / bomenoe 0002 kio oeicm « vcnugd , 
foo DeDe go Die eerft eenfmebteSanDe-toaert 
tn af ïooben / enDe bebont Die bequaemtetoe^ 
fenoptebaeren 5 enbe fp berfïonben banb’Tntooon* 
Derb Dat Daer beel gout te bebomen toaë / Deo? Dien 
De 0itóete Belem De btepfte toert gebonDen / foo boer 
Den Admirant Colombo toe feïber op / enbefonbfgn 
23?oeDer in Rio Verragu met 25arcben / De toeïebe 
quant tot aen een pïaetfe/ ofte Jjtabt Der Indianen, 
genaemt Cazique , enDe bregen alDaer beeï goutg / 
grt toeïebe fo tuffegen De bwqteïg ban De fSoomen 
uptgaelDen / en focgten’tgeene aiDaer met bïompjeg 
te gaDer laeg. 

Van ’t Eylant Efcudo. 

O mtrent 5 a 6 mijlen t'See-toaert ban Rio Ver- 
ragu , ïeggt get «Gplanb Verragu , get feïfDe iD 
meefi rontom butil / maer men ban’t met een toen* 
nigg af-gouDen mijDen : aen De toeft-jn en aen De 
5UUD-30 5gn De fieeben op 9 babem ; men ïeggt ah 
Daer boo? nombeïgefee en ooflelgebe tornt befegut : 
get «Guïahbftaêt bot «Geboomte enDebolbanbarfeg 


toate r/ met onenwoet öpnae ober al toaer ggp bomt t 
pet geeft een gefonbtbtönaet. ^pott<GplanDtoter^ 
De Francois Draeck fiecfe / ettöe iö aiDaer gefto’ben ent» 
begraben. ©e opDoenmgemet De goebaraggept/ Die 
to gier onDer geftelt / om u De beelteraffe te bertgoottem 
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Van Vunta de Kaes tot Rio Defaguadera. 




3lïbu£ bertfjoont ïjet «Cnlanbt Efcudo de Verragu , ooft ban u 5 tjnö£ ontrent bier mijlen. 




<£efm 25ergb ooft ten 3 upbm ban u 3 jjnbe ' 
bertfjoont aibus beooften Rio 
Coquete. 


&it üanöt fïrectet baer ara nactpet toefrentoe/ 
5 ijnbe ïjet ïïanb ban Cufta Rijcka jupis- 
oofl/ en 3 unö-ooft ten 5 upben, ” 



g^efe bolst aen bre Ster bobm fraet / be tetteren A A ara maptanber. 



berfljoont tjrt Ranb met alle befe gebacteelbe <6eöergftten / tuffen fjrt «Cpïattb Efcudo de Verragua, 
rabe Rio de Chagre , rabe loopt ban tjrt toeft naec tjet ooft met tjadteïen neer / tot op tjet 
jlecïjte ïïanbt / rabe té feer öoogfj 5 toant tjet boo?-ïanbt is Ijooger alg Engeiant, 

A a en B B betjooren ara era. 


Van ’t Eylant S c . Catalijn , 

Andero. 


en S', 


A tleet top berber om be toeft tomen/ foo fatten 
top oocö bertjaet boen ban Ejet <£planbt S'. Ca- 
talijn , ra S c . Andero. Ifier ban tornt toepnigïj ber? 
ïfaet gebaen / anberë afó bat beet Caperé ban be 
Jprance / bie te ïp-toaert aïttjb be ^panjaeröen ïjefc 
Ben geplaegïjt / met Mepne ©aet-tupgen / bie fjaer 
beelttjbs onber / ra ontrent befe <£planben tjeöben 
getjouben / rabe boomamratlpcte onber S‘. Catalijn , 
attoaer fp bte ban Porta Beiia j en Nombre/- > 
tneraigtjniael gcuuroi ouyi graotu ajgegaeit. 


Van het Eylant Efcudo Verragu s 

en Rio Verragu weft-waert. 

V 2tn Rio de Verragu , baer top tjier boeren tjeto 
ben ban gefctj?eben / baer aen bolgbteenplaetë 
genaemt Altrynedad , rabe oocte Conception. ©aec 
aen botgtjt era 23ap genaemt Baco del Drago, baec 
m leggen bier <£pïanbefteto : rabe op be boette aett 
be ooft» 3 p / leggen norfj ttoee «öplanben btrfjtarabe 
ÜUft. ^aer ara bolgfjt Quemades & Talamajw-a . 
rabe Rio Caranaco , CttDe be '-aravacas , ettbe 
c-uiv. , n, *viu uc tos Anzenlos , ettbe Rio Ver- 

quez. ©an atte befe toote gantfcfj toepntgQ / ofte niet 
befetjteben. 


Befchrijvinge van de Kaert N°. 14. 


Streckende van 


RIO DESAGUADERA, 

Ofte 5 t Lack 

NICARAGUA. 


<Cot 


CABO de HONDURAS: 


alle öCplanïitn / Ultppcn tti S^oogfjten 


V an ’t groote Lack de Nicaragua. 

<£ mtontfiban’t Earfebe Nicaragua, 
geftfjtet op b?ie ptaetfra boctj bebe? 
fit IS b002 Portode S'.Juan, uamcnte 
ïijefe be mibbrifte bOO? be Cbbirr De- 
faguadera , bet toelctee toet 3 o mijlen 
te Eanbe-toaert mtrrccfci / at-eermra 


ara era garbebm tornt genaemt S'. Juan : ban baer 
btgnit tjet Hack Nicaragua, rabe rjeet tot ara be 5 upb- 
5ee ; borfj aen tjet ^tebcïtra Granade , albaer toopt 
t)P met eenra tjats / enbe begint ban toeberom ban 
bmnra groot te opmen : enbe is bet Ratte Lindiry , 
rabe frreitet tot ara Leon toe in bit loopen meraigijte 
ban Sibierra bte baer in ronxfpcmbrrra raunttoa^ 

<6 terra : 



Van Defaguadera , ofte 't Lack Nicaragua, tot Cabo de Honduras, 


teren : fjet bïoet en ebbet albaer oocfc : enDe ai-Ijce# 
tori Dat fjet tori sc mijlen lancb té / foo fommige jêg= 
gen / en op bijf mijlen naer aen De 3upö-5ee bomt / 
foo toafert &et norfjranS m De noojö^ee upt D002 De 
ïübxere Defaguadera. 

2 a tk té oocb feer Bis-rtjrfi/ en beet goeöeren 
ban Porta Bella , Die Dcuk Dit Eacb toerDen geb?arfjt 
D002 aïïe öe EanD-frreecben. 5 ten Denoo’D-jtjDêban 
Dit Eacb / Iegijt een grooten Berg® bei alDrrfjattöe 
jjftuot / toaer ban Die Ijcrfe Eanöt-irreccbe berften 
toert / foo Dat fjet een toonöer mag® genoemt terr^ 
Den ; toant Daer 5®n Boomen Die men met 1 5 JBan 
genoeg!) te Doen ijeeft omteombamen : icb fpjeeebe 
ban De |btam naer Datter beeie getupgen. ©efen 
$ 3 erg® toert genaemt ia Grande Vulcan de Munba- 
cho , enöe té ban feer groote ®oog®te : DaeriSoorii 
beei SJacöt op Den feïfDen Berg®. 

Van d’Eylanden Manglares , 

& Ilha Parles. 

D ÏBerS ban De fïibier Defaguadera , leggen eettk 
ge Cpïanöcn / toaer onDer een groot CpïanDt 
$ / Dat bp De ^panjaeröen toojt genaemt ilha de 
Mangiares. ©aer benoojDen leggen noc® eenige Cp# 
ianöen / genaemt Ilha Parles : aöjier té boo? Defen 
een groote BilTcfjeroe ban ^aerïen getoeefi / maer té 
Doo2 De groote gierig&epöt Der g>panjaerDen gerui- 
neert / D0O2 Dien fp gernrefpgt gabenöatöe<BefterS 
bonDen boojt-groepen. Boo? ö’Cptanüen leggen noc® 
ttoee Ciibier en / De eene genaemt Tryguüzigaipa , en# 
DeD’anDereTraguzeaipa , Daer aen bolgfjt Rio Jare- 
po , aitoaec aen De noo?ö-3p een fitf afftcecbt. 


Van Rio Jara, 

R io Jara té een groote fïibier/ enbeftreriit betDe 
m ’t EanDt / enöeberfp?ept ijemDaer mö?iean* 
Dere fiibieren / «m» ftttëté naer het wpö-toeften / 
enöe D’anDere naer fjet yupD-ooften / eiwfoenuw^,; 
fte fhreebt recijt Doo? toeft-toaert op. Cnöe aen De 
noo2Ö-3tjDe ban Defeinibier / iegijt eenpïaetfeöatge# 
naentt too?Dt®et Indifch Dorpje. Ban DaernaerDe 
Caep De Gratia a Dios , leggen tuffdjen öepöe noc® 
ttoee fbbieren / Daer ban De noojöeirjcbfte toerDt ge# 
tiaentt Golfo de Nicufa. 

Van Cabo de Gratia a Dios , ende 

de Kuft weft-waert , van daer met 
d’Eylanden daer ontrent. 

C Abo de Gratia a Dios , té een fjoerft/ toaer ban 
De Stoft / Die eerfl ftredite juinen en noo?Den/ 
ftretibt ban Daer ooft en toeft : pas omöe®oecït aen 
De toefl- 3 P ïeg&t een groote Ban /-Dn De£>panjaer# 
Den genaemt Baya Honda : in De felföe Baep ïeggen 


berfcöepDen CnlanDen / Daer binnen ié goebefïeröe: 
in öe felföc Baep co’refponteren berfcïjepöen Ctibir# 
ren / Die Daer in upt-toatrren / toaer ban ö’eene is 
genaemt la Bebra . enöe D’anDere Rio Cafmu* : De 
$3aep té rontom met een g>ant-ftranD ; enöe aen De 
toefï- 3 ijöe freeebt eenbiepnSif af. BanDaer ontrent 
brjf mijlen toeft-toaert Iegijt norfj een 25aep ' Die ge# 
naemt too’t Bibora. 5>aer aen bolgijt norfj een groo# 
te 23aen / * genaemt Coetroc. (Cuflrfjen Defe ttoee 
S5aenen / Iegijt op De Stoft een <£tolanöeben / Daer 
een ïïif af-feljiet. Ban Daer ontrent s mijlen toeft- 
toaert / Iegijt norfj een groote Baep / genaemt Baya 
Cartago. jjn Defe 23aep leggen berfrfjenDen <J5pIan# 
Den / enDetó rontom met een £>ant-öan / enöe in Öe 
mont Iegï)teen<8planö. ©icljt aen Öe toeft-jp to noci) 
een 25aep / genaemt ó Catasky. 

fBenco jÖen De Caep Gratias a Dios , ïeggen nocö ee# 
tttge Cplanöen ' genaemt Ilhas V iciofas 3 ban Daer noci) 
bet noo?ö-toaert / Die rontom met Stoppen jijnbefet/ 
enöe tootoen genaemt de Haien CpIanDen. 

^toarö ban De Baep Coetroe } leggen norfj eeni# 
ge «ïïpIanDen / en Dibërfclje Stoppen / Die genaemt 
toerDen De Meeuwen Cplanöen. Ban alle Defe en 
too?t bpfoifiier niet ban befient / afé Dat men Die fcijou# 
toen moet. 


Van Cabo Cartago , & 

Cabo de Camaron. 

T Slffrfjen Defe ttoee plaetfên ftreefet een föf af 
noo?D-ooft in ^ee / toel tuffefjen De Dertig® en 
beertigfj mijlen lan^j : Daer onDer leggen bier Cn# 
Ianöen / ettbe toerDen genaemt Ilha dos Basos. Cit# 
De aen De noo?ö- 3 p / op ’t epnöebanDitiaif/ ïeggen 
rrotij ttoee CnïanDen / boï Silippen rontom / enöe 
toerDen genaemt s*. Milian. 


Van Cabo dc Camaron , 5c 

Cabo dc Honduras. 

C AbotK. c...... u u »d tttt ïaegc; ïtuft boï «ÖrfJOOltt# 

te / enöe in ’t toefen té 't gebetgljte S r . Cruys , 
ïegfjt feer op De noojDet-toeetDe ban x 6 graDen. ®efe 
Stoft toert aen De doft-jijbe niet beforfjt ; toant Daer 
geen g>panjaerben baeren / om Dat Die foobupli^. 
iBaer betoeflen Iegijt norfj een fïibier / Die genaemt 
too?t Rio Granda. ©efé Cïtbier ftreefit berDe in ’t 
SanDt / enöe berfpjept ®em in öiberfelje anötte 0i# 
bieren / toaer ban Deheenen genaemt too 2 t RioGuaia- 
pa. Ban Daer toeft-toaert leggen norfj' ttoee SSibie# 
ren / Dor® fonDer naem. Ban Daerïeg®t eenCpIan# 
Deben t’gee-toaert / Daer onDer ban men fetten/ en# 
De is rontom frfjoon •, enDe De beeie Kuft té ober aï 
frfjooH om te fetten / is al fant- en fricb-gconD. Ban 
Daer toeft-toaert / bomt Cabo de Honduras , toaer 
ban top in ’t boïgenbe naeber fullen befcïjjijben. 


Be- 





WESTINDIEN . , 

IW C.JionJuras , tot C. Serra. 


Sjyaenfcbe Jlytat ui in een GraaJir- 
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Befchrij vinge van de Kaert N°. 15 . 

górecbenbe ban 

CABO de HONDURAS 

CO t 

CABO SERRA, 

Endé 

R I O de ALVARADO» 

alle ö’€?lanötn en ëD^ogïjfen t’Mt-toml 


Van Cabo de Honduras weft- 

waert , tot in de Golfo de Honduras , 
endc d’Êylanden daer ontrent. 

Abo de Honduras, bit OOCfi 
boel Punta Caftühos genaemt 
toerbt / ïegpt |eet alS Cabo dé 
Camaron , op De pOögptó ban 
fefïpten graben. ©it Eanbt 
jtaet ober aï boï geboomte / en? 
öe ^ een ïaege Kuft. <0m De 
peecft ban De Caep / ontrent 
5 «pDen tón toeften / ïegpt een 
<ManD / genaemt ilba Pynas , enbe fïaet bol fBtjn- 
fioomen. <25ntte ontrent nooiben ban De Caep ïegpt 
een<gpIanDtGuïjana genaemt / ebbe peeftnoeperni? 
gpe blepne <gplanDebenS en flippen ronDom pent 
Ontrent 3UpD-bJefï ban Ilha Guaiana , lepDIlha Lein: 
Daer aen bolgpt pet anDere groote CrtanD Guaioma , 
Jjet toelcfte aen De noo?a= 3 y ooi «nppm itygu wmt. 
boQ 2 pent een pegeltjcè moet btacpten. 

«gen toepnlgp jupö-btaert ban pet boomoemDe <Sp? 
ïanDt Pinas , ïegpt De Golfo Truigillo , fétpt bOD 2 piét 
«gebergpte a siërra de Baimita. «Sbt is een b|abe 
SSap / met een goeDe iïeeDe / geïpcb De ;£igure Daer 
ban bertpoont. ©aer leggen toeft-btaert ban De 25aen 
ttocp eerage blepne «öplanDen/ enDe 3 gnbejBeeulöe 
Klippen genaemt. Ban Daer 3 upb-bjefr in/ boo? een 
23aen- leggen nocp D?te «JJpïanöebenS * ntaer pebben 
geen naem. ©an Daer fcöeft-toaert ts een Golfo Die met 
een ftibier ótfcplet/ enöe IS genaemt Golfo Duice : Daer 
aenbolgpt Depoecb genaemt Monduquo: Diners ban 
Den poecb ïegpt een Djoogpte met Klippen/ genaemt 




ÏBat aengaet Porta dc Zat 3 fionb gpg nethennen 
aen renen Bergp / Die Daer ïegpt aen De boet ban’t 
ïïanö / Die genaemt Inert O Marra de via. <6nDe 
om De loeit fait gpp nocp ten anDeren 23ergp fis? / 
Die genaemt Snoet Den <0efrer-bergp. 

Van Porta Cavallos weft-waert 

B beffen Den <Óefïer-Öergp / IS Porta de Caval- 
los : toanneer men pier bul In toefen / moet men 
pem bjaepten ban De poecb ; biant Die is bïaeb : en? 
De loope foo iratS-foater ittj enDe bomen ten ancfitr; 
IS Daer gort leggen. «Op Defe peefe Kufï ban De Hon- 
duras , 5 pn anDers geenpïaetfen Daer panöeïótge IS / 
ais Ó1 Baya Trangilla , m Porta Cavallos : Ofte ten 
nónfcen pet 3 pn De boomaemfre plaeffenbanble^o? 
failltte. ^ebieften Cavallos , is Cabo tres Puntas t 
Om De poecb ban Cabo tres Puntas , ïegpt Rio de Ul- 
va : Daer arn Rio Baxo : Daer aen Rio Pfaece .• fcaet 
aen Rio Duke- **»» runta nyqueras : Daer aen Pun- 
ta aei iNcgra : alDaet begint De Golfo deGuanaios. 

Waerfchouwioge van de 

Honduras. 

O f ’t gebeür&e Dat nemattt gtirnne befé^rfcïfefj? 

bótgetó ïefen / enDe bebont DatDel^abmsnarr 
Del beftpjpbmge ban De Kaettó / niet en lagen na pet 
befcp?pben ban fommlge lutpcttren ; ntaer Dat De eene 
boo? Den anDeren ïagp / De eene belnefren / Den anöe? 
ren beooftcn : foo bat! leb Den Sefer brnnamt peb? 
ben / Dat Sop De groote Dïoaïöige/ DtefajpbanDiber? 
fcpe Daer m gebonDen pebben / met alle blptpeöben 
foeeben te berbeteren / foo Dat bw pier opmetboott 
gegaen en 3 pn op pDeïe fpeculatie/ maer pebbe met 
alle fotgpbulöigitept Daer meOe opgepouDen/ tot Dat 
De geïegentprnt boofolrl/ Dat ith pemant fpeacb/ Die 
aïDaer paDDe geloeeft / enDe peölre Doe boojt-gebae? 
ren j bertroufoe Dat gpn pier m Dan contêntóment 
fult nemen / ais berfeecbert jpnDe Dat pet befïe ge? 
bolgfyttè f en Dat gppDeanöerebootberDbiaelbemoet 
aeraiemen. 

Nader Beright. 

S 0o men ban Trichille bul 3 epïcn ttaer Porta de 
Cavallos , om bómen boot te foopen / foo loopt 
tot De Deoogpte ban Mahaguera bómen Doo? De Sai- 
madina : enDe foo pet ftllïe brierDe ' enDe Dat u De 
frroom naer De Salmadinatrocè/ foo bomt ten ancbcr 
op -babern onDetDeSainiadina •• opDejunö-ooftjpöe 
IS frpoone gronDt. ban een ^ant-plart ble öarr af- 

<3 2 ftrerht; 


De Salmadina : een fottuugp fEee-toaert leggen De 
«öplanDen Utila : Dit 3 pn berfcpepDen «gpïanDen / 
enDe (laen bol geboomte / tufcpen cemge IS ’t bupï / 
Daerom moet n bjaepten niet tutfcpen Doo? teserten : 
men peeft Monduquo aen De bje)t-5pDe / met nodp 
eenlge ftlüzerbenS , maer Daer ban brot metgeroert. 
^aer aen bolgpt Denpoecb Tnumpha de la Cruys , 
enDe Porta de Sal. 




23 Van Cao o de Honduras , tot Cd o Serra , endeKio de Alvarado. 


ftveckt i maer am De noojD-cofHtjDc ié’iDangercué 
en butJl met ftosrte fteenen, ©e toefr-ijoecb ban 
De Salmadina I eggt meefr jupben ban De feabrn ban 
De <£toïanDm uitila , enDe nooaDcn ntet Minguiga. 
Sïen’tbafrc Eanöt Minguiga , ié een gcogen fpitfm 
ïSergg : op Die geefe Ruft ié niet een fufebtnföergg 
meer. 

g«3a men fcoil bupten omjepïen foo loopt ontrent 
Due mgfen ban Tringilio , noo’D-toeft aen om bo>- 
ben De jBeeutoe Rüppen te grraceben. 20 ë gijn Die 
gepaffeert 5tjt / foo gaetöannoojD-toefr ten toetten 
tot Dat ggp gepaffeert jijt Caios Maiagueros , ïjet 
toeïcbe febcn gnngelé jsjn, toaet ban ttoee De groots 
fte 5fjn : ïoopt Dan tuffcgen De Guaima enDe De Sal- 
madina D002 j enDe OOCÜ tuffd^en Utila enDe Guaima 
boo2 : maér toacgt u toei boco De ünla ; toant 'fp 
jijn berDe biinl aen Die jtjDe. tDanneer ggp Die gei 
paffeert Jijt / ÏOOpt Dan naerTriumphede laCruys, 
enDe 500 boost toeft-toaert / geïtjeb bier booten be? 
fcïjeeben ié. 

dommige feggen/ DatPortade Cavallas fijn naem 
geinregen geeft ban een £>cgip Dat Daec lacg met ©aer= 
Den / enDe D002 qnaet toeer mofren fn Die ober boo?t 
fetten / toaer D002 DieRtbier De naem geregen ïjeeft: 
fommige feggen Dat pet een goeDe Rtbier té ; anDere 
feggen Dat ft et een fïecgte Ribter té 5 maerfjetisfeec? 
het Dat Die ftoacb getoeefe té / toant ft» té Dibetfrfje 
maeï oberrompeït / enDe ingenomen ; Daerom ïjeeft 
Aionfo de Caftilha , Den ganDcï geb?acgt op eenam 
Der pïaeté / enDe genoemt Amatique, aegtienmgfen 
ban De boojgaenDe : raaet ïjn feggt niet oofl-toaert 
of toeft-toaert / enDe Daer ié oocb niet eene Raert / 
Daer De naem in bebent feaet : Dirck de R uy ter raaecbt 
aïDaer geen getoacg ban : Die gier bannaDer begeert/ 
OilDerfoe^e Johan de Laet , ifOÖO 290, 

Van de Pr o vin da Jucatan , inde 

Golfo de Honduras. 


Van Cabo de Cotoche ,. en 

d’Eylanden weft-waert. 

C Abo de Cotocbe ié De noosb-OOft goecb balt Ju- 
catan : men ban ban Quita Seuno langs De Rufe : 
tuffcgen De Ruft enDe D’<£pïanDen mjepfen / als ren 
Canaeï / boen-ön Cozumel & llha Mangeras. Hen 
Defe Carp is 't op De noojD-jn berDrbïacb : enDe een 
toetJtngïj om De toeft feggen ttoec «öpïanDen / ofte 
Caio , Die foo genoemt torrDen : De Ruft ié gier tot 
Morrodos Diablos toe / ober al ïatgg en black / fco 
Dat men/ ais men unferSee bomt / De Ruft niet te 
naeenmoetïoopen ; macrbeefeïoopm tuffcgen D’<6 p= 
ïanDen Alacranes , enDeDe bïacbte ban De CaepDoo?. 
35 aer aen faoïggt Rio de la Gartas , aïtoaer een <£;ip 
ïanD inDemont ban DeRibier fept : Daer aen bomen 
ttoee «fpïanbebené fepnben De hooggte / genaemt 
Zamzum : aïDaer ïeggt in ; t SanDt een ïaegg <Be^ 
berggte / met ttoee Meubelen / D’oofïeöjcbfee ié go= 
naemt Montangue osdeSiiaon , enDe D’anDeteMon- 
tague de Canquai. ©aer aen boï^jt een groote <BcU 
foj ofte 23 aepe/ Die genaemt toert syzai 3 aïtoaer op 
D’oofi-3tjDe ttoee 35 pïa;tDebené ïegggen. ©an Daer 
noojD-toaert / toeï foo oofteüjriS/ feggen De ^oocg® 
ten Mucares genaemt / toaer boo? toneenpDet toaer* 
fcgoutoen Daer toeï na unt te fien. ©aer benoojDen 
feggter nocg een / genaemt BaxodeSifal .• ban Daer 
noo2D-noo2D-foeft op / feggen Dne <6pïanDebené / Die 
rontom bunl jgn / enDe toerDen genaemt Negriiio Sj 
ban Daer toeft-toaert ontrent 40 mijlen / ïeggt get 
<£pïanDt Bcrmea } ban Daer ontrent 16 a 1 s mijlen 
Om De JUpD / toeï fOOOOfteïgcb/ feggtllhadasAreas. 
get toeïcbe rontom bupï ban Daer toeDerom jupD- 
toaert / feggen D?ie <èpfanbebené befïooten met een 
£>ant-rif / rontom tnfo?ma ban eenDjie-goeob/ em= 
De toert Daerom genaemt Triangelen = ban DaerjupD- 
toaert leggen norf) D?ie «öpïanDen op een reecbe / toaer 
ban efcb een ffef af ftr ecbt noo^D-ooft op. 


V <öoï te hanhoG^ifode Guanaios, Daer 

ban en binDen top nergené mtt h*» . 

tol; fuïïen Dan onfe ©efegüjbinge berboïgenïangéDe 
Ruft : 35 e eerfie Ruft té Saiamanca , enDe ié een pïaets 
ft / gelegen acgter De bccïjt Daer De ^PanDen Yibob 
feggen , Daer aen boïggt get <£pïanö Lamanay ; Daer 
aen get <£pfanD Zaratan 5 Daer aen Pateia ; Daer aen 
Quitazeunho ,• Daer aen D’oêpïatoïen Catumai , De- 
toeïcbe feggen boo? De Bahia Chetumal , get toefcb 
anDeren een ïïacb “noemen, ©an Defe «SpïanDen Ca- 
tumal , firedit met een Rif ïattgé De Ruft tot De < 0 p= 
ïanDen Quintafzuno , ftrecfeenöe tot get 2 acb Baca- 
lai : Daer aen boïgt get <6pïanD Cozumel, gettoefeft 
ronDom metRebenaf-ftreebt: Daer aen bomt De Baya 
Vaiadoiic, aïtoaer De menfeg-eeters 'öpIanDen leg# 
gea 

Generaele Befchrijvinge. 

D <&fe gegeefe „ftOOjD-HUfï in De Golfo de Hondu- 
ras , té gegeeï met <iManDen omtrocben / enDe 
too?t ban beeïe oocb gantfcg on&equaem gegcuben 
bod? De ^cgip-baert : ton fuïïen Dan Daer toepnigg 
meer ban aenroeren/ Dan aïfecnlgcb Dat men gier ober 
ai meeft ïaegg Eanb geeft / en feet gefonDt. 35 aer 
too?t ban getupggt Datter m : tnoo?Der ©eeï ban Ju- 
catan , menfcgen gebonDen 3gn banfeer grooten ow= 
DeeDom : jac nae De getupgeriiffe DieDemenfégenDaer 
ontrent ban gaben / Die geïoof meriteecDen / frpDen 
Datterecnfeecbet^an / Die boo 2 De£qjanjaerDenge? 
tooegt toierDe / toeï DJie gonDert jaèren out toaé. 


Van la Difcnnofcido. 

D C SSapa Zizal iétebennen aen Djie maften Die 
Daer opgewcgt 3gn : aïé ggp Die fiet / Dan 3gt 
SSP boo? De l^aben / en naer Difoonofoido , toeïcfe 
3gn eentje <£pïanDen gefegen op De goerb ban Tuca- 
ton , De toeïcbe met aïDerganDerebenjgnöefet. ©ati 

Daer jnpD-toaert / tot Rio Champety de Francifco 
’ttoefeb té een groote 25 aep : aen De 3unD-3hDe ban 
Defe 25 aep/ feggen ttoee groote 23 ergen / toe genaemt 
toerDen Morros de Diablos. 35 fe ié get eerfte ftoooe 
ïïanDt Dat op Defe Ruft gebonDen toert. 35 aer aen 
boïggt Seibo ; Daer aen Camphaton & Punta Seco - 
Daer aen bomtDe groote Ribiere Noftre Seingnora dé 
la vidtoria , get toefcb een groot Mach té / enDe gea 
naemt too?t ’t Lack Xicaianga ; toaer boo? ttoee <ön? 
ïanDen feggen in De monDt / mabenDe D’tê pafagim 
om Doo? te jepfen : De eene Daer ban genaemt Por- 
to Real , enDe D’anDec Porto a Trifta. ©aer aen 
boïggt Tabafoo j jgnDe De ïtooft-£>taDt ban furaton , 
enDe ié gefegen aen De Ribiere De Gryai va, enDeftrecbt 
te ïïanDe-toaert met berfcgenDe »ren ooft en toeft 
35 aer aen boïggt Sc Paulo , enDe De Ribier De ttoee 
Bocas ; Daer aen boïggt Rio de Paima , enDe Rio 
S c . Anna ; Daer aen boïggt Lurambra , enDe Me- 
das Darea & Rio de Guazacola j Daer feggt get <De- 
berggte Siefras de Martijn : aïDaer ïeggt een pïaetfe 
Spirito Sancto. f Zec-téaett ban De gcecb leggen D?ie 
«gpIanDdfené / Die genaemt toc’Den Roca Partido : 
Daec aen boïggt Rio de Alvarado. 



Be- 


* 



VS VJ > SC !M 



EDe Cu /ï vad 

EST IK DIE A 1 

L a. Ddcono/cida. .tot C-£/con.iiiAo. 


ifljl 

ias'Tiubh 
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Befchrijvinge van de Kaert N°. 1 6. 

^treefeenDe ban 

RIO dALVARADO, 

(Co £ 

BAYA del SPIRIT O SANCTO, 

Ende van daer ooft-waerc tot 

CABO DESCONDIDO. 


Van S'. Juan de Ulua , & 

Ilha Bran f.a. 

<&t <Spïanöt S'. Juan de Ulua, 
ïegïft boo 2 De bafïe föuft / aen 
De 3 upD- 3 gDe / in De 53od)t boo? 

Lavera Cruys. Ifet ÏÏanb balt 
LaveraCruysfêföegï}/ tnfyteft 
op De 3 upD- 3 tjDe ban De Stoter 
een groote ^ant-öaep : enDe 
met blaer Sneer fret men albast 
een groot <0ebergïjte / robe 
tornt fïtecften na De &neen-23ergen. tHgmenopfer 
%tt tornt geïoojjen op ’t «SebergïjtebanS'. Martija , 
fijo loopt men ban De <£5nlanDen Roco Partido, fnefï- 
noojö-bjeft / om bonten De Cabefla te 3 eplen ; Snrlc* 
to <£%flanben 3 tjn Die ban Punta Serra af leggen. 0e 

HfbeelDtpge ban ’t «SpïanDt Juan de Ulua , en De iSeeDe / en JètaDt ban Neuva la vera Cruiz.' 



La vera Cruiz Nova. 


0it GMaobt të gelegen feer op 19 graDen / ettöe Snfl bp tnfcopen / fco moet men De Clïippm Die Dart 
ffetté rontom boni 5 maer tnffcïjenl)et<£planb enDe rontomlrggtn tnelmgDen: onDer bit <z5oianD leggen 
De bafïe Bofttë'tober al goeD omte leggen op 8 ba* alle De ^pamfcf)e g»rf)eepen / Die met fjarr labo© ban 
Dera. l|et <l?planDip laegfj en ronb/enöe alamen Daer alle plartfen Daer na toetotnen/ enDe berbiaripen De 

^ jgaent 




fermnfïê ban s-. juan dp in na , i ; 3 een ronbeo ^eu^ 
bel / genaemt Monta Cameiros ; trihe rontom Dien 
23eröÖ fïaet fjet bol Geboomte / in ’t ntiDDen tofTrijen 
Dien 23ergfj / enbe De gütabt. 3fn ’t 2anDt ip eenen 
Öoogen 23ergïf / Die genaemt Snert Den^neeo-bergb/ 
om Dat Die altijD ban ^>neeu beDecöt lepDt J enbe t?S 
fco Ijoogj!) Dat men Dié met blaer Sneer Snel 30 mijlen 
beste ban ften : en als men Dte eerfc tornt te ften / 
foo frfjijntfjrt een Snit «öpïanb teSnefen / Dat in Zee op 
fnn felben ïepbt ; maer foo men te met naeDer tornt / 
foo fiet men De bafïe ïöifï/ enDe banbrijgfjtmenDen 
23ergö Cameiros , met De mueragie ban ’t öafreel / 
metten eerfïen nteDein’tgeficïjt: Doo?DieSnittigï)ept/ 
foo fïet men Die berDe blincben. 0efén 2$et^j lept 
3 onDen en noojDen met De |>tabt s«. Juan dc Ulua ; 
foo D?ae alé men De g>tabt bêrbent geeft / foo ban men 
te fïeeDe loopen adjter tjet <£planDt. 


> 


30 Van FJo cT Alvarado tot 

jBaenr jBaert / om Dan ban Daer naer Havana , 
enDe Dan met De gegeeïe ©loot naer spangien te bet* 
treeften. 

Van S £ . Juan de Ulua 

noord-waert. 

N %tfi am Lavera Cruys ïegïft Rio Cempel : &3CT 
aenftomtPunrade Vülarica ; op Dien Ijoecft ïcgjjt 
een Kif Dan Isüppra / genaemt Sacrafitia •• Daer aen 
feolgïjt Torra Bianca , en Tulata , en os Chanos de 

Aimaria , enDe té gelegen op De rmogljtefaan 20 gra» 
Den 20 minntett : aSjier 'geeft men een laege ttuft met 
fïetfjt SatiDt/ op ör 6 o baörm Ijeeft men alöaer ftieft- 
gronbt / enDe op 4 PaDemfetJufp-gronDt. g>oomen 
op Torro Blanco ftomt te bttbaüen / alDacc fuft gijp 
een rne SSergen ften junD-tneii m 1 2 lanDt ftteeften/ 
Die OOCft Torro Blanco "genaemt toerben. ®rt <&tï 
btt&te fctccht öencffenS ïjet gmeeu-geöetgïjre : bet 
om De 3uuD-toeft futt gijp norfj eerage ronDe 23 ergi}S* 
ftenS ften/ gelijrft Ifop-jtapcis leggen : enDe foo men 
op Villa Rijcke tornt te herballen / Daer is ’t 
öergïjfc niet feer ïjoogf? / tol gloppen en öjeueften / 
Die ioecDen genaemt a Sierras de V illa Kica a V elha. 


Van S £ . Pedro-ys Pablo. 

D <ö ^>taöt S £ . Pedro-ys Pablo , té gelegen op 2 1 
gcaDen fïtjf ; foo men ïjier op bcröaft / foo ton 
men ïjet Eanb Pan Tufpia fien : Deïbifl $ Daer ober 
al met ,g>ant-23aepen / enDe öeneben De ïSibier jijn 
ttoee g>atrt-25aepen / De noojD-toeft 23aep is De groot» 
(le , enDe op 60 baömt fuft gijn fncft-grouDjjeöben/ 
enDe ban De 40 naer ’t EanD <£>rupS. ©e Goifa Caf- 
faros is tont en groot / enDe booraen in ’t miDben 
ïegïjt een «éplanb / genaemt w» s*. fauius. 

Van Ilha Lobus Sc Baxo 

Tufpa. 

W anneer Dat men uptter Zee betbait op ilha de 
Lobus , ïjet toelcfte leg&tbooe Cabo deRoxo, 
enDe is rontom bupï , maer aeljter ïjet <£pïanDt iS 
goeDe fïeebe : Ijet tS een ftlepn ïaegö <£pfcmD / enDe 
flaet bol fMmijt-getoomte ; enDe alp ’t noot Doet/ 
foo tont gijp Daer bars toater ftnjgen : Daer legtfteen 
Deoogöte gelijk een omgetoerbe 23oot / Daer acljter 
tont göp ïjet fetten. ^>00 men ban Daer naer Villa 
Rica begeert te 3eplen / foo $eplt öeooften Baxo de 
Tufpa ; enDe foo gijp Daer niet boben en tornt / foo 
meugöt gijp tuffqjeri De ïvufr / enDe De boomcemDe 
tuoogljte Doodlopen op * a 9 baDem : menton Daer 
ooeft üeeDe maeeben als’t berepfrijt; toantïjetisafc 
Daer ftepï. 3De 0xbier Tufpa toert berftent aen een 
reeefte S3ergen / niet feer ijoogij / Die noo?D-oofï en 
3 upD-toeft in ’t SanD fïrerton toeï 16 mijlen lang!) : 
enDe onDer Dat ïjooge EanDt is een Setgïj Die upt- 
freecftt als een g>upctor-b?ooD : en ais mennocljbtjf 
mgien in Eee is ban ijet EanDt af / foo ijeeft men 
faeb-gronD. Sten De noojD-jtjDe ban ilha dc Lobes , 


Baja dd Spirilo Sancto. 

feer nooeD-toeft ten ttomDen / té notf) eengroote tü» 
bier genaemt Rio Panuco : m’tmfiJDenbanDien lept 
een < 6 planD j enDe maemt alfco ttoee mtomftm / De 
3UoDelöeMe genaemt S'.Steves, enDeöenoctoeigcto 
fa Rio Harmofo. örröer 25 efclj|ijbingeenffrerner» 
gens te binöen / toant top tomen nu aen De toiïDe föuft 
ban Fiorida , ’t gcene top m ’t toet fuSen öp een toen» 
gen. 

Van de Proventia Fiorida. 

D <Ö Proventia van Fiorida , Die tEJOJt niet anDetS 
Dan in ’t toiïDe befrö?eben ooefe fpaeecbe in ’t 
fcilDe / om Dat Daer geen particulier geteaglj gemaecftt 
en toojöt ban De ^abenen en 25 aepen / goe-toeï Dit 
SanD meer ais tot bicr-macl is befocïjt mettoonDer» 
Itfcke moepelrjcbljeDen / enDe fjeböen Daer gtbonDen 
tnc«Mjte J ban ^aerlen fan D’ 3 jnDianen te ïïanöe- 
toaertT «ötóie foo pemant ban Ïjet onDerfoecben ban 
Dit Fiorida naeDerbrsttrt / leeft johandeLaet, jFoto 
137. tot 160 toe / g|)p fuft Daer toanDerlijcb ban be» 
fdEpcben bitoen / foo ban g>panjaerDen als trance : 
Set toelcS al ban tgD tot tfjD onDerfoel)t is/ foo ban 
Den 3 |aere 1512 / eerjl ban Jean Ponce de Lyon , 
enDe 1520 D002 Den Eicentiaet Lucas Vafquez de Ay- 
lon : Daer naer 1526 ban Panphilo Nervaes , enDe 
meer anDere Die gijp alöaer fuft befcljeeben binDen. 

J>oo fullen top anDerS niet Doen ban Defe fóufte/ 
Dan alleen u De fïredtót^/ enDe De l^abenS öaerna» 
men / boIgenS met De fóaerte af-beelDen / etoe Dat 
banRiode Palmas , Daet aen bolgtjt Rio Pifcadores. 

©e gantfefje föuft Pifcadores is alfoo genaemt om 
Dat alDaer beel ©is te bangen té / langs Rio Bravo, 
en Rio Solo , tot aen Rio Oifcondido. 3 toer aett 
bolgijt Cabo de Blanco > Daer 8 enoo|feen Rio Mag- 
daiena ; Daer aen Piata en RioSuela ; Daer aen bolgt 
Cofta Baxo , enDe Rio Lazoo , m Rio Monthannas, 
mDe Cabo Sarto. 

®aer aen oofï-toaert/ bomt Cabo S £ . Cruys, §e£ 
tofïcfte is De toeft-öoeeft ban 23 aepa Spirito Sanao. 

té een fjeete groote 55 aep / enDe firetïst toeï foo 
Die Defi^eben toert / met 6 a 7 armen / menigte 
ban mijlen te SanDe-toaert in / Ijet toelcfte D’onDer» 
fcedfers naerDer fullen onDerbinDen. ©aer aen bolgt 
De föuft al oofe toaert met berfcfjepDen föbieren en 
«öplanöen Daer boo? / ïeggenDe met een J>ant-öanrïi 
om-troeben ‘ geöjrb men alle ïïuftengemeeneSjjc&fal 
Doen / Die niet partment en 3ijn befotfjt : De naefte 
nibier Die bolgftt ban De Qualata , is Maros dc Sal- 
vador , enDe Rio del Camaveral , enDe Arecia enDe 
Plaia , Éitög Rio Florcs & Arenaes , enDe Cabo dc 
Efcondido. 

SSÖjier fp’ingen top met De öaerte tot Cabo de Flo- 
rida , maer ban Efcondido fixgtkt De ttofr ïjeeï met 
groote 53 oeljten ia notoD-toaert op / met groote 
SSaoen en <Doïben / toaer ban eenige genaemt 3tjn 
aïS bo^lit / Rio dc S'. Paulo, en Rio Cavallos , en< 
De Punta Sebica en noftra Seingnora , etlDe Deochuz 
& Punta Cheulo , en Baya Mirvelo, enDe Rio Spirito 
Sancto : ban Daet ftrecért De öuft toeer ifjeeï 3 iipD-toaert 
met groote mboclpen tot get suoDelnriifte / enDe is 

genaemt Cabo de Fiorida. 



(Pasceierte 

lam t (Janad de LBahanit 

Lilde Cy Luiden jy eieren benoorden Cul^n 

^Be/chreven. eloor ‘Roggeveen . * 


Xttcaionecp 
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Befchrijvinge van de Kaert N°. 17. 

Zijnde 

CABO FLORIDA, 


<£n 


CANAAL de B AHAMA- 

# 

^etalïe ïJt2>?oogötencn^ïantifnl!fnoo?ïjen c u b a.» 



; < 6 n De toefHp ban De Cao j leg* 
jgen eenige <tft>ianDen/ Die ge* 
jjnaemt toerDen Tortugas : ooft- 
' toaert ban Daee leggen redEjt boo? 
sDe Caep Fiorida eenige <£pian* 

? Öen / Die genaemt toerDen Mar- 
I tieres : Daer aen ftreebt De fóuft 
toeer geel nootf-toacrt / aitoaer 
een De oofï-jijbe eenige J>ant-bancben leggen / Die 
met De ffiitft bet Canaal van Bahama maccben / toaer 
ban top in ’t boïgenDe met De JBe|c-^nDifdje Cplan* 
Den naDer Men befcgjgbett 

Van Cabo Fiorida , en ’t Canael 

de Bahama. 

t t 7 i gebben in De boosgaenDe Kaecte ban N°. 1 6. 
W befegteben De fóufïè ban Fiorida , tot aen De 
CpïanDen Tortugas ; aiS D’CpïanDen de los Martie- 
res. ©aer aen bolgen noeg ttoee anDere Cpianben / 
genaemt Caio Tabanos , Die op De 3upb-ooft goecb 
Dan Cabo de Fiorida leggen. iCuffegenDefeCpian* 
Den / enDe ö’Cpianben Roques , aïDacr begint tjet 
Canael Bahamen . get toeïebe ban Daec noojöen aen 
ftreebt / geigcb u De ftaerte bertgoonr. 

Van Cabo Fiorida noort-waert. 

V %n Gaio Tabanos noojö-toaert / ieggt een Cp* 
ïanDt / enDe too?t genaemt Caio dos Doce Leug- 
ncs , enDe té gefaxekt junDen en noojöen / toei 1 2 
mijlen ianggs De bafte Stuft / get toeics aen Drooft- 
jgbe feec biacb is ban eenige ©joogijten Die Daec te* 
gen aen leggen > maec aen De noo|D*5gDe ban mm 
tuffegen eeragge anDere planten / tot 

beo? een ïübiere genaemt Move awaer ieggt een 
gtOOten ©etcft] genaemt Bra de M ontangie de Moure ; 

enDe foo men nao?D-toaert ban get boemtoemDe Cu* 
fónD aen-3enft / foo fai men iangS De Stoft ontmoe* 
ten / get Cuianö genaemt Caio de Bifcainhos, bsaer 
ban nodj ttoee CuianDen noo?D-toaert aenftrecben / 
Die altTamen met een faiaebte rontom $ön befet/ ai* 
toaer aegter té gelegen Ria Seque : Daer aen bolggt 
Punta de S'. Lucia. 

Van ’t Canael de Bahama. 

H et Canael de Bahama , toerD gemaeebt met De 
boomcemDe Kaft Fiorida , en féetbere bïarbten 
Die alDaec ooft-toacrt ban geftreeht leggen toaer ban 
get begntfrf is aen De CnlanDen Roques. CnDe ooft- 
toaert ban Caio de Bifcainhos , leggen D’CpïanDen 
genaemt Bymeny , te toeïebe bgfmt getal 5gn. ©e* 
fe <£toïanöen leggen in Die boontoemOe bïarbten / en* 
De op De ncciti-goerh ban Diebiaebten / leggen nerf] 
Dne Metme CplanOebens/ genaemt Mimbres. 35 oft- 


toaert ban Daer iegijt ïjet Cpïanö Bahama , aentoeïe* 
kt noo?D-i]aerf* norf) ttoee Cnianöebens leggen / Daer 
ban noo’D-toeTt norfj een roe Stoppen ieggt. 

<©oft-toaert ban Daer ïegfjt een groot langg Cp* 
ïanD / geftteebf ooft en toef! / enDe té genaemt Lu- 
caio-neque. <©ntreto topö^M ban Daer / fcggtnocg 
een anDer <6pianö / aifoo groot ais ’t boojgaenDe J 
enDe toert genaemt Cignateo. <©oft-toaertban Daer 
leflöt nodj een anDer «gpïanbeften / met eenige ep* 
lanöefteng aen De ooft-3tjDe / Dat -genaemt toorfGua- 
rao : enDe aen De 3imD-toefl3tjDeban Cignateo, ïeg* 
gen nocij eenige <6nianDen i genaemt Tabaquem : en* 
De aen De 5upD-5tjDe ban Cignateo , leggen nerf] an* 
bere <J 3 oïanDen / aïé Curateo & S'. Salvador , enDe 
juma & Jumeta. ©an alle Defe Sier boomt berfjaeït / 
jg toepnigi] / ofte geen berfjaeï , anDeré Dan Dat Die 
aiDaer bebonDen 550 : oocb lbo en tjeeft men Daer 
geen otDittaire baert / en Dat Doot De groote biaeirten 
Dte Daer ïeggen / niet anDere ais frfjip-feeurb fouDe 
beroojfaetben / fietoeidte een pegelrjch foeebt te fcijou* 
toen, 

Naeder opmerekinge. 

D efe Canael De Bahama , Daer top Sier boomt 
ban geftKoochen peböen / alDaergaeteenerfra* 
otDinanre jtroom / Die altijD om De nootD loopt D002 
Dé engijte j ofte langfjb De Kuft ban Fiorida. ©efe 
firoom beroc2laeebt Dooi De nootD-ooitenjchfte torn* 
Den / Die aitpD DtoarS ober De^eebanDeCananfche , 
ofte Soute Eylanden toaepcn / tot in De groote ©oife 
Occidentaiis , Die DegeDuctige tomDen alDaer berooi* 
faecfien / enDe met ijaer boeren meemgilte ban toater/ 
Die De toinDen Daer in parffen / enDe aifoo tmTrfjen 
Jucaton & Cuba Doo? paffeerctt / enDe ten ennDe se 
S*ocfjt boojnoemt ftütten s enDe Dan ijaer coerS ne* 
men ïang£ be lluf ban Fiorida , met een groote fnei* 
lieert: foeeftt te paffecren Doet De engftte ban ijet Ca* 
naei Bahama , tot toeber in De rupmte ban De 2 ee. 
&00 oemant gier bomt / enDe Dat te toinD gemniet 
ftereb genoeg en Dient / om nae te 3unö te 5eplen/ 
foo en marfj pp aiDaer niet anencren / taant De 5 tnc* 
feers Die feijatren aiie tint De gtonD / Jbo Dat fp met 
ijouDen en bonnen > Daerom moet ggp aftijDt onDcr 
3epi böjben : oocb foo is Dit geen ©aer-toater/ om 
Daer Dooj De 3unD op te 5epien / maer beter om te 
noojD-taaert te paffeeren Daerom De ^panjaerDen 
attijb De 5 unD gebben gefoegt ban De Canarifche en Scu- 
te CpianDen / om Dat te toinDen gaer Daer aitgD Dien* 
Den óm 5upD toaert en toeft-toaert tepafmCT: e nDe 
ais Die lahgg genoegg om De toefï getoecit genten / 
foo g ebben fp gaer repfe gefoegt om naer gupS te bee* 
ren Doo? Defe boo2noemDe Canael Bahama , ertoe foo 
faoo’ts tot De ©Iaèmfcge CpianDen altoaer gaer De 
tomben tot De f gupS rrps aitgD beguipfaem toaren > 
toamsm onfe ^>rfjeepen oocb aitgD Die ban De Cary- 
bes bomen gaer repfe eerft om De notoö leggen en* 
De Dan toeber om De ooft. , 

• Ö 2 Noord- 
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Van *t Eylant Grcmadiüos noortwaert tot S*. Martin en Anguiiba, 

Noortwaert van ’t Canael 


dc Bahame. 


\1 JfDicn toü pet Canaal dc Bahame FjCÖÖftl 
£\ bfn fob fuöen top een toeoragp nooeD-toaert 
topebra/ gelrjcfi ais De&aerteN°. 17 . onSöefcpajft/ 
tot aen Cabo de Canaveral : Dart b002 legpt ftn 
g>ant-punt 5 mart De poeDaragpept té rap Daer ban 
met bebent : Daer beneffmS bomt ten 25ana genaemt 


de Coryque : ban Daer foo fïreebt Dc Suft peel nomD- 
tudr tor Barra de la Mufquicos : ban Daer flttCHt DC 
ïsufï ftfrf nao 2 Ö-nooHï-£tJf|t; m Dan toeet noozöripcK- 
<0ntmtf Arbönes de Cognofeenfa , flttCfJt Ctn Elf 

t'gee-toaert / tot boo? Rio S c . Auguffijn- 
m> emtDtge Drfe Üaerte en Sufte met Baya de Ma- 
theo ; cn fnllcn foo Defe Suft ( nare te : betogtange 
ban ÖC Carybife , ttt attDere Weft-Indifche Eykn- 
den ) toeDerom aenroeren. 


Volght nu de Befchrijvinge van de 

CA RYBESÈ 

<Sn aQe anöere 

WEST-INDISCHE EYLANDEN, 

^atc patonen / 25aprn / Snrgte / ^oogöte / m 
opDoeninge fjarrön; SLanötn. 


Befchrijvinge van de RaertN". 18.. 


CARIBES EYLANDEN. 

Streckende van 

’tEylant GRANADILLOS noordwaert, 

Cot 

S*. MARTIN en ANGUILHA. 


% tullen beginnen ban | jet ?upö- 
cpnbe ban De Carybes <^planöen / 
om Dat top giet booten aen De batte 
Suft / als ooch pet <6pIanDt Try- 
nedade, CttDe pet CpïatlD Tabago, 
alS OOCÏt Granade CUDeGranadiloSj 

foo fuilen top Dan nu onfe SSefcfjarj- 
bmge beginnen ban ’t <ïManDt Barbados en st. vtu- 
cent > möe foo boojt noojo-toaeet op. 

Van ’t Eylandt Barbadus. 

H <Ct <6planDt Barbadus is gelegen op 1 3 gtaDen 
1 5 minuten noojDer-b’eeDte : bjaraieetmen ban 
De ooft bomt is’t toet benbaer ; namentïpcb alSgpp 
Den nooabclrjchfien poecb toeft ten noojDen / enDe toeft- 
nooeD-tóeft ban u pebt ontrent btjf mijlen / enDe De 
5 upD-toett-l)aecb toeft-junD-toett / Dan tS De 00 M 
ipcbfte poecb De poogpfte : enDe ban Defen poogpen 


poecb / nae DejupD-poetft toe / iS pet 2 anbtpeCïaf= 
gaertöe en effen ; enDe tuffrijen De oojt-fjoeeh enDe De 
noojD-ljoecb is fjrt EanD oneffen / enDe gelfjebt om 
ïaeopfj geb’ooeben SanDt te toefen, ö^it ^BplanD iS 
rebeïtjcb groot / enDe aen De ooft-3t}öe ïjeeft fjet eeraM 
ge poeeben / Die al met Ueben mZeeftrecben / enöe 
beloont pem groen bol Geboomte / enDe Diept fom 
Der opettingp. Sten De jupb-toeft poecb ts een 2 ?aep 
Daer men pet fetten banop 12/ 15/208 3 obaDent 
toaterS} pet Diept alDaer part af / enDe De gronDen 
PTer toet ai te fcljoon / maet aen De toefl-jgDe $ijn 
frfjoone tlecDen/ en ïjeeft aen De 5 upD- 30 Deeenfcï}oaï 
ne 25 aep / Daer beel ê>clj£penin bonnen leggen / m= 
De alDaer loopt een Vitoer in 'Bet. ©it <ÖnIand 3 t tó 
in’t 3 [aer 1628 ban De <i;ngelfrf)e aengenomen/ enDe 
Ijcbben Daer ontrent 600 menfefjen ge&2ocïjt om pet 
<z 5 pXanöt te beplanten, ©e beripoonmgpe ban pet 
SanDt is pier onDer upt-gebeelt. 



ÏD- nt ïD. tm 33* 





en ren ©t 




5tIDus bertpoont De Barbados als men Daer aen De ocrit-jpDe bp langpS $enp / 
anDerpaibe mtjle bupten SanDt. 




& 


2.ÏD. 





‘Fa.scciei'tz 

ybnde Qaribes tijlandei 

JJan ’t Cj/lmit GranaMlos, tot 'tü/lant ArufuiïLi 

‘JjzJchrui’eti door, ir^nt 
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Fan 9 t Eylant Granadillos nmtmert tot S l . Martin en Anguïiba \ 



2 §IbuS bertgoont be Barbados ais men aen gei ncojöm baeg herbalt, 


Van S c . Vincent. 

H et «önlanbt S'. Vincent is geïeggen feer op be 
öjeebte ban be Barbadus , toant bie leggen cm 
trent ban malbanberen gegrecbt ooft en toeft / enbe 
ban S'. Lucia ontrent 5Upben ! brei foo toegelgrb. ©ft 
«jManbttS feer toucgtöacr / enbe geeft feer frfjoone 
$ 5 aepen aen be breft en aen be 5upb-toeg-5ijbe/ baer 
men 'ban ten ancber bomen / foo nae bet Èanbt ais 
men bul / macr niet ber af 5 toant get iffer ftepl : 
be bequaemfte Bapa Ié S-. Anthony Baep / enbe 
Craeck Baep / ett Cawijne Baep / en Trompetters 
25 aep / bie al ffanten barStoater geöben banbïepne 
ftoreetbcns bie baer upt-toateren. ö^it <£planb geeft 
fier goebe gronb / baer té toeprngg «ÊSeöiate : ö’tm 
tooonberS gaen geel naecbt / enbe jgn niet groot ban 
pogner / 5gn ïim en traeg / foegen nergens boa? ais 
booabebofï. ©e bertgoorangg ban be Baep metbe 
tornt Baïep té gier onber öp geboeggt. 



HïbuS lept be Baep ban S £ . Vincent aen beCaribes 
«Splanben : get is een geeïe goebe Baep/ om g * * 
bennen. UIS men ban beooften %*«*: jtpxen / foo 
iffer een Baep op get ouf t-3Upo-ooft epnbe / baer lept 
een ïtöp in / bie ?eplt men boo? öp / enbe be eerfte 
goerit / bie nae be ïiltp ofte Baep bomt / ’ttoelcbeen 
ïangg afgaenben goecfe is : baer moet men bicgt bp 
omjeplen/ foo bicgt aïS ggp toilt/ enbe be Baep ban 
Bequia ïeob ban 5ttpb ban u. 

Van ’t Eylant Bequia. 

A <Sn be 5upb-3gbe / brei foo toegeïgcfi / leggen 
b’05planben Bequia , aïïeS opeenrp/ enbeflrec* 
iren naer Granade. 2?efe «öplanben 5gn fcgoon fom 


ber buplni / men macg baer biegt öp gèên loopen / m* 
be als ’t berepfcgt / foo menggtggp baer tenanefeec 
bomen : get grootge ban befe^planben is get noo^ 
beïgcbge bat geeft aen be toeg-nocréb toeft jp een grom 
te Baep be anbere <£nlanben jtjn fèïrpn : baer aen 
boïggt aen be $upb-$!jbe be Granadillos . baer gier 
booten ban gcfpfoocben is. 

Van ’t Eylant S r . Lucia. 

H <£~t <8pïatüJ S : . Lucia , is gelegen ontrent nc«m 
ben ban S : . Vincent , tori foo oogröjcb. int 
«Manb is toat lanrbtoerpigg feer ban gebaentealS 
ten <t&p / geeft aen be noo’b-5gbe een fcgarpen gereeb f 
maer aen be jupb-jgbe een gmbenbe Suft : op be 
3upb-O0ft goecft leggen three cJplanDebenS , grtgaet 
rottrom nteeg met Geboomte : op bejunb-toeft legs 
gen tbree googe Meubelen geüjcb ^upckcr-bjcoben / 
bie baerom aïfoo genaemt bjerben : aenbebrefi-jpis 
een 25 ap/ bie genaemt toette Ronden Bay. fóetgrboL 
ge befrtjeet banbe goebaniggept banbefeUuft is mp 
niet ter gant geboinen. 

Van ’t Eylant Martinique. 

H et dèplanb Martenico té geftteefet meeft jufJb- 
ooft en noojb-toeg : get is een googs^planö/ enbe 
bol Bergen j geböenbe in ’t mtöben bjie ïf enbeis / 
toaerban get opperfre gem bertgoont géöjeb een top 
baneengoet: get 50 ban toat sgbe bat men aen bit <6m 
lanb bomt / men fret aïtnb befe Bergen : aen be 3upb- 
tiufi juut leggen eenige «üpptge ^Jmanöen. lïen be 
noo’b-3p leggen b?ie<gpïanbeïrenS, oftefommigefeg^ 
gen Ulippen / met een ronb<!ManbebenbatboI<ae^ 
boomte ftaet / baer iS macïtefgcbbarS Snater te gae- 
len : aen be 3upb-toefï-3gbe is bit (öpïanbt fcgoon / 
enbe greefet met een arm ïïanbs ban’tSanb af/ als 
Snaer een «Jêröanbeben op get epnbe lepbtaenbehieg- 
3P / genaemt get Duy ven €planb : aïbaer iS een grom 
te Baep bie genaemt too:bt ben Kuyl der Sacken ,• 
toant men baer foo biep inloopt / bat men geen See 
gen en ban. befe grocte Baep 3tjn norfj anbere 
Baepen / toaer ban b’eene too’t genaemt be Gouver- 
neursBaep: be goebaniggepf ban get EanbtS bes> 
tgoonin^j is gier onber geboeggt. 



HlbuS bertgoont Martenica , ais ggp baer benoojben langgS ;eplt/ be foeg-goerb 5upb-toeg ban u 
ontrent beie mijlen : ais ggp toat berber cm be toeg bomt / bertgoont get anberS / 
ban loopt be toeg-goeeb blacfe neer. 


. Baen tónben feer bequacm om fcgoon te ntaecïrett 

Van ’t Eylant Domenica. Om J nu befe Barn te bmben ofte te bennen ais men 

J met be boomoembe boers langs get L'nlanbt is ïoo= 

A Q£ men ban be 5 upb-oog goeeb ban Domenica penbe / fob fult ggp een Deubefem gm boo? upt Ieg> 
toeg-toaert geenen loopt/ foo fult ggp baer een gen , ban gebaente geüjcb cenêupcber-b2oob> enbe 


Van ’t E riant GranadiUss noortwaert tot SE Martin en Angailba. 


fjrt frfjijnt tan bet mi ©üp te toefen ' Die ban ’t Eanö 
affect man: als' mm toat naeöet somt / foo fret 
men fjrc ganD Dan; fjrt opfrart Dar Dan Ijet fjooge 
ganD met cm lagen fmallrnïjató affïmBt ; enDe foo 
gfjn Dart brilt inloopm / foo mort gijn u toarijtm 
faoó’ ïjrt ïüf Dat Dan De 3unD-I]orcD afftrecBt J Dat 
mort gijp am fmer-bcort larm liggen/ enDe fuItDan 
in’t omfien een |>ant-baegftm leggen ; brilt ggp Dart 
tn loopen / foó fult gijp Dart meeft in Drjïootcn leg* 


gen ' enDe ïnmtrn Dennmgö Dan De 2ee : maer toffi 
rrfjp Die 3am tedjt inloopm tot aen De ïjJtrpfm Daet 
fjebt gijn Dars teatrr mart ïjrf ia Daet ijeel fïepï; 
Daet moet gijp een flntBer f'2re loggen / enDe met Ijrt 
Ceu-2tncBrr’am ganD / enDe mort toel op u IjoeDe 
Diefen Dan D/JnDianen ; toant fp 3tjn nirt te betten* 
Dien : De IjorDaragfjent Dan De bertljooninge Dan Dit 
<£nïanB is Ijier onDer geboegïjt. 



SHDitó Deröjoont Domenica ais men Daet betoeftm omloopt. 



2ll0uS Dettljoont Domenica , als gijn Daet bejupïtn: ian$$ jeprt / pet ifenbelben A noo2D-noo?D-Die)ï 
Dan u ontrent oetöeïjaif mijl : Diat DerDet om De Dieft Bint ggp De ^aep Daet De 
g)rtjeepen leggen / en gaet Dp A in. 


Van ’t Eylant Marigalante. 

H Ct etlïatlD Marigalante , IS trtt flrtfjt eplatlD 

Dol Geboomte / bertïjoont ïjem ais een <DaIepe 
op Ijaer ©erBecB. <Dp De junö-aoft-jijbe / ontrent 
era DalDe mijl Daet ban / ftrit gljpficn feetrietefjoepe 
ban ftoarte fteenra / en DerfcIjepDe Dritte paöen ; mart 
aen De toefHijbe brttfjoonm Daet fcïjoone Dritte g>ant- 
fttanDen / enDe Daet tó geen SincBcr-gronD foo fora* 
ntlge feggen , anbere feggen bat aen DetoefMijbegoe* 
De aincBer-gronb tó. ©it «ÖulanD is ais Ijrt fjent eerfi 
opDort / gelrjcb ais of De Doornen m’ttoater ftonben. 
5ten De noo?D-ooft boreft m Sïre / legjEst een 'SplanD 
Daet eenige ©lippen tonDom leggen ; Daet 3 tjn om- 
tijbS ï©ilDraop fjrtriManö / maer of Die Daet tooo* 
nen / ofte Dan De naefte <0planöra Domen / is mp 
onbeftent 

Van d’Eylanden Todos Santos , 

ofte los Santos , andere feggen 
de Santes. 

D Sft 3 tjnDirt Bïenne <£pfanDm / leggen meeft toef! 

Dan Marigalante , enDe 3 ttpDra Dan De 3upD ljoecD 
ban Guardalupa. (Cuffdjen brfe «SManDra tó ooeDe 
ÖeeDe / enDe toojDt gemeenelijcB geönipdtr Doo? De 
^cljeepra Die Daet in De <£pIanDm Deguaöe tijD moe- 


ten oberleggm/ foo Dat fp in De Santes DooaDenooiD- 
Bant ban De flaglj ban De" Zee DebjijD jijn. 

Van ’t Eylant Gardalupa. 

G Ardalupa , als men Dat eerfï Bomt tefïra/ foo 
bertjfjoont ïjet ïjem ais of ’t tDiee <£plan5ra Dia= 
tra ; Dfant fjrt tijcht ban malfianDerra gefepateert / 
in ’t miDDen loopt De Ztc Doo? en Doo?, martljrtiS 
Daet ïjeel onDim / foo Dat men Daet met geen &cï)te* 
pen Doo? Ban 3 eplen , maer eenige EupDen Die icBge* 
Zoomen IjeöDe / feggen / Dat fp Daet met 23ar cften 
Dptfii g^epïtïjeööen: op De ooft-pnnrt is ’t Ijeel flecfjt / 
wfJ e bol geboomte / met toee fpitfe fólippra aen Die 
pamrt t IjalDra Ijet <êplanD is ’t Ijeel Ijoog 

»ano / enDe tuetD &j> &<• g&pattfAet&cnemmmt aito 
de Guardalupa. <®p De toeft-ljortB Dan Dtt ^planDt 
3 tjn oocB tSnee frljerpe ©lippen / enDeaenDc 3 UuD- 3 tj^ 
De leg&t erae ©lip : men Ban oom üieï ais men tuil / 
tuffrijen Dit <5pïant enDe De Santos Doojloopen : htt 
«öplanD legljt geftrrcBt meeft noojö-ooft ra 3unD-Dieft 
ara De 3 npD- 3 ijDe is ’t Dim toatrt / enDe goeDe 3lnc= 
Ber-gronD / De Snater-plaetS is aen De Dieft- 3 ijDe ; Daet 
3 fjn beel DrilDe ©ertftras op Dit «gplanbt / ra mee* 
tugïjte ban öarmaneS 23oomra ; Beberöjoonmgeban 
Ört <öplanö / als men uptter Zee komt/ is biet ne* 
Dras üpgeDoegtjt. 



jupD-tjoecH 3upD-Djeft tra toefïen ban u is bijf mijlen. 


Van ‘t Ey landt la Defeada. 

H <£ï <ï?planDt Defeada is geftrrcBt ooft rahiefï/ 
ra ais men irnttet Zee Bomt / Dettljoont ïjet 
Öem gelijrft era ÏBiege , enDe aen De ooft- 3 P Deröjoont 
Bet Ijcm gcöjrti een Dane-fpoo? 5 enDe alS’tnco’Den 
ban n trut Ijeeft Ijet De geDarate Dan era 23?ocDt / 
foo ronD tS t Dan in’t aenfira/ enDe in’t miDDen tót 
alörrfjoogfjft / enDe ober al fonDer Geboomte enDe 
geöjeBt Dan berre tori een <©alepe : fjrt brttfjoont 


mreff al ftoart SanD met toitte gebJoocBe fïteecBra / 
ra Deubelra Dan fant / mer tcoDeplecton/ foramige 
feggrti Dat Ijet totitom bupï ra ruDfiglj is. 


Van ’t Eylant Aves. 

T P , 3 J d t Aves Dan De Santes, 0fteDe3upD- 

* Dan Guardalupa toeft trasupDeni bet is era 
Srt'oomte / meeft cmttoebra 
met era ^>ancfi / is fèct Dangeteas om te pafTeeren / 

Daet* 


Van V Ej/umt Granadillos noortwaert tot S r . ALartin en Angutlba. 


Daerom ié ’t ttooöigfr faoo? Die geene bie na? be toeft/ 
ofte te ïn-toaert toiïfen bat fn ban be Caribes foo- 
Danigfr fraer froerfen fretten / bat fpgenoegöfaera friet 
ban mogen öeb?frbt jtpu 

Van ’t Ey landt Monferatto. 

D git <ïManb ié niet feer groot/ fommigefeggen 
öat fret mee|t ronbt té / atlete leggen bat fret 
lartgfÜDcrpigfr ié / ïegfrt banbe toeft-froecfrbanGuar- 
dalupa meefc nomö-noojb-toefr / enbe ié freeifroogfr; 


als men junb-oofr bacr af té / bertfroont fret geüjcfr 
een iSafacn : enbe öoben óp fret fptfe Des 23 ergfra 
ié een gtoote toeuefre : enbe aïs men Dart nae roe 
$cpït / foo falbetanDet Sanb acfrter ben errfrrn 3 etgfr 
upt bomen / bat flrcfrt faï toefen/ en plat geüjrfr een 
Cafeï i in ’t troïjöen met een s-aeï enbe op be nooeb- 
toeft froeefr ié fret gebeooefren Eanb / enbefrooger até 
be ^aeie / attoaet eén fefromen froeefr té / baer op 
fommige plaetfcn eenige rupgfrte opfraet : be opboei 
range ban fret Eanöt até men uptter %ez bomt / té 
friet onber bpgeboegfrt. 



3 Ubua bertfroont Monferatte até men fret ooft ten jupben ban frem freeft 


Van het Eylandt Redonde. 

H et <£planb Redonde ïegfrtban be noojö-froecït 
ban Monzeratto , ontrent toeft ten noo?ben/ en* 


be toeft-noo’b-toeft / fret ié een ronbt <öpïanbefren / 
in’t nribben froogfr/ gdrjcfr een^on-fiapeï/ toaetbart 
be opöoenmge friet onbet ié bpgeboegfrt. 



ttlömj bertfroont Redonde até’i bierbefralf rnfri noo?ben ten boften ban u ié. 


V*n > T7* 7 1/j n f Anftorm noojb-toefï froeefr ftreefit een greote bïacfrte af : aen 

V an t byiant Antigua. öe toefï- 3 ijbe ié goebe ïteebe op 9 / nflH babem. 

H et <£pïanb Antigua ïegfrt tufcfrenGuardalupa 

enbe Barbados , ié gefïrecftt meeft ooft en toeft/ Van t Eylandt Nives. 

freeft aen be noo2b toeft-3P / een groot Uif noo?b- 

toeft in Xee ftreefien / toaer men bp tangfra fransep* r -r ^ Nives ïegfrt geftreefrt meeft noo 2 b- 
ïen op io / zo a 30 babem : enbe aen be noosb-m f— f noc2b-ooft / en 3upb-3uub-toefr/ té ontrent bne 
ïegfrt noefr een liïip / ban toaer men m’t®a«^ater { ang fj / f 00 fommige feggen / enbe bertfroont 
nae be Barbados freeft i°/ ^ a f ? foo men upt ben ooften Somt / boï Geboomte : ett* 

3upb-toeft-3p ïegfrt cocfr een Utf m Zeeban tjlanot men pjpben en noojben Dtoera ban ftomt / 

af j enbe aen be 5upD-punct frm-frt oocH een ïwf af : ^ m t mibben fret frooge 2 £anb met een Zaeie : aen 
fret Eanbt freeft ban bmnen beeï .fUor alTen . enoe ié j, e 3uc4i*toeft-5ijbe ié ’t freeï frlippigfr / aen be toeft- 
bol <Deboorate : fret ia aen De 3 upD en toertmant leer 5 jj ö{ . ^ eenm pompen froeefr : als ’t < 6 pïattbt noo^ 
berbe Waefr/ foo bat toarmeer frirc pentant Komt fret j, cn ^ an p is / foo fuft gfrp aen be oeft-jfrbeften een 
Sloot niet en moet fpaeren. 0 e engelle frebüajDit f c frcione bïacfre ^jtranbt / baer beeï Doare Zoomen 
< 6 nïanb metbolcfr befet / enbe planten baer beei i<&oe? |^ gen . & aer nebenó ftaen ooeft eenige groene 25 oo^ 
batg / en attbere < 0 planbfeöe b?uefrten. men : bp bat «Seüoomte ié goct barfefr toater / ban 

- ttoee ©lieten bie baet in ^ee ftomen loopen : foo pe* 

Van ’t Evlandt Barbada. mant friet toater fraeït / magfr toe! op fijn froebe 3 frn. 

* ö'<0pboenirtgfr ban fret <0nlanbt ia friet onbet ooefr 

B Arabda ia freeï laegfr Eanbt / enbe aenbe 3 tipb= bpgeboegfrt. 
toeft froeefr té’t berbe blacfr / enbe aenbenoojb- 



Van ’t Eylandt S c . ChriftofFel. 

H <St <Cpïanb S : - Chriftoffel ïegfrt geftreotó meeft 
5upb-óoft en noo:D- toeft / ié ontrent 7 mijlen 
langfr / enbe aen be nóojb-toefï 5frbe ontrent 4 ntfr s 
ïrn bleet enbe loopt aen be 3upb-oofr 3frbe metem 
fefrerpe laege punct af/ altoaereen g>out-panueierfrt: 


tuffefren be fntaHe punet ftreefrt be <engcïfcfre Seeöe 
in ! enbe nae be noojb-toeft punet toe to De france 
Ueebe: aen be $unD-coft froeefr ia ’t laegfr ^ 

mibben ié ’t froogfrer aia ’t a*nlaubt Niv-es^ Oecfrt 
in ’t mtoben ban bit Cpïanb ia een fjnta 

Sn oTSfrSuntt tomte «pünS teörainrfaf 

enbe aen be 5 upb-ooft froeefr ïegfrt noefr een epünbr, 
fren in tufidjen Nives : men fran friet lonber P^^ 


Van 't Eylant Granadiüos noortmert tot S f . Martin en Anguilha. 


ïteï / ofte fcgip-ösmrh ra'et tod tnflcgm Befe 
tm boo’ 5eplm : enDe op De noo?D-ocft fjoccï* leggt 
| jet Orante 3r0?t. 

Van ’t Eylandt Eftacio. 

E ftacio leggt met De noosD-goedi banS'. ChriftoF- 
fel ontrent ooft en toeft / is een Mepn ^nlanbe^ 


6m ' Dat gem bertgoont ronD in renen 23crgg ge* 
irjdt tm g>upcHer-toooöi enbe als mm Baer cmef* 
fmS is foo bertgoont get gem toat laraMoecptgg : 
De opöoerange ais men uptter ^ce borat/ isgieron* 
Der bpgeboeggt. 



ftlDuS bertgoont get < 6 nlanD Stacius aïS ’t 5upÖ-ooft feS mijlen ban u tS. 


Van ’t Eylandt Saba. . 

H <Ct <£nlanöt Saba leggt ontrent toeft / toe! fbo 
noojbdgdt ban Eftacio : get iS een (SpïanD feer 
ban De gébaente ban Eftacio , enbe bertgoont gem 
aïS cm gwjpc&er-toooDt / ntaer get is toat MepnDer 
ban ’t boojgambe : am De noo?D-toeft 3gbe leggt een 
frijerpe ïiltppe / ontrent een iBnfguet-fcfjooi Daer 


ban af in Sec / Dat ban bcrbeeenSepï fcgijntteto^ 
fm : 3uoDm m*tioo?Dm ban Dit «öpïanBdtm in ^ee / 
ontrent'ttoee mijlen / iS ’t niet meer ais io baDem 
Diep / fcgoone Jbant-gronD / enbe Daer iSbeeII 3 ifrij 
metten tjoecft tebangm: DeopDoerangg ais mmup t* 
ter 2 ee bomt / is ban geDaente ais gier onder öp 
grbceggi iS- 



Höns bertgoont get <£pïanbt Saba ais ’t 3unben ten ooften ban u iS. 


Van ’t Eylant S f . Bartholomeus, 

H <$St «önïanbt S ! . Bartholomeus, is gelegen op De 
noo2b(T-ö2ert»tó ban t * orabm / 0 meeft rond 
ban geDaente / enbe leggt ban De noojö-ooft 


goeeft ban S\ Chriftoffei ontrent noo?D-toeft : ettDe 
am De ncojD-ooft jgDe ban Dit <£tolanb leggen eenige 
ïaippett foo öobm ais onDer toater : De opDoenmgg 
ais mm uptter ^ee bomt tS gier onDer Dp geboeggt. 



ftIDus bertgoont get ^nlanDt Bartholomeus , ais get oofï-noo?D-ooft 7 mgïen banu iS. 


Van ’t Eylant S c . Maerten. 

H <S?t < 8 p!anDt S*. Maerten is gdegen op benoog 
Der toeeöte ban i s graDm 1 5 minuten. Cuf 
frgm Dit <£planD en S : . Bartholomeus , ïeggm 
bed ïftippm/ foo bonen al onDer toater > get is om 
trent bgf mijlen langg / enDe b2ie mijlen b?eeDt / iS 
geflredit meeft oofï-noojb-oofi/ enDetoeft-3iipD-toeft; 


am De 3tjDen 3tjn eentge 25 anm Daer goeDeïSeebeiS/ 
enDe Deftgnt boo? noojDettjdte en oofïelgdietoinüm: 
De befte tïeebe is op De toeft-3gDe on 9 a 10 baDem 
jÉ>ant-gconDt : Daer iS een groote g>out-patme aen 
D’em 3ijDe / enDe ttoee hfepne aen De andere 5p: aen 
De noo2d-5P leggen notg emige Mepne«£ptenDeïfenS/ 
maer am De $upD en toeft jgBc is ’t fcgoon : D’opDoee 
nrngg uptter %u gier onder bp geboekt. 


HïDuS bertgoont s^. Maerten ais ’t bgf mgïen noo?D-ooft ban u is. 


^out-pan. 



HBwg is De Soap ban ’t <£pïanDt S f . Maerten in De Caribes «Oplanden. 


Be- 



‘Iltscaerta van 'ttylant 

r ium de bPuerto ih 

andere refberende Lanbes, ti/bmcL 
.injidlL. tcrt Spaanoui . 
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Befchrijvinge van de KaertN 0 . 19. 

Streckende van t EYLANDT 

A N G U L A. 

<&ot De oofi-boeck ban 

SPANGOLA. 


<&n De nocJöyrjDe ban S : . Maer- 
ten ïrgïjt {jet «épIanD Anguiia .• 
bet ié een ïansfj en Do? <£p# 
lanDt / aen De noo?D- 3 ijDe té 
goeöe 2Sncker-gronbt / Doo? 
Dien Daer geen fïagb ban toef 
ter té / toegené eenfeecker üif 
Dat ban De ooft-ijoeek af komt: 
Daet leggen nocbttoee<2Man# 
Dekens > Dirfjt bp Daet té een 
g>out-panne / en een fraepe 25aep om te laDen. 

Van ’t Eylant Sombrero. 

H ét <£pianö Sombrero legfjt ban Angula ontrent 
noojD-toejt / {jet té een kïepn €pïanbt / enDe 


beeft aen De oofi-$p eenige Slippen / enDe té tonton» 
crariagbt met blaekten. 

Van ’t Eylant Anegada. 

H <Ct «EManDt Anegada {egfjt ontrent ttoo?D-feefï 
ban Sombrero , en ijeeft aen De 3itpD-5ijDe een 
gtoote blackte af feecken / Die bed nae|et €$* 
lanDt Vergijn Gorda ftrecftt : {jet <CpïanD té iaegb / 
De opDoenmgb als men uptterSeekomt/ té biet on# 
Der bp geboekt : De Meubelen Die boben De Anega- 
da uptffeken / té bet booge JtanDt ban De Vcrgij* 
Gorda. 


«tïDllé bertboont Vergijn Gorda , aïé ïttttt Dat ftet Ober De Anegada. 

^rVcrgiinGordao53rrÖ&^ ^ # 

5tlDu^ bertboont bet €p!anDt De Anegades , 3 upD- 3 upD-toeft ban u 5 bnöe Derbebaïf rafjï / met De 
Vergijns Daer acbter ïeggénbeV ontrent ban Daer bpf mijïm. 


Van ’t Eylant S c . Cruys. 


geftreckt ooft en toeft / beeft aen De jupD-ooft 
jgDe een groote blacbte / enDe aen De $upD- toeft boecft 
{êgftt een tJnlanDeften 5 enDe aen De noo?D- 3 p $ijn tfoee 
groote 23aèpen / toaer ban in De toeftdijckfïe goeöe 


tüneker-gronï* «ss. 9 r<m mftonten ban Defè 25aep / 

ia am oe toeft-$t}be een biaekte Die men kan af loo# 
Den : Daer beooften leggen nori) D?ie €planöen toaer 
ban bet oofteöjtkfte bet grcotjre ié / enDe legïjt aen 
De ooft boeck ban De ooftelnckfte$3aep / enDe ié ge# 
naemt ’t Groen Eylandt. §De cpboeningJ} ban bet 
«rptanDt / aïé men uptter Zn bomt/ berdjoontfieb 
aföué* 



StiDué bertboont S*. Cruys , ooft en 

Van d’Eylanden Vergijn Gorda. 


öjckfteié bet grootte / enDe tébedboosb/ enDetoert 
Vergijn Gorda genaemt. 0cfe 4êpIanDen yijn aïttjö 
beet Dangemts gbrfjouDen getoeeft ; Dan Francois 
Draeck getuggbt anDeré / Die bier ober-al té Doo? 
gejeplt j enDe fegbt Datter‘goeDe fïeeDe en ttncfter- 


ooft ten noo 2 Öen ban u feé rnrjïen. 


gronöt té ■, maer Dat bed öpIanDen tod s a 1 o op 
een ïieecke geftreckt ooft en toeft / al kae{ en fonöec 
23oomen toaren / en fegbt Datter ©ié in cberbloet 
met De {joeck gehangen toierDt ; maer barfdj toatet 
en bonDen fn Daer niet : enDe fegbt bo’Der Dat men 
Daer tod Dupfent ^rijeepen kan bergen. ï©p fnïïen 
bier ttorö bp boegen De befd}?bbinge en aftepckenm# 
ge ban eenen atmfterDammcr ,' Die bier onöerbolgbt. 


©an De Vergijn Gorda tot Forta Rïjcka , uptgetrocftcn Doo? Den g>d}ippcr 

Gernt Tymonfz. Onkruyt. 


Vergijn Gorda. 




«liö.rrn^. 




-^^3 h/h 


<£encn 


3S Van 9 t Ey landt Angitla tot 

«Denen g>rglpper genacnt Gerrit Tfcymonfz. On- 
kruyt 3 bcrgaéft tan De Vergijns , Sa: bn Die ban De 
Vergijn Gorda , De $et 4 inge grfrfjiet meefï met een 
toeft ten noceöen / enöe toefr-nooeD-toefte roers / tot 
get epnöe ban ft et bietöe «ïManöt / get toeïrb men 
aen fmrröooet laet leggen / enöe DeBogei-feüp/ ofte 
g>aut-pan / aen bagfjboojt : men moet betoefïenget 
ïöf toopcn / aleer men De roers beranöert : bojöer 

’t tn ’t «Dat Diep genoegf} / men bmf er met trans 
Der ais 16 baDem / enöe nae get opjepfennaDefSan 
is t 1 6 a 1 5 baDem/ oocb 12 baDem. " 2ÜS mentoat 
binnen De noojD-goecb jenït / enDe Dat gfm 0 a zba= 


de oojl-hosck van Spangola. 

bent toierp toetje Dacrom m<t brtoeejt r toant bet 
tó rcraeï-gronDt enöe fal boo;t toröer Diepen * het 
«ïManöt Daer men bn in loopt Dat men aen fruers 
boojt faet ieggen / geeft uptter Bte tefïenttoecöen* 
beis / ban fatfocn ais De toppen ban een fraueber- 
fcooö ; Doeg De jupbeigcbfte is De googgfte/ ettbm* 
nen sgttbe en brfjoeft men niettebeeefenbooebunle 
gronDen ofte öeoogfjten / men ban Die bn baeggtoei 
fxett ©e berifjoorange ban De «Dpianben fjter boben 
berijaeit / nemen gier onDer fiaer bram / enöe f00 
berboïgen& 



21i8us bertgoont get Yren «DpïanDt 

©et miööR! ban öe paffagie 
5upö-5up&-b]e(t b 3 n u / 
brrtfjaont alüua. 




öpenmge ban De paffagte. ^et öefegeten / ofte gsïangen «DpïanDt. 



21iöu^ bettgoont get ooft-epnDe ban s c . Juan de Porta Rijcka , aïg get toeft ten aunöen / 

en toeft-supD-toeft ban u ^ 


Van’c 





Van ; 't Eylant Anguk tot 

Van ’t Eylandt S c . Juan 

Porta Rijcka. 

D %t <£$ax&t S'. Juan Porta Rijcka , tè ïatttken# 
De groot ' en gepreekt meeft ooft en toeft ïjceft 
rontcm brei ïïüppen / enDe boo’nammriijrft om De 
ooft-jijDe / Detoelrke aïleop eenreétke leggen/ toaer 
ban Die genoemt toerDen De Vergijn Gorda } toaer ban 
ton in ’t boojgaenDe gefcSjeben y ebben. 

Van de Noord-zijde. 

A <ën De noo’b- 3 p ié ’t oberaï eenrupgeenroulüe 
ïïuft / bor<Z5pIanben en ööppen/ met een Daere 
%tt Die Daer tegen aetttooeft. ©e «ürplanben Die op 
De noo’ö-coft fjoeck leggïjen / toerDen genaemt ilha 
Cagada , om Dat Die ban De ©ógelen feer defrfpetett 
5 fjn : Daer aen bolgïft Rio Canoba : Daer aenbölgïft 
Punta de Loquilla , IjebbenDe De naera gekregen ban 
get (öeöergijte Loquiiio ; Daer aen boïgfjt Rio de Lo- 
quiilo, aïtoaer tlnee Klippen Doben toatrr reclft bso? 
leggen : Daer aen boïgtjt een SSerrke/ ofteüreeeke/ 
genaemt Bequeiarao , enDe Ilha Ligoa , \}tt torfcké 
ïegïjt boo? De l^aben ban Porta Rijcka. 

Van de Haven van Porta Rijcka. 

D <& ïfaben ban Porta Rijcka ié toijDt en groot / 
tè op get aïDermmfte Diep bierbeftalf baDem / 
enDe inkomfte gefcïpebt iangijs tjet «Zêptanöt Ligoa , 
ïjet toelek men naeft moet gouDen / om een bïacftte 
Die aen De toeft-jijDe in ’t «Z5at legïft. «Op ïjet boo^ 
noemDe €planbïegïit eenïlaftrelop De goeds/ en aen 


de osfi-boeek van Spangsla. 39 

De torft- 3 ijbe op een fcüp in De ^ant-punet leggt 
nocy ren «afteel / ijrt ais men bóóten ia / ober al 
Diep en bftjDt genoegi} enDe men ïooptgerfbeooftm 
De g>raDt / cm bupten Defta^rj ban De ^ee te leggen, 
©aer betoeften legift nor!) een Sibiere / genaemt Rio 
de la Cabeca , Daer ifgyt tergt, Ö002 ïjêt <Z5at een 
<£planb genaemt ilha Paflaya , fjet toeïek meteen 
blaekte ban De toeft-jfjoeck ban De Stoter/ tot DtoerO 
boo 2 De Stoter ftreckt : Daer aen bolgen nor!) eenige 
anDere Stoieren en Klippen / Die Daer aen De Kuft 
leggen tot Punta del Aguada. 

Van de Zuyd-zijde. 

A «Sn De oüft- 5 #De / adftrr De €pïatsben booj# 
noemt / leggt De Stoter Lucia , en opDejupè- 
eaft góerk leggen eenige Klippen / foo boten als on# 
Der teater : enDe eenftuckt’^ee toaert leggtget €$* 
ïanD Borequem 3 toeïek «Spïaitö geftretkt leggt nooeD- 
toeft en 3 upD-ooft : aen De junb-goeck ïegggen ttoee 
Klippen af : ban Daer toeft-toaert op De fönft ban 
S r . Juan Porta Rijcka , ïegljt fm DjOOgftte met Itiip# 
pen / genaemt Baxo , enDe ië gelegen boo? De25aep 
Guajama. ^aet aen bolglit De tSibiere Neabom , 
ban toaer op De toeft-goeck eenige fóöppen leggen > 
enDe Daer aen noesten blaekte met Klippen/ genaemt 
Bonda de infama : Daer aen bolgen nocïj b^fcijecDe 
ïiöppen toeft-toaert op / lanoftO De öufte infama , 
toeïeke ülippen toetten genaemt Guadanilla 5 in Die 
23ocijt ïegptRio de Mufquites : Daer aen boïggt Rio 
Guanica, etl Punta de Guanica , tot CabodeRoxo, 
enDe Punta de S E . German , enDe tè Obet fiï bOÏ^Öp 5 

pen / geliftk De ïtaerten u berkoenen. 





Van bet Spaenfcbe Ev landt Spangola , met albdEyknden daer ontrent. 


< 0 m ïjtt <Bst ban de &abm ban Porta Rijcka m 
te 3coïfn foa moet men bat $unöen / en ;utèen ten 
ootói ban fjem teragijro / Dan is pt reep open : 
ofte toanneer men Den binnen ïjoecb bctoeflra Ijet 
Cafieeï fier uptbonten Dan jenft men mits teater 
tufPerjen ïjet «ènlandt enDc fjet Cafteel : ïjet Caiteeï 
Ïegïjt op i s graden 24 minuten noojder toeedte. 

0 e beeltenis en De pedanigBept ban De öaben / 
met per Dieoteenbtacète / is öter cocb beneifens m 
De toopere pact bpgeboegp* 


Van de Weft-zijde van S f . Jan 

Porta Rijcka. 

De pecb ban Cabo de Roxo frteebt een falarfe 
te af tot Garmana toe t ban Daer een toepttigfj 
fSee-tearat ïegïjt een «^ianDtje genaemt Zacheo : 
enDe een toet migf) noo'D-toeft op ban Cabo Roxo m 
Zee ïegïjt norfj een bïarbte : ontrent toeft ban Cabo 
Roxo ïcgfjt een <£pïatid t'^ee-toaert/ genaemt Mo- 
na : aen De noo?D-toe|t 3pe ban Mona , legptnoeij 
een <£nïand / genaemt Nonica. 0 e bertponinge aïS 
men uptter Zee bomt / iS ijier onöer öpgeboegijt» 



fRduS bertnoent Monica , ais 2 UöuS bettpont pet «Onlandt Mona , ais Den feptren 

Betooiïtennoojdra/ toelfoo peeft oo{ï ban u Icpö ttoee mplen / ij et iS bp nafoo 

noo’DebJcIi ban u ïenöt om jpogij aïS Lezcrt. 

trent anöerrjaïf mijl. 


Befchrijvinge van de Kaert N°. 20. 

«Degrrjpmde ïjet 

SPAENSCHE EYLANDT 

SPANGOLA, 

Met alle dl Ey landen daer ontrent . 


Van het Eyland Spangola , beginnende van Cabo de Samana. 


B ü fuïïen Dit CnïanDt beginnen aen Cabo de Samana , ofte S ; . Rafel , föo Die eerft genaemt iS ge 5 
toeefi. f<w nnojh-nnff t’Zee-toaert : De bertponmjjp ban De tiaep is Bier tt& 

benS pgebocg&t. 



ItïDus faertpont Cabo de Samana , op De noo2d-oofï-3pe ban spangola , ais Die ontrent 9 mijïen jupö 
ban u is / enDe lept op De PoiDet-feeeDte ban 1 9 graden mum. 



SHSuS bertijoont Cabo de Samana , op De nOO’D-OOjt pecb ban Spangola , ais Bet 
3tipden ban u is ontrent 0 mijïen. 


Van Golfo de Samana. 

A <£n De toefï- 3 pe ban Cabo de samana frreebt 
een groote SSndocïjt / enDe is De Golfo Samana, 
aïtoaer fyet g>tedeben Samana ïegïjt / enDe De <£ 5 oIf 
frreebt nocij toei met een öibierdaeabiermglenin’t 
Sand / tot een Stedeken genaemt S-. Cruys: aen De 
toeft- 3 pe ban defe <£ 5 otf / naer Cabo de Cabron , 
ïeggen bier «gpiandebras onder de tluft / toaer ban 
ten meefr geïtjéft fjet toater iegBt. 


Van Cabo de Cabron. 

C Abo de Cabron , ïegïjt fèec ban Cabo de Sama- 
na geftreclït noojd-toeft toeï footoefWtjcb. Ca- 
bo de Cabron is aen de See-bant feer gebjoocben / 
en bertpont ijem geüjcb een g>cf)ip dat fijn ^©ars= 
5epïS ïjreft neder gefrreetben / ende fdjijnt ais of ’t 
ban ïjet Èand toaer afgefcBepdra. 0 e bertijooningij 
als men uptter Zet bomt/ is ïjicc onder öpgeboegfjt. 



£iduS bertBoont Cabo de Cabron , op de nootD-ooft ftuft ban Spangnoia , als Defen Boogra SpergB 

5upd-toefr ban u ip ontrent fes ntijlra. 


Van 



cy lim mm 



‘Pel sater te v&n 

'T dilant Svac/nola 

h. - *^r M ^ é 

É? Sn alU d9 andere £ylcauLai s 



















Van bet Spaenfcbe Ey landt Spangda , met alle d'Ey landen daer ontrent. 


Van de Golfo beweften Cabo 

Cabron , genaemt de Schotfe Baey. 

A <gn Öe tefr-JÖtfê ban Cabo de Cabron , té CCtt 
groole 3Jn ÖOCfjt / Cabron en Cabo de 

Francees , ettéefttecbt ban Cabron 0tttrent5Upö-toe}l 
m enöe langité Cabo Frances ontrent nooté-nooté- 
toefr uot. èefe <GoIfo toert genaemt öe Schotfe Baey , 
cttöe beeft aen bepöe nocb eeltige 3fnöocf)t ïangfté 
Cabron tnÖC Cabo Frances , ttiaer öaer ban té mp 

niet üpfonöerS ter fjanöt gebomen. 


Van Cabo Frances. 

A 2s men in ’t oberjepïcn té ban Cabo de Cabron ; 

ttaet Cabo de Frances , ïjet tori* een beeien 
tsagb toet* té / foobertboontbem eerft een boe* aen 
öe 00fï-3ijöe banöeCaep, öie men meent Cabo Fran- 
ces te toefen / rnaer men balt öaet öoo’ betman : 
enöe até men reefjt jupöen en nootéen té met Cabo 
Frances , foo ftct men aen öe ooit-jgöebanöe Caep 
een freplen boe* / até of öie afgetjoutoentoas; ban 
öten boe* af / begint ïjet Eanö boe langer botboer 
ger te toeröen: öe opöcmmgh ban öefe Caep até men 
wntter Xte bomt / té Sier enöer bpgeboegijt. 



a A öeftooren aen matéanöeren. 



A <£>e Caep Frances. <&Ü té ’t ïïattö Öttoefïen Cabo Frances , 0tt I&iibeïtje C , X. !B. 

en Z. W. ten X&. ban u / bertfjoont alöus. 



A * #et Eanöt öetoeften Caep Francees , AAitiBB BeQoomi aen malbanöer. B 



B 


Van Cabo Frances weft-waert 

tot Porto Plato. 

A <£nöe toeft-3ijöe ban Cabo Frances, fïrecbtnocb 
een fïibierbe in / rnaer beeft geen naem : öaer 
ïtomt Porto de Plato , altoaer eenige <£plattém leg* 
gen in ’t mhomen öie moet men aen flueröoo2t laten 
leggen : até men öaer binnen toü toefen / enöe öaer 
binnen 3tjnÖe / bont ten Encber bomen toaer gfp toilt / 
bet té ober al frijoone gronö. 2 tté men öaerm 5 epli/ 
fbo moet men öen fdjojren boe* ban ’t bafte Eanöt 
minnen / aen öe ooft-3P foo beel até ’t mogeüj* té/ 
enöe toeft öaer bort bn om foo boagïj até gbp 3epïm 
bont / citér anebrren ( até bertjaeft té ) toaer Ijk u 
Belieft. 



3tlÖUS bertboont Monte Chrift, 

até bet 5 imö-toeft ban u té 
fté mijlen. 


WAERSCHOUWINGE. 

A ÏÏS toen in tut Baer-toater té / om ban Cabo 
Frances te 3 eplentoefï-toaert naer Monte Chrift, 
ofte Mancanüla , faï gebouöen toefen toat nootéeftjc* 
bet te téopen/ até öe frrecbtnge ban öe ïtoft aentogjï / 
alfoo u öe ftroom attgöt nae öe toal parft 

Van Monta Chrift. 

A Sg men ban Porto Plato naer Monta Chrift toü 
5rplen / faï men op öe Stoft / in ’t ©aer-toater 
een «Sïpianöeben binöen / genaemt Ilha Bella : enöe 
foo boo?t 3enïenöe / fuït een boe* binöen öie f'Zee- 
toaert legbt / toaer nebens een boogen 23 ergb legbt / 
öaer een CapeBe&en op lept / genaemt Monta Chrift. 
©e bertboorringen als men netter Zee bomt / 3tjn 
bier bpgeboegbt. 



Htéité bertijoont Monte Chrift , ^mté-jupö-tortt 
ban u ontrent bier mijten. 

% Slölté 
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Van Mmfmelje tot de Reede van 9 t Ey landt Tortugas. 



Sïïöué bertgoont Monte Chrift , aïé Die tejf mijlen jupö-junö-ooft ban u lept/ $tjnöe een55ergg 
op De nooiö-jijöe ban Spangola , bertgoont ban berre ent <0nïanDt te jtjn. 


Van Monta Chrift tot Mancaniïla. 

A <Sn öe toefr-jijöe ban Monta Chrift , ïeggt een 
«Spïanöeften teggen De gordt aen : enöe aen öe 
goerb ban Mancaniïla fmtktem ttif af na geitoefren 
toe / en een toepmggban DeöM , Doeg men ban Dit 
op ’t Koot geel toet mts ïoopen : foo Datpemant Die 
fijn ïeben ïjtótr niet getoeeft té/ feermacbeïgrbban tn 


bonten / enöe ié totjö en ïneeöt : ïoopt Dxcïjt bp get 
boo’noemDe Sif in / enöe foo boojt om De gcecb. 
Sten De toefHgOe ban öe 23aep leggen eenige ïilippen / 
genaemt Caia Paimeie : en onöec De ïBalïeggen norit 
eenige 03pianDebenS en ïïtippen / Die ton u gier met 
De bertgooninge in groot öefteebt meDe Deeïen / toaer 
tn gijp alles bont ften afgeteerftent ban Den nteerge^ 
HieïDen Onkruyt ban Amfterdam. 



Befchrijvinge van de Kaert N°. 2 1 . 

^trcchenDe ban 

ANSANIELJE. 

Tot de Reede van ’t Eylandt 

TORTUGAS- 


0 Defe 2$aep / ofte23ocgtMan- 
fanidje , ïegggen anDere föbier* 
bené / Die toeft-toaert jïreeben / 
aïé Boca de Tierra } ettÖe Boca 
deGamnaca, enDefoo boo2té naer 
Porto dc Real. 

Van Porto Real. 

V $£n Porto Real toojtfomtg&ébeeï öpfonöerégé= 
fpmochen / maer Daer ban ié anöerénietteber^ 
ftaen / ais Dat De gantfrije 23ocgt ofte CteeDe ban De 
fjoec&ïïeeKouta , tot Porto Real , toottaï famenge^ 
naemt öe 23ocgt / ofte JSeeDe ban Mancaniïla , fbo 
bat ton n Daer ban niet anDeré en bonnen öefegjijben/ 
ban tn ’t boojgaenDe bergaelt té. 

Van Porto Francois. 


binnen Dien ïjoecb jtjnDe / bomt een ïaeggte Daer De 
^ee ober geen ïoopt / foo toeï aen öeoofï-$païéacn 
De toefï- 3 ijDe. Strfjter Dien goecb / Dirfjt aen ’t SanDt / 
aen De toeft-jp / té De fïeebe. ©an Daer om öe toeft 
ïeggen Drie ofte bier flippen / foo öoben aïé onDer 
toater / De noo?D-toefte toint té opDefefteeDeeenpïat 
ïarger. 23p De boojnoemDe ïilippen jrreebt noeg een 
ïübiere tn / Daer een pïaetfe ïeggt / genaemt Aneon 
^ Louize; enöe aenöe toejï-jtjöe banöe Stóppen ié 
ttoco batch öte P^ee-toaert ftreebt / enöe toorist 
genaemt Punt» Marbot : sStaer ïecaen aen De toefi- 

$tjöenocg ttoee<0pïanöenpaé öoben toater: Daer aen 
boïggt Bourges. Wn fuïïen öe berigoonmgge ban 
Porto Francois , aïé men uptter Keebomt op’t 
ïanöt Spangola , gier nebené boegen/ fttecbenDetoeï 
20 mijlen ban Forta Cruys ooft-toaert. 



P Orto Francois té een ïaegen bïarben goerb / öte 
met een punct tn Zet ftreebt : enöe een toepnigg 



SSïöué bertgoont ïjet <£Manö Spangola , ontrent 2 o mtjïen öeooften Cabo de Cruys. ïjet ïaege Eanö tufcïjen a 

h en I , té get oofï-etmöe tot l , ontrent 22323 mijlen 3 get toefï-epnö tot K , ontrent 1 9 mtjïen. * 



A * ©eooften Ött ïaege Eanöjtjnöe / geöt gïjpop öe gee-bantoocb ïaegïj 2 mtö / maer binnen De See-bant B 
^getgoogEanö. ïrier gritt g!jy oorb ent Tnborijt : De befte bmitiffe ié De ttoee ©ergen üo K = 
fcant aïé gQp betoeften ïjet googe SanD bomt / bertïjoonen * 




‘Pascacrtc ixm de 

Sooracujl van Spacjiwla 

lu/dchai de Bat/ van IS’Lan/anieEa 
tot de reede van ’t et/htndr ' lor tuj as 
He/cb-ruen door olflLoaaeooen. ■ 







Van Manfanielje tot de Reede van 't Ejlandt Tortugas. 


Van het Eylandt Tortugas. 

T UffrfjOl Porto Francois , en Cabo S r . Nicolaes, 
fcgïjt ï)rt CpïanDt Tortugas, altoaer op Span- 
goia , tufTrijm tot CpïanDt norb berfcbenöe plaerfen 
leggen / als Porto de Paix , en Porto de Paradijs , 
en Porto de Cay manes , en Porto dePalma, en Porto 
de Cruys , toelcfte ton aïïe fnïïen bootop gaen / ont 
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bat alöarr toenragQ / ofte geen beryael in’t P3tticn= 
tot ban üerijaelt too’t ; toant Dit too’t a! gcüuerigfj 
ban aïïe gicfjeepcn in tot Baer-toater benoo 2 öen fjet 
Cplanöt cntg^enlt fjoctoeï tuflifjen bit Cpténö cnöe 
Spangola, goebé paffttgte en Seeöe is ijetgeeneton 
u ijiet fnton meöe Derlen / ïjrt toelrfï Den meer-gc* 
noemöen Onkruyt ban Amfterdam alöus beeft afge? 
teectont. 


TORTUGUS. 



U + r 1>V>' N\ 

+ te"-.'/ v\ 

Tp >:•;% v.* fy 

** V- ; - r. . + 4 + 4. 4. + +++■ + + ,*! 

V.- '.-vi'A 4 

4* 

r . ‘.v 


/ 
/ ;x 


D gjt fé om ojï De deeöe te ïoopen ban Set Cp* 
ïanDt Tortugas, adEjtet spangola : aïïeDeürupf’ 
fèn 5 tjn fïuöfen. “ ©efefïeeöe legbt aen ijet ooft-epm 
De / ofijet föbiertje bp A , i$ ontrent DneCoteïïng 
frfjoot ; teooften De ïïeebebpB, fietmen’traet&ofa 
toater toanben / enöe met ïaegij tnattx bjooaO ♦ 0öP 
moet tuffcöen C en D infoopen / Daet be&t gbp + a 5 
baDemtoatets enöe in’t Cat bp e. bebtgbpopbet 
ö?oogbfïe ttoee baöem toater* ïfet toejï-epnö ban De 
Tortugas , enöe De Caep S'. Nicolaes, leggen 5upD- 
toefi ban maïSanDer. 

>4 


NOTA. 

A Cn De tiO03ö-3tjöe ban ’t Cpïanbt Tortuges , 
leggen ooefe eenige flippen en bupïïgbept op ’t 
ooïï-epnDt af / aïtoan* men ooeft 0eeöe fean matotti 
iiiatc nedt genegen aïO men al toel Daermgeftomen 
tö j Dat men niet en toeet boe men Daer toeberomfaï 
upt geraben. IBp fnïïen u bót meöe öeeien De bet* 
tjjooninge ban ’t ^planöt Tortugas ais men Daerbe^ 
noosöen omjenlt / enöe boe Dat bet boogeSanö ban 
Spangola , boben bet <i^planöt Tortugas uptfcerrbt 



^e ooft-boeeïï banöe T ortugas. 


%tt fótup.s i$ bet bafïe SanD ban spangola. 
s 



s s i^’t boogeSanö ban Spangola , ’t geene men toejï-toaert ober ’t Volant T ortugas been ftet. 
HIöuS bertboont bet <^lanöt Tortugas. a a bebooren aen maïïianöeren. 

' iftt boogeSanö Dat boben uptjïeecïït/ is bet ïïanö ban Spangola. 



$Ug bet dManö ban De Tortugas oofr- 3 uuti-ocft ban u tó/ en Caep S'. Nicolaes jupD-toeft ten 
5up0en / bertboont alDuS* A a moeten aen matoanöeren. 



sDïïïïrup^isDebcecbbanS'. Nicolaes, jupD-toefïtenjunöm 
bbf nnjlcn ban u 3tjnDe. 

S 1 


StlDu^ 


Van Cao o S t . Nicoiaes tot llba de Vaca. 



glDité bertpoont pet CpIanDt Tortugas , até ’t oofoHpD-ooft ban u té> 



SïïDité bertpoont pet CtalanDt Tortugas aen De noojö- 3 pöe ban Spangola , tégjpet fcoefl- epttög 
* oofHunD-oojï ontrent Dpê mijlen ban u té. 


Befchrijvinge van de Kaert N°. 22. 

gitreebenDe ban 

CABO S' NICOLAES. 


Tot 

I L H A de VACA. 


Van Cabo St. Nicoiaes. 

S é Abo S'. Nicoiaes , té De nO0?D-ta# poeCb 
ff ban pet CïpianDt Spangola. 0efé Caep 
§/ peeft aen pet taater een laege puurt / De 
® fpatte baneeng>Imger-taerp7 ofte een <So? 
telmgp-fcpoct / enDe loopt Danbo?tgop speöjcb een 


pots bop / enDe Daer nafoo loopt pp toeDerop? foo 
Dat Defe tfcoee opgaenDe poogpten op Die Caep bertpoo? 
nen/ fben até een Conöttébacbpup^ ; enDe sart Dan 
botéer troep ai pooger op. 0e bertpooningpe ban 
Defe Caep peöben top piet onDet geboegpt / poe Die 
tinttrt Zet sefien toert. 



SilDité bertpoont Cabo Sr. Nicoiaes , $ijnbe De toefï-poecb ban spangola s até’t ontrent 

4 a 5 mijlen jupD-toefi ban n lept. 


Van Porto de Guanivas. 

O <©ft-toaert ban Cabo de S ? . Nicoiaes , Ü| De 
SSocpt ïegpt een ïuabe 25aep / senaemt Porto’ 
de Guanivas : até men Daer in toiï toefen/ moet men 
De poecb toat fcputaen / toant Die fteecbt tap toat af: 
enDe ais men om De poecb Bp De 25aep bomt/ foofaï 
men norit) een CpïanDebenbmben/ Dat moet men aen 
Bacpboo/t laten lessen / enDe jeplcn foooppetSoot 
Daer Bp m op 10 a 12 baDem / ofte Diept onDer pet 
<£pïanDt op 4 a 5 baDem : men peeft langs Defe fónfï 
De 2ee-tomt Dacrom als pemant in eenige ban Defe 
pïaetfen toiï toefen / Die ban nae De Zee-tainttoacp? 
ten / en sepïen met gemaeb. 

Van Rio Arteboniquo. 

R Io Arteboniquo , té gelegen feer jnpD-taeft ban 
Porto de Guanivas , gpp bont Die Ïïufr op bet 
Eoot toe! langs loopen 5 tnarr alp gijp Diept tm Ar- 
teboniquo bomt/ fal pet toat Omogen ban een Dompel 
Die Daer ïegljt ban bier baDem f enDe Daer ober jpnOe 
faï pet toeDrrom Diepen tot op De 7 a s DaDem. 3fn 
Dit Daer-lnater is ober al laegïj SanDt > maer aen 
Arteboniquo té een poogen poecb Die fnrecbt Dinars 
nae Zit toe niDe aen pet taaier ftepï gelrjrb afgè? 
ïjoutom ; enDe Defteen isfootott aëbnjr, Dat groen 


en root Betoaffen té : aen Beóoft-spDe ban ben poecb 
is De ïïeebe / enDe langs Dien fteplen poecb bomt De 
ïtibiere untfriljieten : De ïbbier té D?oogp / en onöe? 
quaem boot eenige Jbcfjeepen. 

Ontrent ttaee mijlen meer 3unö-toaeit / legpteen 
Öibiere genaemt Slange Doot , enDe loopt tufcïjen 
ttaee poogt Bergen m : aen De noojb-^tjbe / foo men 
Daer in op-jeplt / té De iluft fïepï en ftfjosre / gelgeft 
até afgepoutaen / enDe aen De bort-fïranO leggen beel 
afgebjoocben Hotfen. 

Van de Golfo de Jaguana. 

D < 6 fe «Dolf té aen pet epnDe ober al mi blacb 
gitranDt / enDe toert Doo? De ttaee «JpïanDen / 
até Guanabo en Vuyl-baert , boot pet ftojtenbanDe 
2 ee bebnjör. /Jn Defe 23 orf)t peöben De^panjaet^ 
Den toel Diic toegen gemaecbt D002 De brcürbel /Sof? 
fepen/ om Dat taanneer Daer eenige fmHanDerö / ofte 
eenige anDere j^aöe bomen / Daer D002 paer ïDaeren 
Doen boeren nae De^tranD/ om DatDiebanraemant 
öeblapt fouDe toerDen. 

ï©p foitéen pier taelDiccDerban öefriEjrtjbett/ maer 
naDien pier een aftencbeningpe parnruücr ban ge? 
maecbt té / ban allté mette oogt genoegp gefirn too:? 


Van 



Gofo^è l J a0udiuv 


S-JdWg- 












Vm Cd o S\ Nicokcs tot ïlba do Vaca . 


Van de twee Eylanden Gaanabo 

en Vuyl-baerc. 

D ^t <£toïanbt üefcgut be 25orgt Soana , enbe be 
Golfojaguana , ban begroete feanbinge en ftc2* 
fójrn, öjj gee / bie albaer meteen toefren toinb garb 
infAiet ©efe «tManben $ijn aen De 3 upö-goecli op 
ir oofHrjöe bol ïfeppen en UuDfen / Daer men gem 
Poer’ inacgten fal: enbealP men ruflcgm Vuyi-baert , 
robe be 3 unt>-ftufï ban Spangola Doo? paffeert / foo 
mo<t men fee! tfeee bette ban Vuyi-baert togr«en / 
enDe ontrent een bette naer be ïittft : ’tepnte in be 
<0oïfe lessen noeg eenige «öplanbm bie men gmoegg 
ban mijten. 


baen ïrgfjt get £pïanb Navaza. «Defë Carp Tuba. 
P n * feo bat men feeïeenmglef’See- 

biet meer aïp 15 a 16 babcm toater geeft nu 
dc ,tgrattfcgoone gronb te toefen. dommige 'fesoen 
tat öefe Caep ïeggt öaïente naer be See-hant ma* 
benbe een fcgarpe ïtöppc / geïgcftbe gmupt tomben 
met) Tucuron, toaer naergn benoem torn Tuburon 
geinregen geeft ; ente öoben op ten topfrggncn batte 
pleelien / alp oft boegen toaren. aigief ontrent tére 
Caq: ns ern 23aen / altoaer soete ^ndfer-gronb fe / 
enbe ip genaemt Aliegata , altoaer be Cngeïfcgebooj 
befen pteegen teïcssen / om op be ©ïoote ban S r . Do- 
raingo te paffen, 2 ïen ’t 2 anb ban öefé 25aen ip 
te berbarfeginge / en goet toater te balen, ©e tme* 
'fitnmge ban befe 25aep aen Cabo de Tuburon , rpalp 
ggp m be ISaert ften ftenr. 


Van Cabo Roza , en Siërra 

Dona Maria. 

N <0o?b-oofï-boaettbanCabo Rofa, ïeggt get <£?;g* 
lanbt Caimito , bat iP oocg ronbom bnp! / foo 
bat alP men naer Vuyl-baert bot! / ban bit «têpfanöt 
eerfl toat f-Zte jteecfct / en mmue oau care na meer 
be föuft : baer behoeften leegt fjet «Seöerggte a Siërra 
Dona Maria , ban toaer be üuft gee! jupt-baefï 
fïtec&t tot Cabo de Tubaron. 

Van Cabo Tuburon. 

A <**n be nOC 2 Ö- 3 gbe ban Cabo de Tuburon , Ütl* 
trent een mgle t'gee-ioaert / ïesgt een fölip / 
ente op te noo?b 3 gbe ban Tuburon ïeggt een Plachte 
t’^ee-bjaert ban be punct : ontrent toeft baer ban 


Van de Bocht Savana , ende 

het Eylandt Vaca. 

X Cabo de Tuburon , enbe be 2$OCgt Sa-' 

X vana , {eggen noeg eenige goec.%n en fltbieren / 
met noeg eenige Mzyne <£tofónbeSen3 opbe Suft om 
ber get 2antt / fcaer ban J bop ban raemant geen recht 
befegeat gebregen en gebben / banaöceneïnr&foo fuï^ 
ïcn ton u mete beden te Bamacgterliha Vaca. iih a 
Vaca bertgoont gier fupbnr metgorte ^neber-oronb 
op be 3 upb- toeft 3 gbe / enöe in be fóaerte bertgoont 
get rontom bnpl „Dooit-toaert ban ilha de Vaca , 
iegsen aen get Sanbt ttoee toitte plegen / albaer t$ 
een Uibier ban barfeg toater/ geirjeh teCepcbenife 
ge in be fóaert uptbogfr. 


Hier gaen wy nu voort met de generale Kaert 

SPANGNOLA. 

Zijnde N°. 20. 

Van de Bocht Savana , tot Porto Congo , 

En van daer ooft-waert. 


Porto Congo gceöe betbarfcginge / em 
bebaerpïarifjt doch in Savana beeï Ifupben 
te ballen / albaer leggen oocfc eenige < 6 p= 
ïantebens boo’ / maer baer en too?btgeen 
quaet ban gefpmorben/ foo bat mm Ö 002 be€plam 
ben Porto genoegg ban fonbet fcgip-b?eucb te Urebe 
bomen, ©an Daer ooft-toarrt bolggt Jaquimo , of 
bat een fMaetote it / ban oft een Ciibirr &/ banieb 
niet toeten. 0aer aen boigen ban Cabo de Lobos , 
en Cabo de Alongua 

Van Cabo de Lobos , en 

Cabo de Alongua. 

V 2tn Cabo de Lobos 3 upb-toaert / ïeggen fSee- 
toaert ttoee blepne «gplanbebenö / bie genaemt 
tomben Frailezo .• enbe aen be toeft 3gbe ban Cabo 
de Alongua , l^gen eenige blmbelilippen: enöeretgt 
5 upb-toaert ban be bcotnoembe Cacp ïegggen ttoee 
<15plat*fn / get naefte fe gmaemt Beata , enbe get 
anbere Aitavela : ban Daer irreebt bc tiutr geei noo’ö- 
ooft : albaer fal menbrrnemenberfcgrpbe goeebenen 
Aibieren / bie algier niet bebent en jtjn gegeben. 


Van Vaia Honda , ende 

Baya Ocoa. 

V Aia Honda fé eengtoote 25aep/ mrteen^iöiere 
bie te Eanbe-toaert infegiet : baer aen bolggt een 
anbere 23aep / genaemt Ocoa , altoaer eenige êólam 
be&enë 0002 ïeggen : albaer geeft be üuft groote 
borfjten / alp Hato de D °. , enbe Baeya Caveljero : 
baer aen bolggt be goeeft Zepezepin : baer aen bomt 
ooft-toaert ban bie goeefe Baya de Catheiina , enbe 
Punta de Nifao : baer aen hemt S-. Domingo. 

Van S c . Domingo. 

S t Domingo 10 be f|ooft-g>tabt ban Spangnola , 
• enbe geeft een öeqname föaben / en fegoone bitp# 
te / foo bat bejbcgepmbaermet bolïe laftenSonnen 
upt en in 3 epïen : men geeft ober aï in betnbirröne 
babem toater opgetmmftc: bc g>rgepni femnrn gier 
tot aen be mal hemen leggen f cm met een pïaneïi 
upt en in get ^>rf)ip te honnen gaen : aen be teeft- 
30 öe ïeggt een Cafreel enbe aen be ooft- 5 gbe ïeggt 
ren tiereft cftr tiloofrer gmaemt Nolhe Smgnora 
de Rozaira. ©n geböen be tcvciumtige ban be ge* 
Daente ber wibia’e / gier bngeboeggt. 


M 


Af-beel- 



Van Sk D mingo ooft-foaert tot Cabo del ~Engav.no. 


Af-beeldinge ysn de Haveo en Stadt S'. Domingo, 



% 


Voïght de Kuft beooften 

S c . Domingo. 

D <g ooft-goecb ban S £ . Domingo 5 ié genaemt 
Punta Caufeydo : ban Öaer iüijCÏït ÖC ÖUft tofc= 
öerom geelnoo^ö-ooff / tot öe flibiere Macons, ban 
itaec tot Sogelo Camias : Öaer aen borat Rio Seco, 
etlöe Hybonna , ban foaer ijet «gpïanÖtS'. Cathalina 

fZw-tomt ïeggt. 


Van het Eylandt S c . Cathalijn. 

H Ct eplanbt S'. Cathalijn, öaet és beeïDeeopf 
enöe ïeggt öiegt onöet Öe toaï ban Spangnola. 
Sïlgier plegen aïtijt beeï Mept» Caperé gaer te onfe= 
gouöen / om te paffen op öe £>paenfcge ^cgepen / 
öte ban S c . Domingo , en Porto Rico geen en toeöec 
jepïöen. 


’tSanöt ban Spangnola , bobett ’t epïanöt S'. Cathalina, 



f et laege Eanöt met Öe fócunffen / és ’t epïanöt St. Cathalijn. 




5Köué bertgoont ffet ertan&t s. Cathalina , ïeggenöe onöec öe fönfi ban Spangnola , ontrent een mtjïe 
ban £jet Sanöt ; foo öat men get niet eeröer ban fien / booe öat men öaer öiegt ön ié j enöe 
ié ïaegec öan fjet © 002 -ïanö ban Spangnola , enöe lept gefïredbt tneefï ïangé öe 
ïiuft : get boben ïanöt fiet men öaer ober geen alé boben öe 
jfigner bertgoont / als get noo 2 ö-noo?ö-oofg ban u lept. 

A a begooren aen mafbanöemt. 




ö^efe jfiguer begooet aen öe onöerfïaenöe / öe Ketteren B B aen malhanöerat B 



B 2fïöué bertgoont get Eanöt ban a tot B , en b b gooren aen maïbanöeren. 3ïïé men / als boben/ 
get Sanöt ban gem geeft / foo ftrecht get nae ’t noo’ö-ooften toe / tot get <£pïanöt Saona, 
foo beröe alé men ban öe g>tcnge fien ban. 


Van ’t Eylandt Saona. 

H <St < 6 planöt Saona is een geel bmtgtöaer <£& 
ïanöt boojnamentlgcb ban Cafave , foo öat 
Saona , öe ^patgaetöen op Spangnola , meeragg* 
marl geeft ge/rreebt boo? een tiooren-fcguer / toaer 
öoo? fn gefpgft biieröen. ©it <£pïatött geeft aenöe 
3upö-5göe/ als oocbaenöenoojö-3t}üc eerageblacfe 
ten ; raaerftrechen niet beröe in 2 ce. ©eopöoenmge 
ban öe öufi geböen top gier boben gefreït. 


Van Cabo del Enganno. 

C Abo del Enganno , ié Öe OOfrelgcbfrC pUitCt bOlt 
Spangnola. ©efe Caep ié laegg Kanöt/ enöe 
loopt beröe upt in See/ geüjcb een Ptif. loter meöe 
fiiüen ton De 25efcgnjbinge ban Spangnola’ flunten / 
enöe gaen boon naêr öe <£pïanöen Die öaer neoeö- 
toaert ban leggen. 


Van 
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Vdn bet Ejlandt Cuba , en alle cF , andere Eyhmden daer ontrent gelegen. 
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Van d’Eylanden en Drooghten 

die benoorden Spangnola leggen. 

A Ult öefe Cplanöen en ^sooglftenS / tóe aen öe 
noosö-yijöe ban Spangnola leggen/ tóe $tjn noeij 
raet anöers Dan in ’t toilöe aengeteeebent : als Daer 
j5 pnni eecjt be AbroihosdeBabueca ; öaer aen toeft- 
tóaert boïgen Drie CplanöefeenS / ofte Caio , geÖjcB 
tóe gemeeneüjcë genoemt tooïöen / jijn rontora bïats / 
enbe toeröen genaerat Hha de viego : enöe aen be 
noosö-jtjöe fegijr'ec nod} een öuptenöebïacfete/ enöe 
genamit Aumana. ©an öaer toeft -toaert ïeg^ 
ben be Caycos , rontora öefïooten met ötaeSten en 


Slippen : ban öaer teelr-toaert legïjt ï»et Ctóanöt 
Hmagua : ban öaer noosö-nooeö-todtop/ lekteen 
^Manör, ’ttoricri aenöe junö^rjöe ronöom blacfttó 
raet hlippen / enöe is genaerat Mira Par Voz .• ban 
öaer oofi-noosö-aolt op / legïjt een Cpïanö / genaerat 
Mayagnana , enöe fjeeft aen öe ooft-jijöe een groote 
bïatïae : ban öaer feer noojö-toaert iegfjt een <£n= 
ïanöt bat genaerat toost Samana , öat ig ai reöeigefe 
groot : ban öaer 5uptótoefr ïegijt nori) een Cpianöt / 
genaerat Jamela , bat nerf) tod foo groot is als Sa- 
mana : ban öaer toeft-noosö-toeft leggen nori) ttoee 
CpianöerimS fonöet naera.' ©an afle öefe is bpfora 
öer geen befrfjept raeöe te öeeïen / ai? bat tóe toat 
periculeus jtjm 


Befchrijvinge van de Kaert N°. 23. 

Begrijpende het E Y L A N D T 

CUBA, 

€rt aïïe D’anütre OEglanDtn Daer ontrent gelegen» 


Van het Eylandt Cuba , beginnende van het ooft-eynde van 

Punta Maizy , ende foo voort gaende langs de noord-zijde van Cuba, 
door de oude Straet Baharaa. 

Unta de Maizy, is öe cojt-öoccfe ban Cu_ Van het Eylandt Barracou. 
ij Wm ba ; ban öaer een mpl of ttoee noosö-toaert J 

% p§§§ ftrecftt be Stoft ontrent toeft ten noojöen / T> Arracou is een <£pïanöt gelegen op be noosö-ïtuf! 
«4ÜÉ tot aen öet Cplanöt Barracou. JD ban Cuba , be ïjoeöaragljept ban bit fijn berifjoto 

range ais raen upttet ^ee ï?omt / i$ gier nebenSö^ 

geboekt 



A jfiöuS bertïfaont ben toefieïpritften öoeeft ban Barracou , toeft-jupb-toeft ban u 

3Önbe. ©efe ttoee fturisen A a moeten aen maï&anöeren. 



Van Cabo Quibanaqua. 

A en be oofi-aiDe ban be Caep ïegïp Bitta en Xa^oa ; öaer aen boigtöe Caep Quybana gua , ai toaer 
aen Öe oofl-jtjDe eentge CpïanöehenS leggen / enbe aen öe toeft-jpöe leggen ttoee <£planöeftens : ös 
Caep bertijGont ïjem op fijn ftreecS ais ïfier onöer is bp geboegïjt. 



^lïïiuS bertfjoont be Caep Quybanaqua , ais tóe toeft ban u lept fes mijlen. 


Weft-waert van Cabo Quybanaqua. 

O jStrent nootben / tori foo toeftriheb ban öefé 
Caep / leut pet Cuianöt Verde: öaer aen bofc 
gen be Mucaros , {jet toricric met een groote blarrite 
met een lange jtaert/ noosö-ooft op gefirecSt iepbt: 


öaer aen bcïgfjt Caio Romano , en Caio de Cruys , 
en Caio Lobo. Alhier iangïjS öe fóuft leggen mee^ 
niette ban Caio , ofre Colanöen. ©e berttjoenrage 
ban be Cplanöen / ais men upf er 2 ee borat / © fpec 
nebettS bngeboegöt. 

m 2 nen 



4 S Van het Ej landt Cuba , en alle et andere Ejlanden daer ontrent gelegen. 


Uoi beft CmlanDen begint öe oube Canaeï Bahame. 



glïmé bertgöont ’t CülonDt Caio Romanus, $ïïDU3 bertfjOOtti ÏJCt <2pïanl 5t Caio Romano . aïé 'i 



fïibué bertgoont ’t CftanDt Caio Romano , junD-toeft/ enbe 5 upD-toeft ten 3upDm ban u ^rjnör. 


yan Caio Cruys weft-waert. 

A 2s men ban Caia Cruys toeft-toaert jenït in De 
ouDe Canaeï Bahame , foo moet men Daer ober 
aï toeï on fijn goebe toefen / mbe bïijben aï langijé 
De ïtoft pa? Punten b’Cpïanben / enDe gaen aïDaer 
Bofte gangen / al? u De tombt fcgeaeï balt tot aen 
Eota de Caravelas ■, toant aen De nooeD-ygDe ban De 
gstraei / ofte Canaeï/ jtjn groote biacBten/ tot Dat 


men ftomt bp Angula tot Gaske , en Saque Daer 
aen bolgijt Vaxa Nicola , enDe Baia Cadix , tot Dat 
men feomt tuffcïjen Ilha de Cavezas , enDe Caio de 
Zal , toelcfte blacète aïïeé in De llaerte berttjoonen/ 
enDe ïoopen foo booft unt De Canaeï naer Punta de 
Hicacos , paffeerenDe la Cruys de Padra , enDe Eleo- 
poiy , sïtoaer oocS berftgepDen CnlanDen ïegggen / 
Daer onDer groote en Metnte $tjn : enDe een toepmgg 
betoefïen De Punta de Hicacos , Icgfft Porta Camario- 
za , enDe Daer aen boïgt De groote 23ana De Mathancas, 


Befchrijvinge van de Kaert N°. 24. 

g>trerï«nbe ban 

B A Y A de MATHANCAS, 

Cot 

P O R C A. 

Die men met groote ^cgeepm moet mijDen nae De 
toeft-$p / toant bimten De Dmoggte té ober aï geen 
anrfter-gconD/ maer bimten Bont ggpanc&erentoaer 
SÖP toilt : De^aep ftrecftt ïjeeï Diép in / enDeisadj^ 
ter ronDom biacïs : alémcn toater moet gaeïeri / foo 
baert men naer De fïibier / aïtoaer mm De ïteeecft moet 
boïgïjenom Daer in te Bomen / Die top altjiec in De 
tepcBenmgge ban De 25aep / u aïïeé pertinent meDe 
Depten. 



PORTA 

Van Baya de Manthancas. 

Ahia de Mantfeanze , té een ftgOOtte 25aep / 
ffl geeft in get ïnbomen aen De ooft en aen De 
■ jÜPi l» toeff-goecB elcït een bïacBte af-ftrecften / 
toeïcts men mijDen moet / foo Dat mm moet 
inBomen ontrent mrté-toater. ^enDeoofl- 
goecft/ binnen om De goecB / ié goet 'ancBer-gronD; 
maer foo mm totl in 3 epïm / moet mm jeplen tot 
boojbn De bïacBte / aïDaer op té anDergaïf faaDem / 






'jkspMÊpi-- \ 







Fan Baja de Mathmas tot Vorta Vorca. 

boïgen te opöotrange bet Santen alé men nutter Zee gomt ! 
ontrent Babia de Mathancas. 


jSinron -ïanöt teo fis n Mathanze. 

Pan de Mathanze ST* dT* 23* Öan 

u S a 7 mijlen. 




<©6 ÜSani Matbanze JfgftJ 
inbïttcpjnmgjj. 


nofï-ipecK ban Mathanze is. en g. 
tm oolien ban u 6 a 7 mijlen. 

<©itrsfioogfjï.anür. 




©efe Setöen «t ten m tan n öet®oonen dïött^. 

A SCïött^ öertftoont Set Santt jp 2 3 graten .1 1 minuten, 


©efs opêninge ia&e 
Matbanze. 


Pan de Mathanze. 


wuyuum. m Aanar op 23 graoen 1 1 minuten, ^eöjefl-ïjoecfitante^aep 

?|ÏÖttó Öert§ 00 Ut Pan de Mathanze , OÏS tie toeft-JUöö-fcDeft ban U fé* ^‘ t - fian2e * 

A a moeten aen mafbantet! 


33 én Jsfer-6srg 
ftdtoffïanbt 


Ü.ZIZ . \T . “ i'idiuduic iui r?avana 3 tui» mm uuiuw vyj ut 

•topten té / rnte te ^>tabt Ha vanen ^upten tm toef ten en 3uptenüanu/ 
o» t»* oan 23 gcaoeii 1 s minuten. 


Pan de Mathanze. 


Uë ttmt fifótplt t*$ Öatt Caio Romana tt£€V Bahia de Mathanze ? bfttftOOttt ïltt 3T&nöt 

ban Cuba , als pier öoben geteeeftent met a. 

beSnfln^lf!?hS m ^€ Pand l M i tthanze,5up& ' 5 ^' fe ^^ tt,mtö ^ m Öïenbattbemfteeft/ 

öm öooptoemten 23 ergS eerft begint tefien/ bertfjoontöpfirfj 
tner een itletm Stootje / foo Dat Set feer toe! te bennen té. 


Pan de Mathanze. 


23 HÖt jtttcht ban Mathanze na# Havana tüt. 


B té een tf abentje. 


^ ketter A té te SSaen Mathanze , ban Sier frrccM Set Santt naer Havana. 

$ 




Van Baja de Matbancas tot Varia Vorca. 


SI 






52 


Va n Baja de Matk 

Van Bahia Honda. 

F T <Gt <£Cit ban Bahia Honda , fttecbt mrcfc ;itp= 
1 ben m noo:Dm : foo mannen* men 03 Die koers 
Somt m te $euïen foo faï mm.am baoB-bcotr een 
£ï?f firn bar ban De oofï-toaï affrrccbt / enbe loopt 
tot in : t <0at toe. Een be foeir-jrjbe komt oorh een 
6if affmctm / Daer men öicïjt botjeen moet / tot op 
tere g>rfjeejjé fengfjte / cnbe laten bat aenfruerboott 
leggen. 25 it £ï:f ftrecftt ban be breft-fjoeek / recfjt 
op De boers ban’t <£>at in fZtt / feer $npben en $nt^ 
Den ten teefrm / enbe nootbm en noo^en ten oofteri 
ontrent een jBufquct fcfjoot berbe : in ’t <Cat aen be 
toe(i- 5 i)be ié r t niet minber als 4 a s babem Diep : m- 
De binnen boraenbe fret men een <£*planbt aen öagij- 
öoott / baer mm arijter ;rpït tot op + babem tot 
Dat ïjet <Dat banbr Sce t’eenemaeï toe *ë. Ban bat 
<SpIanbt fimht ent bïacbte af / ontrentfoo berreaïS 
mén met een tioer ban fdjittc n : bie bïacbten moet 
men fcpoatom ; teant men ban lyd niet amlocbm/ 
om bat Ijtt foo frepï is / maerbe gronö is Mep: men 
Beeft aïïjiet teepnigB ebbe en bïoeöt. 

Om Bahia Honda te kennen. 

A SS men nptter See bomt / foo moet men een 
Boogcn 23érgf)/ meteen platten inbaïm’tmite 
Den / ofte met een Saeï / juub -toeff banijem tem- 
gen / Denijoo 0 Bftett 2 ?ergö albaer cntrmt : Dan ban 
mm geen Booger Sanbt meer firn / Dan em ïangm 
platten 25ergB beioeften Daer ban Dam / maerDieiS 
nergens nae foo boogt) niet. 

Stamteer men booj ’t <Sat is ban Bahia Honda , 
foo ban mm naer ïjet toefïett gem Boogt} 2anb meer 
ftm / enbe tjct upterfïe fjooge Eanbt nae Bet oofïen/ 
iS een Sergi) öoben aen’t ooft-epnbe/ met biet abijf 


mes tot Vorta Voren. 

fcrappm am malbanberm ' ais emlfanettam: Dim 
g5ergij moet mm ;unD-ootr ban fjent fjrbbm enDe 
Dm gesabeïDm 25trgij jimb-toeft Dan iS mm rerijt 
boot ’t <£>at m Bahia Honda, is Dan 5upbm en 
;unöm tmtoefrm ban u : mm moet nier eeröer bun 
nen ; ruim ais met De SZtt önnb Die ontrent ten ; o 
a 1 { urm begint te teaenen. 

Nota. 

<Dm ge^aeïbm S5ergïj ïegt)t acijter Rio del Porco, 
enbe ben 23ergfj met beöaneföam/ legötaetjter Por- 
co Cavanas. 

WA ERSCHOUWINGE. 

W <6eft brrbarfjt bat op fcefe plaetfé meefïoberai 
Bet tearer mette lonb-temb t%tt loopt / enbe 
mette See-foinb bomt Bet teeberem in. 25aer ïepbt 
in be 25aep em <6nïanb Daer een put op fraet / Die 
ban 10 ai2<<5,riio J ofömtoateruptlebcrcn. <£rmteeft- 
noo/D-toefre ^Bam maeebt ïjier Ijoogij toater. 

Volght de Teyckeninge van 

Bahia Honda. 

B Ahia Honda, op be nootb-buft ban Cuba. <^efe 
23aen is te berberatm ’am een tSerglj met een 
Zaeï/ 3 i)nbe bm Ijoogliltm enbe laetften Bergö ban ’t 
«öebergBte / uptgenomen batter nocl) em langgett 
S3ergö betoeften lepD/ maeris nergens nae foo Boog: 
als Dien Berg!) mette ^aeï ;upD-toefr banuiS/ Dan 
^ men recijt boo? Bahia Honda : fjot inbomen iS / 
alS De Cepcbmmge u bertijoont. ^en De oofï-$tjöe 
iS soefee ancber-gronD / acBter B ft Bout <öptanbt : 
Dan is De ^aep toe. l^etis biraien eenteeeDe en togbe 
ïöbier. 




Van Baja Mathancas tot Borta Borca. 

Van Porta Porca, 
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0e toeft ooft ten jupbm ban u jtjn&e» 



9Ü Den toeft ° ooft en ooft tm$upben / enbe Den fjoeeft C jupDen tenooften ban uiS/ bertljoontïjet 
Eattb aï.S ïjter boben gëtejncftent ftaet. a a en B B Deftooeen aen maötanber. 


Hier gaanwe nu weei voort met N°. 23. 
^tjnbe Set 


E Y L A N D 

* Hn Öeooflen Rio del Forcas , tot Fonta 
a baies , frrecftt De Suft nooto- oofï ontrent 
9 mtjï / enbe té boï ban «gpïanben/ Sïtp* 
pen en 0?cog&ten ƒ foo Dat men toe! 2 a 3 
nttjïen bnnten.ïjet bafre SanDmoet büjbm/ om geen 
frftabe te Stijgen / aïfoo fa! Ijet toater foo lm nacïjt afé 
bn Daeglj / u toeïtoaerfcöontoen ; toanttjet,too?t!icöt 
SSee-groen : enDe beooften Rio del Porca to’tftoogf} 
grfjacftelt EanDt / enDe betoeftenïeggcn eerage ronDe 
SJergen / enDe De SSaen ofte Stoter Porcas , önngftt 
aïDaer feer mne-toaert 7 Daer leggen D’te «SgianDen 
ban ’t 2anD afbtetonfien ftonDen: aen De toeft-jtjDe 
ban’t <ï5at ïagftftetgrootfle <tManb/ Daer men beoo^ 
ftm moet injenïcn. <Sn.De aen De ooft-jijDe Dieftt bp ’t 
SanD / fcgftt nod) een <iMa«D / en ts ontrent De 
tanDett bun! en ruöftgö geïijcft De Suft bertïjoonts 
tnaer De 23aen tS fimber nt frljoon. ?tlS men De Ito 
ben ban Rio Porkas iupD ban ftetn geeft / Dan ftet 
men een ijoogen 23ergg mebe jupDbanöera/ Die aen 
De 25aen ïenD / foo Dat men Daer rerïjt op aen moet 
ïoopnt Den Ijoogtjftcn 23etgf} Daer ontrent boben 
in ’t mtDDen met een bal ofteSaeï : enDe aen benDe 
5 ijben ban Dm felfDen 23erglj ttorfj emftletm jaeïfte: 
enDe arn De toeft-jijDe fepb cm tangen platten ISergl) 
fleeftt opgamöe Dtc De 23aen maecfttaïmetboomm 
betoaffen : De 25aen ïenD op 22 graDen 40 mmntcn 
noo’Der-b’teDte : De" Suft frreeftt atDaer foo berre als 
men firn San ooft ten ncotoen/ en ooft-nootD-ooft 
met cm Sif boot ’t Santo foo Dat mm bu nacïjt toe! 


T CUBA. 

ttoee mijlen ban’t Sanb moet bïrjbm: men moet a b 
Ster toeïtoefim op Defpnngfj-tne/ Dan feati ïjet aïFjtcr 
ïufttgft toaenen / toe! 7 a s Dagen ïangft ; maer a!S 
De g>on bejftpbm Den Equinoftiael ts / Dan ts’t aR 
Ster ïjet bejïe toeer / goe berDer jupD/ ïjoe beftanDt= 
ser. 

Van Porta Porca weft-waert. 

A Sn De toeft-jijbe ban Porta Porca , leggen bete 
a bier <£uianDcftmS / Daer aeftter ïegftt eenCfe 
bterfte / genaemt Rio Medio ; Daêr aen boïggt Rio 
Blanco , fn Punto A baies. 

Van Punto Abales. 

V Sttt Punta Abales leggen eentge «SpIanDm / Die 
genaemt toerDen Caio de Bonavifta , enbe foo 
boojts 5upbtoaert tot Cabo Ss Anthony , ts alomme 
met blacftte m Mippen befet ; met noeft emige 
ïanDcftens / als Ilha Colorada J enDe llfaa Caynelos, 
tot aen Cabo de Ss Anthony , gflgcft De SaCTte g£= 
noeglifaem af-beeIDt. 

Van Cabo S f . Anthony. 

C Abo de Ss Anthony is ïaegft 2auD bol ftrunr- 
ften m geboomte / gefijtft De opbonimglj unfrer 
fZte bier bolgenDe bn-grboegftt berrijoonr. 

(O 3!lDus 


5 + Van Vorta Vorm weft-waeri. 



SslRrnS bertijoont öe Caey S r . Anthony , aïS Die ncoröen ban u té ontrent 2 mijlen/ enöe ftaet beï geboomte. 



llfiKtS bertfjeotit De Cao» S*. Anthony , als DtenootD-ooftbanuiS ontrent amijïen/ bol geboomte. 


Van Cabo Corientas. 

D <efe Caey té aïS Cabo S-. Anthony , ïaegïj en 
bol geboomte / enöe tuffrfjen öefe ttoee Caeyen 


fiet men m’tHanöt een groot Mach/ fóoöatpemant 
Die fcoatcr geö2recftt / ban aïïeS genoegt) ban berfien 
tootöen. Be opöocnmgï) aïs men uptter geeftomt / 
té &ter onöer bpgeboegïjt. 



tïlöus bertfjoont Cabo Corientas , ais trfc ontmtt een mijl ban u té / oy öe nootöer-btreöte 
ban 2.1 graöcn 2% minuten / enöe ftaet boi geboomte. 


Varullha de Pinos. 

I lfca de Pinos is gelegen oy öe 3 upö- 3 tjöe ban ïjet 
ajftfanö Cuba ; fyct té rebeltjcstangi) enbeftreebt 
ooft en toeft enöe ie boöen oy bolrjeubeïtjeS : enöe 
öaer bu bomenöe met itjet ïjcioge toater / foofcötjnen 
ïjet toeï öne Cpïanöm te toefen / enöe té geel ïaegïj : 
öaer té g bet toater en btanöïjout : oorft jijnöcr beet 
23eeften / en fóoepen / matteren. &!eöcg>yan>aer? 
öen aïöaer öooöen / aïïemefijcft om De ttopöeti/ Die 
fcmtijös ban Cabo , ofte fu&eve «juatttercn aïöaer 
tomen/ om ytojtjt te Doen met ^unöen te berfaira? 
ïen. 

Van d’Eylanden ontrent Ilha de 

Pynos ooft-waert. 

r 'F' üffdjnt Ilha de Pynas , enöföe Ö 3 fteïtUft / fcg? 
X gen brrfrljepöe Cpïanöen en föbyyen/ aïSoocft 
aen öe oofï-jijöe / aïöaer leggen De los Harmanos : en 
aen öe lïuft boot öe Puma Xagua , leggen berfcïjepöe 
CpIanDm en Kïiyyen : öaer aen boigiji Porto de 7 ry- 
nidada , enöe S r . Spinto Sanöro : aïöaer leggen ber? 
frfjenöe Cnlanöen en ïtïtyyen / ïangïjs öe tïnfr tot 
Xarra Guttus , enöe S c . Cruys. ©aft aen boïgïjt Èe- 
govano : aïöaer té De tiuft 'ober aï feer bïacb / enöe 
boï ïtliyyen en Cnïanöen genaemt Caya Baxa, De? 
toeïrftc rontom Dtoars boo2 öe 23 orfjt ‘ ofte Coifo 
S'. juliaen ftrerbm / boo? Rio S 1 . Juliaen , eUÖeRio 
Bahama , enÖC Manchamlla : öefe ylaefö Ijiet boben 
aengercert / öaer ban is toeumgfj ofte niet befrïjjeben / 
foo Dat trb bertrouto bat Dit Cnïanöt Cuba, aen De 
5upö-3tjöe/ Ö002 aïïeöie ftuöynt en ifcüyyen toennig 
beforfjt fcott / ófte ïjet moft toffen met emïgr ftlenne 
Bacrtupgen ine öaer Ö002 ya^eeren / om foo met 
eenige ylattfen öaer ontrent met Pmnöen en anörre 
IBaerengeïaöen : gints entoeerteüaeren omteber? 
negotieeren ter ylaetfe öaer ö: s>cfjeeyen bomen. 


Ban öefe Caey ftrecftt eenDjoogljte af meeft 3upöen 
in gee / toaer boo? een pegebjchljem moet toasten / 
toant ïjet ïegïjt fomtoijïe beeïöjDS öeoogf) enöe iS 
feer DangereuS: foo mm ban öaer ooft-toaert begeert/ 
faï men aï geöuerigjj Ijoogt) Sanöt ïjeitém / ais Ijet 
gebergfjte Xao , 0 Poquin, enöeTerquin: aïöaer is 
OOCb Porta Portilla , enöe Sivilja Vieja , Ijet toeïtbe 
feer bequame yïaetfen jijn om De ^cijeyente bergen 
boo? alle toinöen : öaer iS in’t infeomene a+baöem 
toater : öaer is oocb goeöe ïijf-torïjt ban heeftenen 
g»el)üö yaööen : DaeriS oocbbeeïéifelj te bangen. 

®aer acnbolgyt S'. Jago, Die öaer becï met ^egilö- 
yaööen te meten/ gmsecw/ enise msivüja Vieja. 
b?engen om te ö 20 ogen. 

©aer aen boïgïjt öe ïübiere Signes , enöeöeljoerb 
Machanon .• öaer aen Porta de Palma, enöe Pcrtade 
Efcondido , enöe Baya de Efcon dido , enöeBayaTe- 
query. "Bit $tjn aïïe goeöe 25aeyen / öaer goeöe 0ee>- 
öe / en beeï berbarfdjmge is toaer nieöetonöe23e? 
fcr) 2 ijbinge ban ijet «JJuIanöt Cuba ennöigeuf 

Van het Eylandt Jamaica. 

T UffcIjen öe oofr-ïjoecb ban famaica , enöe ïjet 
«önïanDt Cuba , aïöaer ïegö't een öjcogfjte/ ge? 
naemt Formigas , enöe aen öe 5 unö- 3 |jöe iegtjtliha 
Morante : Ijet OOft-eptlÖe to02Ö genaemt Punta Mo- 
rante , enöe ftrecftt ban öaer feer noo2ö-toeft tot Pun- 
to de S'. Anthonio : Ööft bctoeftcn lég^t Janta 5 öaer 
aen ftemt Meiüa , öaer aen Zmlja, altoaer De ïi^rcit 
ope &böne ftaet. ^efe gantfcïje nootö-ftuft ban het 
enïanö / ftrecftt rontom meteenbïarftte af / tot aen 
Punta de Negriik. ban toaer 3unö-toeft fgec- toaert 
rm (iruïanöeften afftrerftt. Ban öaer ooft-toaert ïeo? 
gen narij rntige «öpïanöeftenS met ïtöyyen rontom? 
Die genaemt tocröen Falcon ; öaer am boïgïjt Cabo 
Faicon ; Öaer aen ftomt öe Bahia Oriftan. 


Van Cabo de Kruys. 

C Abo de Kruys is ïjeeïftfpï aen öegee-ftant.' en? 

De boben yiar geöjrb een Cafd : öaer tS oorft 
een <Sïoy aen öe tiaey foo Datfe ban üetöe frïjpnt 
ban ’t üanöt af te fcïjepöen / gijelgcft een stèulanbt. 


van ae mma UriLtan. 

D <& Bahia Oriftan , is een goeöe 3 aen / en 
nmm m toijb mm ftomt gemeenelpcft ten ai 
fter tikrfjm ttoee Seben oy 6 baöem ; geïijcft Dei 
tepeacrange nntbreït : öaer aenbcigenfaieeijoecfte 
aïs Punta Dagua , en Punta de Eanias , aïtoa' 7 ! £ 
23 arn tuffeljm brpöe infrfjiet. 


3tEwS 



SS 


En de Zayd-foft van Cuha , 


en de E) landen daer ontrent. 



tè De 23aep Oriftan , ban ïjst boojfrfjjebm 
(iManöt Jamaica : ban De Ipecït A loopt een Kif af/ 
Btó ECtt rpe CtuDfen ban bijf babent / enDe c ban 
öjic baDem /- tuffcfjen bepDe ts goeDe ancïier-grotiD op 
fe£ baDem. 

Van Bahia Jamaica. 

D <Q 25aep Jamaica , Qttft DtoetO boo? De 23aep 
een <öpPnDt legden / genaemt Caio de Care- 


nas : De tnbomfi gefdjiet aeti De toefi-$ÜÖe bn Punta 
de i abicango , aUnan: ent tóarfctcinct CtuDfcnlangë 
ïjeen ftrerftr : men jeplt aenDetoeft-lpec&m langd 
fjet Kif ƒ en laten ïjet aen De toeft- 3 p leggen : cuDe 
aen De oofr-jtjDe leggen One «CnlanDeÉens Daer men 
(alsmcntoil) ban tuttcïjên Dooe loepen toarr ban 
èet 3 imDeïpfte met een blarfete toe! bier anDere <£Mam 
Den begtrjpr Die men alfamenmoetaf-ïooöen, enDe 
5 enlen afé boeren op 12 a 10 / en 9 baDem imv- 
toaert altoaer gijn toeber tniDben in ’t Daer-teater 
ttoeefelemie ^Manöfbens fuït tobben Daer een bladk 
te ronDom af legijt / Dtoer£ ban Den joegen SSergfj 
Viga genoemt / enDe loopen Daer betoeften bn in tot 
op 8 a 7 / a 5 baDem / altoaer gijp in De 23orijf om 
De toeft moet torjeben / om een feeebere blacbte Die 
miDDen in De 23aen iegi)t met Klippen ƒ genaemt 
Caio de Vamos. 55e betbere gelegéntljept too?t u in 
De Cepcbettmgij alles ftlaerüpb afgebeelt / Die ijiec 
onDer geboegljt p / beneffens oocb De opDoettinge ban 
get <£pianbt Jamaica } ap men nptter %ez bomt 



Enceado de) Tan taco 



"Jmus beröjoont het «ManDt Jamaica , als De D?ie Klippen ooft-nomD-oofï / enDe ooftten nooeDen 
3WDU0 iWJJP punct a , P De 23aep genaemt Onftan , op De 

0J J ' suoD-fiuft ban Dito £pIanDL 


Van de Eylanden bezuyden en 

benoorden Jamaica. 

V 3tn De oofr-fpecb 3 «pD-toaert in See / leggft en 
D:ie CplanDen ronDom met Klippen oractngett/ 
Detoflfbe genaemt tóoeDcn Ranas : enjunD-tpaertban 
Cabo Fakon , leggen eemge <gglanben Dietonrom 
met een blacbte jgn ometngett/ altoaer beel Klippen 
tapet l eg gen / enDe i? geftreebt nieeft ooit en toeft / 


nel 15 mijlen lattgïj t Daer fltn 
tenaemt Saranilla j toelcfte noo2DeIrfcbfte fpecb zet 
loft en toeft ftreebt/ metBinora : ban Daer toeft legtp 
* tooog&te Samyla : enDe nOO?D-toeft ban Jamaica, 
ecTtrén De enlanDtn genaemt Caimans , $gn geftreent 
iScabo de Cr u vs , meeft toeft / toel foonomDe, 
i}th: ïjet oofrclijcbfte td Debltpne c ^ an ï Aj 2 c^ r f£: 
ceftelijSfte ts De grootfre Ca;raa " ’ ^ 

iooeD-toeft-3p een 25 aep ban toeWte lp*cben tJire 
ïladiten affiefem / nootD-toejt m ^ce. 





Caerte vande Cit/lr 
loruLi tot le VtyvU: 

le van Cabo de CanaveraL totr 
‘_Bava de la Jlodalena A 












Van Cabo de Camveral tot Baja de la Madalena 57 

IN-VOEGHS EL. fymm / tot bat gbp be3iipöen f jet <^planbt hemt. 

<Bm nu in Dr 3troü 3 a» te nomen fóo blijft ctngroote 
0 be ïlaert N°. 1 o. is bet <£rplanb E fcudo nrgle ban ’t Eanb tot bat gfjp be ttofe 23 ergcn ober 
Él* de Veraga , en noorb-toaert S r . Andero , malbanber be&t ( loopt ban ütoarS na be toal tocfco 
SÊ altoaet pet <6pïanS Sa Catalijn niet gttft na sis gbp toflt / ra fet fjet baer bet u belieft 
WL bonnen mbomm / beneflmS corb be Muf- <Dm nn ban be oofr-5p te bomen / foo meugfjtgbp 
quettiers , on be broogïjte ban Roncadoris , als ooeb get op fijn breebte ar^enlen / nammtöjcb 1 3 graben 
Sarrana en Quitofuna , rabe br bimöe ïilippe. 3 ?;e 1 5 mhrutm 3 maer gpn meet nie 1 te b 3 £fr£Üjc& loopra / 
oocb br anbere Uuft niet beeft bonnen berepebm / of fjfju foub u berjepóo op be Roncadoris , bacrem 
ne&ör baerom be ïïaert fjtctf ne&m geftelt/ rabe 23 e# moet gijp bp narijt tod forgb öraofjen bat sön niet 
frfirnbmgr biet bpgeboegbt / ais Polgbr. noorbeöjcber ais 13 graben en bomt / om aïfbomet 

if et <£nlanb S'. Cathalijn lept op 1 3 graben i 5 mi# bleun xetf. te naberen bupten förgb. ©efe boornoent# 
ttuten noó’Dcr-beeeöte : toarateerpemaitt baercptoil be b?oogbte ïègijt ooft ten ncórbm / en oofc-'noörb. 
arrdoopen bic 'moet aen be ttoorb-3p ban ; t<Öpïanb ooft ban ’t €planb / ’t toelcb ia een fanbt bat effen 
toefen / albaer leggen eeragbe Klippen onber toater onber toater legfjt / en too?t met blaer toeer ontrent 
aen be noorö-ttoorö-oofr 50 / bie moet gbp 3itpb-3upb- een mijl langö gefien. 

ooft ban u brengen / en 5fplt ban nae ’t <2ntanb toe 0 ü ban be Roncadoris tot be Mufquettiers , ’t toelcb 
tot op een mijl na : ban bomen be gefcbmrbe bloo# al Klippen jijn/ isbe boers meeft ooft en toeft ; baer# 
ben aen ben fjoogen goetft noorb-ooft ban u / boub om toanneer gijn ttoorbelijcbet bomt ais 1 3 graben 
bie Wobe foo ftaenbe / én $cpït ban btoars na be toal 1 5 minnten / méugljt gijp toel upt bijebm bn frfjoo# 
toe/ en Ijoub bet öictjt bp be fjoerb om/ enfetljetin nen bage / rnaer bp nadjt moet gijn bet toat noo?be# 
be 23aep foo bobt ais gbP toilt : maer toiltgbpinbe toefier bonben om feber te gaen / ’t toeldt aS^ in be 
jupö 23aep toefen / foo loopt gbp bigöt bp btt Sanb Éaert ban nagefien toorben. 


van 


noora-waert 


BAYA de la MADALENA 


11 ban be Carpbefe / en tDefr-# ïBp fuBen ban boort gaen langbS befe ï 3 ufttotbe 
lm SPnöifcge «öplanben/ beljoorbe Virginia , en toonen maer alfeenbeftrerbinge ban bet 
boor te gaen / toeiebe top tot Eanb / met eenige Ifabenen ' geöjcb bie ban beelein 
bier toe be&ben befdjreben : foo alfe See-baerten toerben gelegbt / foeicbe metbobe 
iS ’t bat top nu toebèrom boort top bebben gebolgfjt / en fulltn onS baer mebe ber# 
gaen / bolgbenS onfe belofte/ langbsbebafteliufr/ noegljt bonben / tot bie ttjö bat baer beter öebtban 
en nemen ons begin aen Baya de S ; . Matheo , altoaer IjertoaertS bomt / óm u fuïcnS mebe te öeelen. <gn 
top 3tjn aftebrooeben in be föaerte N°. 17. foo pemant bier ban breebet begeert / ombenniffete 

bebben ban be natie / toucijten en beefren / bie leefe 
V fln Rn vn rif 1 Athpo Johan de Laet , jfolio 114/ a 1 6 a 1 s / en foo 

vauDayaueo. lvwiulu boorts. iBnfullen ban onfe föefcbrijbingetoebetom 

noord-waert. aetlbangen aen Cabo de Trafalgar. 

V l£n Baya S'. Matheo langbbbeöuft/ bint men ' r ~ 1 c , 

in betfdbepbe öaerten / berfeljepbe föbteren en Van v^RDO de Irafalgar. 

ijOecfeen j alS Punta de S-. Pedra 3 th Baya de Bale- 
nas , en foo boorts langs be föuft noorbtoaert 3 maer Abo de Trafalgar iS be 5upb-boec& ban be Vir- 
öaer ban iS mn met bnfonberS ter banbt gebomen : V_> giny , en freeebt met een groot fiif f^ee-toaerts 
öoclj bet frijijnt bat albier feer toetmigb toorbt geba# maer boe en op toat maniere fulcbS iS / bat en toeet 
ren / foo bat befe fcuft niet anberS ais in ’t geficbt met. €n ooft-toaert ban befe Caep is’öewuftbeel 
ban beele toort gnraffeert t bocb in ben jaere 15*0/ gebrooeben met <gplanbcn gelpcb Cabo de Engano , 
«i 5 90 / a 1 606 / foo Ij ebben be <£ngelfcbe baer al is een boecb ban een <£planb leggmöe boor be üufr / 
omme beel befbebt 3 maer boer befcbrtjbmge is meeft fco boet oorb Cabo de Canrick , leggenbe op be fjaerii 
ban be natie bet Bolcberen / en banbebrudjten en ban Baya de Madalena. ©rfe 23 apa toortin beboL 
anbere negotie / bie fn albaer bonnen befpeuren \yet genbe iaaerte m orb2e befrijreben/ maer alles fonbrr 
toelcb ons ocabmercb met en is in befe te bom / maer eenigb berfjael ber See-plaetfnt. 

P Befchrii- 


58 

Befchrijvinge van de 

V E R G I N Y. 

Zijnde de Kaerte N°. 2 6 . 

g>treckenDe ban 

BAYA de MADALENA 

Tot de ZUYD-REVIER 
Ban 

NIEU-NEDERLANT. 


tïn Baya de Madalena tot Cabo 
Hendrick, frrerkt De ïïuft meelt 
junDrn en noozDen. Ctiffcïjcn 
Defe ttoee ötbjercn leggen bed 
<£pïanDen Dtorré boo? Barrade 
S' Jag o , tot aen Trijntje FJar- 
bor : DaCT aenëomt Cabo Hen- 
drick. ©efe Caep ié genaemt 
naer De naem ban De Corangt) 
Hendricus ban Engeland ; De Caep iéöejupD-hoeck 
ban De Cïebier Chefapeack , naer De naem Dec 3fn^ 
fooonbrren 5 en Bp De J>pangiaerDen too?Dt Die ge^ 
«aemt Barra de Madre de Dios : en aen De ttOOïD- 
3P ban Defe Schier / legïft een <6pïant metcenïjocek 
f'iSee-toaert/ Die genaemt too# Cabo Charles, naer 
De naem ban Den Hartogh van jorck. Cuffcjjen Dit 
<£?planbt enDe &e faafïe Suft / fegfjt nocïj een klepm 
Der «öplarth / genaemt Smits iihes , fyct unumpg?? 
ttaemEnaer Capitepn Smith , Die in Denbare i6os/ 
aiDaer naer toe is gefonDen boo? pjeftDent : De noo?D- 
hotek ban De bafte öuft / is genaemt Aecowmack. 
<Cuffcï)en Defe Ijoeck en Cabo Hendrick , gefdjietDe 
inkomjte ban De debiet / en ié feer toi)D en BjeeDt / 
en beeft Diberfdje opgaenDe Sibieren. Zoomen Bp 
Cabo Hendrick tnjeplt/ ïangï)éDe2upD-kuft/ B 0 O 2 - 
Öp De Lijn-Haven , ett Elifabeths Rivier, foofatmcn 

herballen in De Stbiere Pouhatan. 

Van Rio Pouhatan. 

R io Pouhatan , töO|D gefcï)rpBm ban De debiere 
Chefapeack , met fjet Point Confer, en fjrt Point 
Hoope , ïjet todek ronDom met een Harkte is W 
troefen : De fübtere ftreckt cecft meefi toeft in / en 
Djaent Daer naer toeDerom ïjeeï noc’D-toeft ƒ tot aen 
ïjet <6pIanDt Ceader ; aiDaer ftreckt Die ïjeeï noojD- 
toaert ; en Dan toeDerom feer botïjfigij toeft-toaert 
op / tot een Ijoeck genaemt James Towne. 


Van de ooft-zy der Reviere 

Chefapeack. 

V 2ltt De IjOCtk Aecowmack , tot aen fjet RufTels 
Eylandt , ié De Suft ober al black ; maer fjet 
frijijnt Dat Die niet pertinent ié Befrfpeben / oftemo^ 
geirjek toeï Befclpebcn bp De <6ngeïfeije / maer mp 
tot nocï) toe niet anberé ter öanDt gekomen ; toant 
naer Dat Defe Stoter ié met IMck berfien ban De 
gdfcï)e / Die aï lange jaren/ tfeDert ftnrro 160&/ aï= 
Daer ijeBBen genegottrert met groote ©cfjeep-baert / 
foo ttoijffd ick niet of Die ié in beter ojtoe afgdeggt / 
met aïDeröanDe Diepte en aneker-gronö / Dan ick it 
Defe kan mebe Deden : maer om fjier op niet te Blij* 
ben fraen / foo fulïen top bood gaen. 

<jr*i»fantï ïcoftt eengroo^ 
te 25ap/ genaemt Keales Haven , aïtoacr m leggen 
berfrf)epDe<iManDen: enfooboo?tnoo 2 D-toaertban’t 
ftuffdé «Splahb / leggen noeij berfd^epDe «SpïanDen / 
toaer ban een ié genaemt Limbo. CufTrfjen Defe ttoee 
«Spianbrn ïegïjt ttoef) een groote Sibier , genaemt 
Wighcocomoce Rivier , todeft ié naer De naem Der 
3fntooonDerett : Daer aen böïgen ttoee ïjoecken / toaer 
ban De eene genaemt tood Reades point , en De nood 
Delpckjte Watkins point. StmDenOOjD-Jpban Lim- 
bo , ftreckt nerf) eenanDere 23aepin / 'met 'een föbirr 
genaemt Kus Rivier. S>aer aen bo!g|jt De ïnbiere 
Rapbanock , ett Monfoorts point : aÜ)lCt ié De ttUfï 
toeDerom öed black öefri^eöen/ met Brfe groote «%= 
ïanDen ïangé De fóufr Ozinies, tot aen Bomes point. 
3tS)ier begmt De fbbier toeDerom geel om De 11002 D- 
ocfl te fogeken / foo ban Pointe Pdlnge tot De fïebiêre 
Tockwogh : bcrDcr en kaniek u DefdfDe niet mcBe 
Deden. 

Van de weft-zy van de Revier 

Chefapeack. 



Van de Reviere Chefapeack 

in ’t generael. 

D <C fxtbiere Chefaprack , ofte Madre de Dios , 
naer De naem Der ^pangiaerDm, fïreckt inne^ 
toaert tU'Trfjen Ij et Poinr CoDfer , en Accowmack. 
5Defe föteer is feer toiiDt en groot / ftreekenDe feer 
noojD-toaert on , en ariper toeDerom feernoo 2 D-oofr 
aen.' gin Defe fïcbier co’refponDeren torDerom bed 
anDere Cïrbieren en oork bed «irplanDen: en op Dat 
torn Die met c:Doe u alles meDe Deden foo fullcn top 
Die befe^ijberi alé bolgfjt. 


A €n De toefï-$p Begint Defe Sibier ban fjet Confer 
point langjjéDe fóutt tot Gofnoldus Bay, 5 i)n= 
De feer totjD en groot / Doel) black ' ronDom met 
ÏanDen ; aöraer cock nod) een <£pïanbt legijt op De 
noo’Drfjoeck toricke nooiD-ljoeek toeDerom meteen 
ïübier in t EanD ftreckt Daer aen boIgljtDan Wif- 
fins point , met Ïjet point Warden , Die alle te gelijcS 
met een blackte 3 gn omtrocken. 

<8en tocpnxgf) noosDelrjeker / fóo bdggt De ïtibiere 
T appakarack ; maer Daer ban kan tek n toeunial) me^ 
De Deden / alé oock ban De SntÈe Cinquack .'metDe 
Uebiere Patawonieck. jDoo’D-toaert ban Daer té De 

iaebiere 
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Van Nm-Nederland , ftreckends van ds Zuyd-Bdvier tot de Noord-Rivier . 

Sitóets' Fanrus ; öaer aen bolgpt öe ïöfeiere Bolus ; 

Barr aen Smals point : en arfjtec aen borat Wiilow- 
beyrs Chtóer. ié öe gantfcpe befcp?püinge ban 
ÖE tStóetE Chcfapeack, attÖECS gefégpt BarradeMa- 
dre de Dios , Ett bp Otté getiaemt ÖE Virginius. 

Noord-waert van de Revier 

Cefapeack. 

T jjfcpen 9# traité «etoanö / en öe bafïe Ruft / 
ieggCR EEttigE ÖJOOgfjtE RlEt ÖtÖerffe toppen/ Ett 
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foo boo’té ïangpé öe fiufï ; Deep ié alleé in ’t foüöc 
befcpKben : ja fco fcift gelprh of Pact noopt geen 
gicprepm En ïjaüönt gebaren. ©e üuti Öte ftccznt 
ban Dacc tot öe 5UUÖ ftCblEE ban Nieu- Nederland , 
fEEC noa’öoafc En nooeö-noo’ö-oojt. ï©p bonnen » 
ban aüE öefe niet anörrë nteöe öee ten / Daccom lullen 
ton booetgaen met De öefcp?TjbingebauNieu-Neder- 
landt , Dat ton alleé toat beter en befnpter tn o?u« 
faflen {eggen /tot btenfte ban De „flabigatp. 


Befchrijvinge van 

NIEU - NEDERLAND 


Verthoonende 

in de Kaerte van N°- 2 

7* 



gitrecbenöe ban öe 



u 
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- R E 

V I 

E R 



Cot De 



N 

OOR 

D - R E 

V I E 

R. 



& jBeft- 5 teep ban De ^upö- 

ïtEbierban Nieu-Nederland, 
té geriaentt Cabo Hinlope , Ett 5 

De öe «©oft-Raep té genaernt 
Cabo May, SoElcïtE naem té 
aftemftigp ban Comeiisja- 
cobfz. May , ÖEtoEÏCfeEtnötEnft 
ban De ïBEft-SPtiDifrije Cont» 
pagntE / öefe Itoftpeeftte- 
3EpIt/ aïtoaer ÖEfEÏföeffeÖErt 
Den jate 162 3 / eer Coïorae peübeu opgereept* 

Van de Zuyd-Revier. 

D <gfe Sebtcr iétuffepen bepöe öefe Cabo feer toijö 
En biEEöt : öaer aen De ooft-$p $mt bee I^nDen 
en öeoegfiten / foo Dat öe mtemfte gefepteö bp Cabo 
Hinloope 3 tuffepen öe toeft 25antb en öe 22>?anöe* 
tontté 23ancft : öoep öe mtemfte bp Cabo Hmioope, 
peeft om De poecb een MIe ofte f>p?upt / SEnaemt 
ÖE Hoere Kille. . 

©efe tsibtere tó feer Diep inöe mtemfte/ pet mm» 
fk té bijf baöem toater / tot Dat men begint tete» 
men meefï Dtoaré ban ’t Hammen Eylandt , atoaer 
té ’t mtnile bier baöem Diep : enöe aen öeColacbe 
poecb ftrrcbt een 3anö-rif Dtoaré nt öe &tbtft / öte 
men on b§f baöem ban pafferen / Dan hnjgp t men 

toeer Dieper toater booebp pet Rieden Ey landt, pm 

ö?a alé men öit ^pianöt is gepaffeert / 1 Tpo paneert 
men ttoee Roeten / pet eene té genaernt / foo men 
tn5Epft aen bagpbemt / ’t Port c ifanieres , Enöeaen 
ftoerboott ’tFort Elfenborgh : negens öit fo?t loopt 
een itoeeeb tn / genaernt Varckens Kü. ^-aer am 
tornt noep een Kil , genaernt Marankus Kd ■ myt 
peeft öe flebier tot aen’t3?02t Chnftianabier baöem 
toater : alpier fetbö De Eanöftrebe gmaemt Lap^nd, 
altoaer öe uebiere ö2te baöem Diep ié , 
öuert foo berre alé DiE bejcnit ié tot pet Sanöfepap 
Sauno. 


^toeté ban Matymecongb > leggen ttoee ^nïan^ 
öeftené/ Die maöianDer met een ^anöbattdt berbam 
gen tot aen Gottenburgh ; toeïebe toets Dan ober 
fteecto naer ’t f ojt Naffoo 5 raaer pematot öie bp 
Gottenburgh totl tnsepïen naer öe Schuyi Kil , öaer 
ban en ton ich u niet raeöe Deeïen / öe poeöanigpe- 
öen 3nn pöer genoegp bebent alé men öeÉitöi-ereöm* 
nents/ gefijdfe öe Kaerte uaïïeéfeöenbigpöertpoottt/ 
met aöe öieptm en ötoogfjten. ^ ^ 

mp 5ön öiberffe Kaerten ter panöt genomen ban 
öefe ftibier / maer fepjeben alle feer Different ban mak 
tonöer / foo Dat öie geen yofmer noepte toefen tem» 
öen pouöen ; maer alé ich öefe tepctenmgpe fagp / 
öie feer befcpepDelpcn op alle 02Ö?e toeï toaé onöec 
fcpepöen / foo bonö ic 6 geraöenu öie mcöe te Deeïen/ 
bêrtroutoe Dat Defeibe öen ^tuerman feer öienfagp 
fal 5pm 

Van de vafte Kufl: tnflchen de 

Noord- en Zuyd-Revier. 

M at ten ooeft met Mepn ©aertnpgp bp Cabo 
de May nt3epïm / tot aen Mauritius Revier , 
maer öaer ban niet bpfonöeré- , _ 

dommige leggen Cabo de May balt aen De bafre 
ïtojï / attöere toeöerom Dat öie met een tireerii bnt» 
nen D002 loopt öoo: pet 23fere-gat > maerfulefeéfuk 
lm ton öen eurieufen bebeeïennaöerteonöerfoecten/ 
om ban alleé öe toaerpept toeeöcr te befepipben. 

iBen ban öefe Ruft / ban De eene Stibier tot öen 
anöeren / alleé toe! paffeeren ïangpé öeïtolt op feé 
baöem toater / aïtoaet brei opemnge toojöt gefim / 

alé Ö3£T té Beere-gat , Xtltt ÖC ïiïfnnc Eyer-Ha- 
ren , alé mriJE öe groote Eyer- Haven ; öaer aen 
boïgpt noep pet Bame-gat. ï?tcr batt3rm beeleber»» 
fcpepDe beftpnjbmge öie öefe ^nboept alleé leggen 
mrftManöot boo: be baite Ruft. 

Tohanndtde Laet fegpt pet ié alöarr flerpte term© f 
met eenigpc inDorpten . altoaer öe tree binnen -im 

^ 2 gef 


6 o Van 'SiezWedsrhmd , fkmhnde van 

gefim toendra ober ijst EanDt geenra : Doeg get 3 p 
goc Dit is ofte niet / top Men Dar boc’bpgam ra 
u De Ctetorera garen ftandt ra griegmtgept befcgrik 
ben. ©e Dirate langs Defe EUift ié ren groot fiucft 
t’See-toarrt afgeteeeftent met norit ceniggc %mi- 
bancftm CSee-toaert ; Dorij alles baneragccDcDiep^ 
te / griijta ten uder in Dr öaerfe Dan naerfim. 


Van de Noord-Revier van 

Nieu-Nederlandt. 

D Ce Noord-Revier ié aïbefccgt D002 ertten Hen- 
drick Hudfbn,mDm 3 fate 1609/DetoeIcftetoaé 
upigefonöm ban De C. peetra SetoinDgeBberen Der 
«deoctropeerbe ©oft-g’nöifcge Compagnie / om era 
öooeöaert te foetftra naer China , ’tjp in toat getoefte 
fuïcïté te binbra toaé. ©ra feïfDraté ban De $oo?d / 

ïattggé De ölïfï America Septentrionahs , ftomm 
ffeerbra ïjeoï naet T erra Nova , en fOG faoojté tot 
Defe 0 ebier / Die top tegratooo2Di$E) ban boojnemra 
3ijn te befegeijbra : en foo penianDt ban Defe ïïanD- 
fmethe bjeeDet begeert / Die ïetfe Johan de Laet , 
jjfOÜO loo / fc. 

©e jupö-goecft ban Defe ftebier toerdt ggenaemt 
Renfelaers-hoeck : Daet neffmé té een Eant-punt/ 
Die beo? Defen té genaemt getoeeft Godijns-punt. ©efe 
Öebier té toeï tameïijcft togdt / Doeg De mftomfïe té 


de Znyd-RJvier tot de Noord-Rivior. 

frer enge / ra gefrfpet ïanggé De jtmb-ftom; ! Dn De 
Sant-punt op fes baDem Snater grüjcft De feaett 
u alles berrfjoont. «jBra Dan ooeft met ftïcpn Daer- 
tutjgij ' tuffrijen De Sant-baneft ra ’t ComjnenCp= 
ïatéJt Doo’-jralen tot in De ïtebiere Naiaek. ©e 
nooeö-goecft ban Defe Getoet / met De goecft banget 
Staten Cniandt / toerden ara bende jijde genaemt 
De doofden f om Dat Die De Doofden feer geïneft jrjn. 
©efe Gebier té feer Dxrp ais men dooj De ïf oofDen 
té foo geeft men tra alDerminfre s / aio / an 
badem toater / tot boojbndra rooöra goecft/ aïdaer 
is bier badem toater : inaer foo men de Conftapeté 
goecft mint / langé de Oefter Eylanden , en Moertje 
Davids Landt , foo geeft men ’t mir.fre acfjt badem 
toater. 

Cm toepnigij boo?-bp Dra bcomoemdra rooDen 
goecft / legfjt een Cpland/ genaemt get Noten Ey- 
landt , om de meeraggte ban j^ote-boomendie daer 
op toaffra: Dan bomt men bn get CpIanD Manathans, 
nu genaemt Nieu Amfterdam. ©it Cpïandt legïit 
in De ,j| 0 ö?a-Gebier beffotra / tuffegra get ïange 
ïanD ehöe De bafte öufi / toeïcfte De Getoet maften ban 
Nieu Amfterdam , tot op ’t ïange Cplandt / bp De 
ï©aïe boggt / aïDaer té ttn ©eer Daer men ftan ober* 
baren. 2tra get nooté-tpnDe ban N ieu Amfterdam , 
ontrent get Helle-Gat, legden D?ie CpIanDeSetté / 
genaemt De Drie Ceb?oeDeré : aiDaer 3Ön berfrijepDe 
Sibierra ' Die aïïetoegeH optreeften/ atébaertéKocx 
Rackj até ooeft Trofle Rack , ^C. 


Befchrijvinge van de Kaerte N°. 28. 

^trecftenDe ban De 

NOORD-REVIER 

NIEU - NEDERLAND. 

Cot 

HENDRICK CHRISTI AEN S EYLAND. 

gen neeg berfegepDe CpïanDen / até Daer 3gnDeCpi 
ïanDra genaemt Archipellago : toeiefte CpIanDen ïeg^ 
gen De bafre Suft naefè/ tuffrijen Stort-Fort enMilt- 
Fort , Daer boïggt een CpïanDt genaemt de Keer t 
Dan ïcggenDer noeg bgf CpïanDen op De toefl-goeeS 
ban Nieuwer- Haven , toeïcfte toerDen genaemt Jan 
Willems Eylanden : Daer emtoepmgg öeooften Ifgïjt 
get Vakken Eylandt , tuffegm De goecft ban lofelet 
en De Roo Duyns. 

3 üDus ïanggé De ÏJuft 3epïenDe tot boorbu Gilfort 
ra Zee-brceck , tot bp Debarfcge debiet / Daer boo» 
leggen ttoee D’ooggten/ oftejant-baneften : tuffrijen 
Defe D’ooggtra / ra get b002noemDeGarnarsEyland, 
leggen norij berfrijepDe CpïanDra/ até PoumearaDe 
Gefeiie. ©efe Gefelie 3 gn ftlepne CPïanDen / gge^ 
ftreefet meeft oofï en toeft / Doomimgeït mrt'bünDe 
iiiippra / tot ara get DilTcgers CpïanDt / ’ttoeïeft 
ara De jnpd-ooft ftant een fttf geeft / en fireeftt toe! 
era mgie t See-toaert. 

©oft-toaert ban ©iffegers goecft / ofte Cabo Baya , 
ïeggt een CpïanDt / genaemt Adriaen Bloeks Cps 
ïanDt : t todeft met een rif noo2D-toeft in See ftreeftt. 

©ufTcgm Dit CpïanDt / enDe De baite feuft Wa- 
pancos , is De gronDt obet al afgeDiept / enDe met 
Ctjflvr-ïetteré rondom de geeïe öaerte bu-geboeggt/ 
geöjcft een nder in De Öaert ftan nafpeufen. 

Befchrij* 



iHtt Defé Noord-Revier fuïïen 
• top coft-toaert opgara ïanggé 
^^ 't Lange Eylandt , begntnenDe 
I ban ’t Blommers Gat. 
paffeert ïanggé ’t boo2noemDe 
CpïanDt op 4 a 5 badem : ak 
foo booet jepïrade / foo fiet men 
.diberfrfj’e fóreeriira : daer Ieg= 
' gen ooeft ïangïté de liuft Diber= 
frfje ©moggtett / detoeïefte beginnen ban Rechke- 
wach , tot bp Prins Maurits Eylandt : afiiaertéOOCft 
De mftomfie ban Suykete wachly. ©an daer booet $ep= 
ïrade op 4 badem / tot ara Ham ton, aïtoaercraEiif 
boo2 ïeggt : ban daer té era fupbere Fuift tot Cabo 
Baya, anders gffeggt Viffchers hoeck ; toeïcfte ïjOCCft 
féer frijerp in 'Zte ftrecftt / bomende ïanggsdeïtuit 
Mathouwacks, om de boociwcmde goecft. ©mnaer 
De Coft «ebier te ïoopra foo bomt men eeeft bp 
Cabo Sinhos , aïtoaer era topde groote 53 aepté/ dié 
ban ’t Gamaas Eylandt meeft tooed befïootén : en 
binnen in die Sara leggen noeg bier Cpïandra / en 
De toeft-jp ban Defe Sara toert genaemt De Kromme 
Gouwe , en begmt ban Cabo Peeck. /§>oo men Dan 
begeert te 3 epïra langgs get EanDt / tot De Zuyd- 
Hoi , ofte Oefter-Baey , en foo booet tqt era fefter 
£o 2 t / genaemt V ïiCïnge. gin Defe Óoft-Rebïer leg- 
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Befchrijvinge van de Kaert N°. 29. 

Strecker.de van 


HENDRICK CHRISTIAENS 


E Y L A N D T, 

C A B O COD 


öaer aen Somt mt 23aep / genaemt BayaMaiiabara » 
ofte anöefê noemen Ïrfe Ongeluckige Haven. 
inBomfte ban öefe #oecft / ofte 23aep / ié feer öan? 
gerend en bupf. §>oo men nu ban öefé ïjoecS begeer? 
öe te jepïen naer .Cabo Cod, foo loopt op feg baöem 
recfjt noojben aen / tot 0et eonöe ban Bet ïïanöt / 
’f fcoeïcS öe boojfepöe Caep is. ©an öefe Caep/ en 
Cabeijaus Ey landt , ftrecBteenÈÖf fZee-ixiaett / feer 
noo?ö ooft op / toef 30 nuffen fangfj / ’ttoeïcB een 
pöer m öe laerte alle» San onöerfoeeBen. 


Van Cabo Cod weft-waert, 

en vnyd-waert. 

C Abo Cod ié een toottöerüjcBett BoeeB / ofte een 
ïjeefe Stomme arm / begrijpenöe een&ap/ ge* 
naemt öe Fuyck Bay , biaer ban öe Stomme fjoecft 
ié genaemt Bevefier .• foo öat Ifien gantfcfjen staten 
Hoeck , ofte anöet^ gefokt Nieu Holland, is eenen 
fmaffen atm/ toaet tnbeflocten legfjt öe Staten Bay, 
alë ooes Nieu Pleymouth , gefegBetl in öe Krans 
Bay. 

ï©at aengaet öe partinente befcBlpbinge ban öefé 
Stuft / San icS u niet anöeré meöe öeefenaïs booten 
gefegfft ié / en gefijcB öe llaetteuptöeeïö ; ntaet öe? 
ïoobe een pöer / foo ö|a mp fufcto naöet ter Banöt 
Bomt / met eerage beter bertfjoonmgïje / en afbeeld 
öinge ban öe Stuft / u fufcto meöe te öeefen. 

ï©p fulfen aïïjier epnöigenraetöröcfcBnjbmgeban 
JBeft-^nöien / en jüeu-j^eöerfanöt ; maerttaöfen 
mp ter Banöt geSomen tè öat faJonöeröacrfijcB Cp? 
ïanöt/ genaemt ia Barmuda, feggenöe ban öefe boö?? 
nocntöe ttufte öÊoetó in Zee : foo bonöt geraetfaent 
Set fefföe fjiee öp te boegen / om affoo afleg m Dit 
25oeeS te öeffupten / toat öen grooten ©ceaen aen 
öe fneft- 3 p begrijpt / tot fooöantgen bjeeöte als fop 
betomen fje&öen. <Seö?upcBt öit afleg tot u pjofijt / 
en bebeefe n get nut. 


Q. 



Endrick Chriftiaens Eylandt , 

feggenöe op öe toeft-fjoecBban 

Maerten Swynaerts Eylandt : 

tufftfjen öefe ttoeeCpfanöen té 
goeöe fïeeöe op acfjt baöem ; 
öocfj men moet niet af te Diep 
tn loopen / om een tSif / ofte 
© ï$8p / öat aföaer m ’t ©aer- 
m toater fegBt. 


Van Maerten Swynaerts , ofte 

Elifabeths Eylandt. 

D üt (Cniattöt té ïjeci bJonöerfijcB / en ober aï 
ronöom afgeöiept : aen öe 3UPÖ-5P Bonöt gfjp 
öit «fMatot iangjs foopen op febbaöem ; öaer 
niet te fcfjnbjen alé een Bfepn tbfSen / ’tfajefcS öe 
iiaert aüeë genoegfj bertoont. 

^en öe noojö-3P / tjiffcöen öit <£Manö enöebafte 
©uft / öaer San men miö^ boater öoo^epfen op acfjt 
baöem. ©an öe noo?ö-3P ban öit €pïanö / ftreeSt 
lattgfjé Been een föf / ’tbjeïcB men Ban afïoöen op 
ö?ie baöem / tot öe fjoecB ban Swynaerts Hol : ban 
öaer naer Cabo Wack , Beeft men in ’t ©aer-toater 
6 / a 5 / a 4 baöem. _ ^ ^ 

©anfjiec foo Beeft men oofï-toaerttuffcBen öeCo^ 
ïattöen ban Kotges , euöe Cabeijaus Eylandt , tttöe 
öe bafte öuft / berfcBepöe 23ancBen / öie aföaer ober 
en bjeer fïrecBen / ’thieföS genaemt öjo 2 ö öe^u 'öer- 
Zee öocfj öefjoeöanxgfjept tonö gnaff^inöefóaert 
«afpeuren. 

Van de Vafte Kuft. 

V %ïi Bet Roodt Eylandt tot Bet Koock Eylandt , 
fïrecBt öe Boers meeft ooft / toef foo noojöcujcB ' 
en foo boojtë naer Cabo Mallabare. JtcnCabo Mal- 
febare fegfjt een Cpfanöt / genaemt llha Mallebare : 


Be- 
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Befchrijvinghe van de Kaerte N°. 30. 

^rjPe 

’tEYLANDT 

LA BARMUDA. 



— , <&t (JManÖt Ia Bartnuda 15 fret 
j£f gelegen op öe uooetser-öeeeDte 
ban 32 grPen 20 minuten / 
aPere feggen Snel 30 minuten. 
0it £*pïaPt befïaet Snel upt 
öiberfcge Sanöen / öieöaerbp 
gefïreebt ïeggen / aïé of ’t een 
<ü?planö taaer / enbe férontom 
getaeïöigg befet met ïtlippen-/ 
Die aïïe met ïaegg toater meefl boben leggen / enbe 
met googg taaier ban men öe feïfte oocb toe! ften / 
aJfoü get öaer boben De bijf boeten niet op en neet 
bloent : get ïeggt in fgngdjeeïntcefïgefrteriïtttooeö- 
oofï en $ap-taefï / geeft aen öe noosD-ooft goecb bét^ 
fcgepe ^pïaPen / ais get <!Manöt Georges , enöe 
Sir Dayids III , ettöe Copers III , ettöe Longh Birc 
lil , enöe Mores lil , toeïcbe aïfamen öoo? öegroote 
btacgt ban öe See / met fufcbe tacnörrlgebe öodjten 
en gaten / ais 25aepm en puntten is upt-gefpoeït / 
Dat" bet met bertaopermog magh aengemerebt taen* 
ben. ötefe < 6 nïanöm Deftupten gaee om oe uuu?o- 
ooft goecb ban Barmude fóoöanigg öat in ijetmite 
ben een ïjceïe beftooten 25aep ié/ genaemt Southam- 
ton Harbour. <0ocn foo ié öe noojö-GOfi goecb ban 
Barmude , met een arm omtrocten öaet ban binnen 
brei ^rgepcn bonnen leggen op 7 a s batem/ enöe 
ge t nrnomen geeft 3 a 4 batem / enöe & genaemt 

Haringhton font. 

«ten De 3upö-toeit-$p ié get <lManÖt Barmudo , 
ooeb met een" brommen fmalïen arm ten öeeïe om? 
troeben / enöe öan boo?t met Damels uiant > en Ga- 
tes II , en Yrlandts II dmtTOdsen / nae öe Spamfch 


point , öat get ban binnen een gegerfe runmte befïaet / 
enöe too?öt genaemt öe Groote Zondt . öe inbomfl 
ban öeëroote Zondt , ié tuffégen öeSpanjaerts point 
m Yriants II. 2&innen in öefe Zant leggen noeg ber? 
fcgePe anöere «CpïaPen/ ais ooeb berfcgrpöe Ü5azU 
jen / als Pagets Port, en whitte Hame 23aen. Sten 
öe $uP-ooft- 5 p 5 Ün noeg üerfcgepöe 23aepen / enöe 
ronöom neeg berfrgenSen punten enjfagten / fcaer 
ban De naemen in öe 5?igure $ijn grüoegfjt/ pöer op 
pin plaetS. ï©u taillen ooeb een pöer cecommaPee? 
ren / om oa Öefe ïtuft ban Ijet cManöt tot! toe te 
ften 7 taant öe libppm bare in meeniggte 3 im / foo 
Dat men fjet booz geen taonöer ara en neemt / taan? 
neer fjier een bomt te berongeiucfeen : boben 


öit foo ié men ïjier ontrentbeel ontaeöerfubject/ ge^ 
Irjcbertaijs meeft aSe öe geene Öie beel op 
öien baeren / bonnen gijetungen : enöe rebenen bet 
boo? een gelucb / toaraieer j|i op^aerfgupé rrps De 
teeebte ban öit tênlanöt bonnen paffeeren met ijante 
faem taeer ; raaer ter contrarie fal men Die alttjt ijao? 
ren feggen / Datfp ontrent öeBarmudes , eenejetrao^ 
öinaere gaeröe ftfegen / öie ïjaer een groot fmebtaegfi 
boeröe : taaer öoo? Dat fulcfts ontfïaet / enfuïïentap 
gier niet aenroeren / om Dat tan hupten onfe |qjl ban 
fulpen niet en fouöen af baïlen. 


NOTA. 

I 0 p fjebbrn in ’t ïeggen Der b?eeöte ban öe Kapen / 
fbo beeï berfcgilgeboPen / öatmenöaerinberötoaeït 
raecbt : ja öe bifferentie ié öicbtoilé ban fomnti^je 
^ïaetfen taeï gefeomen tot een graeö / en meer > get 
toeïeb mp meemggmaeï geeft Doen ftii fïaen met get 
v&um , ooit} rjeooe oan oan onoe erbarene jtegtp? 
peré en gmierüeöen fulcfeé naöer onberfoegt / get 
torlcb fomöjté noeg meer bertaarringe beroo?faecïtte : 
g>oo ié ’t öat ick op ’t ïefïe gePe geboïggt / get geene 
met öe reten / en meefle aftepefeerange acco’öeeröe / 
foo öoo? öifïantp/ aïé Peré / en gebüe fomtgöé öe 
öifferentp ooctt toat geüalanceert. 

Certoijï ieb alle öefe moepelgcïsgeöen öemerefete / 
foo ié’t Dat mp geen taoPer gaf/ öat öe ouöe^ee- 
SSoeeben ban te jSoo?ö / fonöec baeeöte taaren be? 
fcg?eben 5 maer nPien ich mgn IBercb meeft aï op 
h?eeöte gaööe geïeggt / foo oo’Deeïïse iö* öat get befï 
toarr get feïbe met b?eeöte te boïepPen ; maer of öe 
feïföe pöer bolnomentigcb fal bonnen bolöoen / öat 
taeet kk niet , maer ick gope ja : öoo? öien fuïcbé 
met aïïe bïgt en naerftiggent / op get befte iéoPer* 
forgt / berfóecbe öen eurieufen ïïefer öe toaergepöt 
naöer te onöerfoecben / bctaeïme oocb geraeötfaem 
ié ban aïïe menfegen te bolgïjen / Die aiïjtev ban mn 
foo na ié betraegt/ aïé aïïe toereiöfcge Dingen (boojf 
namentöjcb ober öe 2ee-baert ) toeïaten : en toamteêr 
pemant oo?öe£löe öat De beeeöte te bertaeroen fti aé / 
öie ban öefeïföe gebjuneben aïïeen D002 boef é en beer^ 
gent / geïpeb aïïe anöere 2 ee-^oeeben ?tjn bef 
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’t t ijland la Bermuda 
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de andere t elanden daer 























TAFEL 

Tot gerief van alle Liefhebbers defes 

B O E C K S. 

Zijnde 

’tE E R S T E DEEL 

BRANDENDE VEEN, 

Om bequamelijck te vinden alle de Zee-Kaerten 5 

Kaffa , en voornaemjie Plaetfen in het felve begrepen. 


E generale Pas-Kaert van 
Weft-lndien. 

De Kaert N°. i. Van Rio 
Amefonestot Rio Wia. 
N°. 2. Van Rio Wia , en ’t 
Eyland Cajana , tot Rio Soronama. 
N°. 3. Van Rio Soronama tot Rio De- 
merary. 

N°. 4, Van Rio Demerary tof RioAO- 



ronoque. 

N°. 5. Van de Revier Oronoque. 

N°. 6 . Van \ Eyland Trinidad en de Ey« 
landen daer ontrent , als oock de 
vafte Kuft vanCabo Salines tot Co- 
monagod Ray. 

N° 7 - VanCommonagodBaytotGolfo 
Venecuela. 

N°. 5 . Van Golfo de Venecuela tot 
S*. Martha. 

N°. 9. Van S\ Martha tot Ilha Cares, 

N°. 10. Van IlhaCares tot CabodeTi- 


buron. 

N°. 1 1. Van Cabo Tiburon tot Punta 
S 1 . Blaes. 

N°. 12. Van Punta S‘. Blaes tot Punta de 
Naes. 

N°. 13. Van Punta de Naes tot Rio de 
Saguadera. 

N°. 14. Van Rio de Saguadera tot Cabo 
de Honduras. 

N°. ij. Van Cabo de Honduras tot Cabo 
Serra. 

N°. 1 6. Van la Defconoflida tot Efcon- 
dido. 

N°. 17. VankCanaeldeBahama, en de 


Foï. 
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1 

2 

4 

4 

6 

6 

10 

*4 

1 6 

18 

20 

20 
24 
24 
27 
2 9 


Eylanden gelegen benoorden Cuba. 

N°. iB. Van de Caribes Eylanden , van 
Granadillos tot Anguilla. 

N°. 19. Van Sr. Jan de Puerto Rico , en de 
andere refteerende Caribesfe Eylan- 
den , van Anguilla tot Spangnola. 

N°. 20. Van J t Eyland Spangnola , enal 
de andere Eylanden daer aen gelee- 
R en - 

N°. 21. De Noord-Kuft van Spangnola , 
tufichen de Bay van Manfanilla , tot 
de Reede van ’t Eylant T ortugas. 

N°.22. De Weft-Kuft van Spagnola, 
tuffchen Cabo S 1 . Nicolaes, en Ilha 
de Vaca. 

N°. 23. Van de Eylanden Cuba en Ja- 
maica , en de ander Eylanden daer 
ontrent geleegen. 

N°. 24. DeNoord-Kuft van Cuba, van 
Bahia Matancas tot Bahia Honda. 

N°,2 y. De Kuft van Florida tot de Ver- 
ginis , ftreckende van Cabo de Ca- 
naveralj, tot Baya de la Madalena. 

N°. 0.6. Van de Virginies, van Baya de 
la Madalena tot de Zuyd-Revier. 

N°. 27. Van Nieuw-Nederland, van de 
Zuyd-Revier tot de Noord-Revier. 

N°. 28. Van Nieuw-Nederland , van de 
Noord-Revier tot Hendrick Chri- 
ftiaens Eylandt. 

N°. 29. Van Nieu-Nederland , van Hen- 
drick Chriftiaens Eyland totStaten- 
hoeck ; of CaboCod. 

N°. jo. Van 't Byland Bermuda. 
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